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Marian-Sorin RÃDULESCU

Lucian Pintilie –
Singurãtatea
cineastului

de cursã lungã
Lucian Pintilie a fost mereu preocupat ºi

îngrijorat de „triumful cotidian al rãului“, de
„apoteoza imposturii“, de „încoronarea
imbecilitãþii“. Filmografia sa poartã
amprenta unui spirit combativ aflat într-un
neobosit rãzboi cu mediocritatea, cu
„sacralizarea“ ei cvasigeneralã.
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Un viol... academic
pagina 8

Ioan DÃNILÃ

Alecsandriada,
la a doua ediþie
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Se întorc
valorile românilor acasã
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Din iniþiativa Editurii „Babel“
s-a constituit Asociaþia edito-
rilor din Bacãu. Principalul
obiectiv al Asociaþiei îl
reprezintã promovarea cãr-
þilor autorilor bãcãuani, lãr-
girea masei de cititori (cu
deosebire din rândul tineretu-
lui), acþiuni pentru mai buna
cunoaºtere a istoriei locale ºi
a personalitãþilor care au con-
tribuit la dezvoltarea
Bacãului. În ultimii ani, expu-
nerea  editurilor ºi a scriito-
rilor bãcãuani a fost din ce în
ce mai micã, astfel încât în
prezent s-a ajuns la situaþia
în care puþinele librãrii care
au mai rãmas (ºi care se aflã
în proprietatea lanþului de
librãrii „Alexandria“ din
Suceava), din motive biro-
cratice sau comerciale, nu
mai primesc cãrþile autorilor
din Bacãu. Prima mãsurã a
Asociaþiei a fost sã realizeze
un aranjament comercial în
baza cãruia, începând cu
data de 7 iunie 2018, toate
editurile din Bacãu care
doresc sã-ºi promoveze scri-
itorii bãcãuani sã poatã face
aceasta într-un spaþiu ultracen-
tral, la parterul Complexului
comercial „Luceafãrul“, din
municipiul Bacãu. Aceastã
realizare a fost posibilã ca
urmare a generozitãþii doam-
nei Claudia Bîclea, patroana
magazinului Claudette. Pe
aceastã cale, invitãm iubitorii
de culturã sã viziteze spaþiul
respectiv unde pot gãsi
lucrãri circumscrise acestei
tematici ºi nu numai, opere
semnate de George Bacovia,
Constantin Cãlin, Maximilian
Vasiliu, Viorel Savin,
Constantin Antoniu, Viorel
Chirilã Climescu º.a. Amatorii
de artã vor gãsi albume cu
pictura ºi cu grafica lui Nicu
Enea, interesaþii de istorie vor
putea rãsfoi pasionantele
istorii de altãdatã de pe Valea
Berheciului, dar ºi un volum
impresionant de mãrturii
despre contribuþia domnito-
rilor români la dezvoltarea
mãnãstirilor de la Muntele
Athos. Un volum special, de-
dicat istoriei avocaturii – sem-
nat de maestrul Constantin
Antoniu –, se adreseazã
deopotrivã specialiºtilor ºi
publicului larg. Un loc special

îl reprezintã grupajul de cãrþi
semnate de Constantin Cãlin
(care la 22 iunie va împlini 78
de ani), publicist de elitã, scri-
itor, critic ºi istoric literar, un
autor al cãrui nume este indi-
solubil legat de George
Bacovia, pentru studierea cã-
ruia a depus un efort continuu
pe parcurul întregii sale vieþi,
ºi al cãrui Dosar Bacovia, cu
trei volume masive, a devenit
un punct central de referinþã
pentru orice editor sau istoric
literar care doreºte sã se
apropie de opera lui Bacovia.

Asociaþia Editorilor din
Bacãu invitã pe aceastã cale
scriitorii,  iubitorii de culturã ºi
autoritãþile locale la un dialog
sincer ºi permanent pentru
cunoaºterea trecutului, valori-
ficarea prezentului ºi edifi-
carea în Bacãu a unui spaþiu
cultural în care viitoarele ge-
neraþii sã se dezvolte pe
coordonatele unui patriotism
local care nu va fi niciodatã
desuet.

I. RUSEI

• Constantin Juncu, Cetatea riveranã, Bacãu, Editura „Smart
academic“, 2018 

• Gheorghe-Andrei Neagu, Poemele din templu, Focºani, Ed.
ATEC, 2014

• Vasile Filip, Rondeluri, Iaºi, Ed. PIM, 2014
• Serghei Coloºenco, Cronograme, Bârlad, Ed. „Sfera“, 2013
• Serghei Coloºenco, Cãrþi de vizitã, Bârlad, Ed. „Sfera“, 2013
• Daniel Nicolescu, Autori ºi cãrþi, la interferenþa veacurilor,

Bacãu, Ed. „Alma Mater“, 2017
• Cãlin Veronica, Itinerarii lirice, Bacãu, Ed. „Studion“, 2017
• Ion Popescu-Sireteanu, Amintiri despre Titu Maiorescu, Iaºi,

Ed. „Junimea“, 2017
• Alexandru Anca, Florin Filioreanu, „Doamna Ilvelor“, Bacãu, Ed.

ROVIMED PUBLISHERS, 2014
• Maria Dobrescu, Cezar, fiul Xantipei. Cu poetul Cezar

Ivãnescu, în viaþã ºi dincolo de ea, Buc., Ed. „Privirea“, 2010
• Dumitru V. Marin, ... 77... noduri culturale ºi semne amicale,

Iaºi, Ed. PIM, 2018 
• Petre Isachi, Docuficþiuni critice, I, Critica criticii, Bacãu, Ed.

ROVIMED PUBLISHERS, 2018
• Ioan M. Grigoriu, O istorie a oraºului Bacãu. Monografie (1928),

ed. de Maria Grigoriu, Bacãu, Ed. „Babel“, 2017
• Virgil Mocanu, Rezonanþe, Bacãu, Ed. „Ateneul scriitorilor“,

2017
• Ion N. Oprea (coord.), Sã ne iubim pãmântul strãmoºesc

(antologie), Iaºi, Ed. PIM, 2018
• Alexei Mateevici, Scrieri de pe frontul românesc, ed. de ªtefan

Andronache, Tecuci, Ed. Grapho Press, 2017
• Marin Arcuº, Câteva pãreri, Craiova, Ed. SITECH, 2017
• Constantin E. Ungureanu, Corespondenþa lui Vasile Alecsandri,

Târgu-Jiu, Ed. „Mãiastra“, 2009
• Petronela Savin, De gustibus disputandum, Iaºi, Editura

Universitãþii „Al. I. Cuza“ Iaºi, 2011
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Asociaþia Editorilor
din Bacãu

FFrraaggmmeennttaarriiuumm
• Formes discursives. Interactions, narrations, représentations a

fost genericul Conferinþei Internaþionale (25-26 mai) organi-
zate de Facultatea de Litere a Universitãþii „Vasile Alecsandri“
din Bacãu, prin centrele de cercetare INTERSTUD ºi CETAL,
cu participarea unor specialiºti din Franþa, Turcia, Belgia ºi
România. Cu acest prilej, profesorului emerit Petru Ioan, de
la Universitatea „Al. I. Cuza“ Iaºi, i s-a acordat titlul de doc-
tor honoris causa al Universitãþii „Vasile Alecsandri“ din
Bacãu.

• Biblioteca Judeþeanã „Costache Sturdza“ împlineºte o optime
de mileniu (fondatã la 27 iunie 1893). Bine-venitã ideea de a
reîntregi prenumele patronimului: Costache, în loc de C., difi-
cil de decodificat.

• De ziua lor (1 Iunie), copiii din judeþ ºi-au dat întâlnire la Casa
de Culturã Buhuºi, unde ªcoala Popularã de Arte ºi Meserii
Bacãu a organizat a III-a ediþie a Festivalului „Armonii în
timp“: o izbutitã îngemãnare de cântec, culoare ºi dans
popular ori modern.

• A fost (re)sfinþitã Casa Memorialã „George Bacovia“ în ziua
împlinirii a 61 de ani de la moartea poetului (22 mai). „Fie ca
aceastã casã sã aibã uºile deschise cel puþin 2000 de ani
de-acum încolo!“ a urat Silviu-Ionel Pravãþ, vicepreºedinte al
Consiliului Judeþean.

• Dupã 50 de ani, absolvenþii Facultãþii de Filologie din cadrul
Institutului Pedagogic de 3 Ani din Bacãu s-au întâlnit,
copleºiþi de emoþie, în Aula „Vasile Alecsandri“ a
Universitãþii. Le-au þinut companie doi foºti dascãli:
Constantin Cãlin ºi Nicolae Nicolescu, iar cronica întregului
eveniment se va vedea într-o lucrare specialã.

• O ineditã expoziþie „Nicu Enea“ au organizat bãcãuanii ºi
mãgireºtenii la Palatul Parlamentului, cu lucrãri din colecþia
Octav Olaru.

• Corala „Ateneu“ a Cadrelor Didactice din Bacãu a celebrat 95
de ani de la înfiinþare. „Doresc sã-ºi continue activitatea încã
20-30 de ani!“ a spus dirijorul Ion Bãnicã la retragerea sa de
la pupitrul formaþiei. Ansamblul, „prezenþã de excepþie în
spaþiul bãcãuan“ (Adrian Popescu, vicepreºedinte al
Consiliului Judeþean), a acoperit absenþa unui cor profesio-
nist al Filarmonicii „Mihail Jora“ din Bacãu.

Al. IOANID
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La ceas de Centenar, când þara
întreagã se întrece în manifestãri ºi dis-
cursuri patriotarde, Liliana Corobca nu
putea rata ocazia de a ne oferi un
roman istorico-politic, Capãtul drumului
(Iaºi, POLIROM, 2018), despre sufe-
rinþele îndurate de bucovinenii deportaþi
în U.R.S.S., dupã ocuparea de cãtre
sovietici a nordului României. Temã
ofertantã, despre care s-a scris ºi, sunt
convins, se va mai scrie. Existã, de alt-
minteri, în literatura românã postde-
cembristã (de dincolo ºi de dincoace de
Prut), numeroase romane ale deportãrii
care vorbesc despre invazia roºie,
despre suferinþã ºi umilinþe, despre
dezrãdãcinare ºi identitate. Ceea ce, sã
ne înþelegem, este foarte bine, fiindcã
asemenea grozãvii nu trebuie uitate.

Cu riscul de a mã situa în afara main-
streamului, voi spune cã romanul
Lilianei Corobca este neconvingãtor. El
ilustreazã o situaþie tipicã pentru proza-
torii basarabeni, care vin cu un set de
preocupãri pe care le trateazã în cheie
tezistã. Capãtul drumului aminteºte de
Tema pentru acasã a lui Nicolae
Dabija, cu precizarea cã intenþia tezistã
e acum mai bine mascatã, însã nu sufi-
cient, fiindcã est-eticul bate, în contin-
uare, esteticul. Capãtul drumului este o
naraþiune corectã politic, dacã ne
gândim la faptul cã despre suferinþele
celor deportaþi se cuvine sã vorbim cu
pietate. Liliana Corobca speculeazã
inteligent o secvenþã din istoria zbuciu-
matã a românilor bucovineni, din care
scoate un text tulburãtor, dacã îl
priveºti din unghiul suferinþelor îndurate
de cei deportaþi, dar modest din punct
de vedere literar. Tocmai de aceea,
este cazul sã disjungem, de la bun
început, între dramele sutelor de mii de
oameni care ºi-au gãsit sfârºitul în ste-
pele Asiei sau în zãpezile Siberiei ºi
modul cum este valorificatã istoria în
Capãtul drumului (Iaºi, POLIROM,
2018).

Într-adevãr, nu poþi sã nu te
cutremuri gândindu-te la ceea ce au
îndurat românii din Bucovina sau din
Basarabia pentru vina de a fi români.
Poþi, în schimb, sã fii rezervat când dai
peste un pasaj de felul urmãtor:
„Câteodatã mã gândeam chiar cã nu
le-ar strica tinerilor de azi oleacã de
Siberie. Ei, hai, dacã nu chiar o Siberie
ca a noastrã, mãcar un drum de vreo
douã sãptãmâni pânã acolo. În
vagoane de vite, fãrã apã, fãrã mân-
care, fãrã a soarelui suflare“. Citind aºa
ceva, te întrebi care vor fi fost resor-
turile unei asemenea afirmaþii cu iz de
rechizitoriu... ªi nu poþi sã nu remarci
diferenþa majorã dintre o asemenea
abordare inchizitorialã ºi amintirile (tul-
burãtoare prin simplitate ºi seninãtate)
Aniþei Nandriº. Comparaþia dezvãluie
tocmai artificialitatea din Capãtul dru-
mului, unde Liliana Corobca se
munceºte sã scoatã efecte literare în
vreme ce, paradoxal, amintirile din 20
de ani în Siberia sunt mai expresive
prin chiar firescul rememorãrii.

***
Capãtul drumului este, în fapt, un

roman-lamentaþie, în care octogenara
Ana Blajinschi îi povesteºte unei
strãnepoate întâmplãrile dramatice prin
care a trecut în anii '40, când familia i-a
fost deportatã în Kazahstan. E un artifi-
ciu compoziþional de tip Titanic,
amestecat cu niscaiva conversaþii pe
Skype, la care Liliana Corobca recurge
în speranþa obþinerii unei autenticitãþi,

care se dovedeºte iluzorie. Fiindcã e
greu sã intri în pielea personajului ºi sã
prezinþi suferinþa ca ºi cum ai trãit-o
chiar tu. Autoarea încearcã sã supli-
neascã acest deficit prin limbaj,
recurgând la diminutive ºi regionalisme,
ceea ce are mai degrabã un efect con-
trar, dând o coloraturã pestriþã unui text
care ar fi putut vorbi convingãtor despre
povestea acestei femei, care înfruntã
un destin potrivnic. Chiar dacã îºi
îngroapã bãrbatul, fata ºi nepoþica, ea
nu renunþã, luptând pentru supra-
vieþuire, alãturi de singura fiicã pe care
o mai are.

Explicaþia artificialitãþii trebuie cãu-
tatã în tezismul despre care vorbeam
anterior, cãci povestea e calculatã, nu
asumatã. Ceea ce nu înseamnã cã nu
existã în roman pasaje memorabile,
construite, de bunã seamã, pe baza
unor mãrturii autentice ºi a unei docu-
mentãri pe mãsurã, capitol la care
Liliana Corobca exceleazã, aºa cum a
demonstrat-o în cãrþile precedente.
Descrierea drumului în vagoanele pen-
tru vite, unde mii de oameni sunt închiºi
fãrã aer, apã ºi luminã, zborul morþilor
aruncaþi din tren, pãduchii ºi ºobolanii,
copiii costelivi care mãnâncã o oaie
îngheþatã, pe care o gãsesc pe margi-
nea drumului, disperarea unei femei
cãreia îi moare copilul în braþe (fãrã ca
ea sã poatã face ceva), trimiterea
deportatelor sã pescuiascã la Smert-
Reka, în bãrci improvizate, violarea

unor tinere pe vaporul de pe Obi de
cãtre condamnaþi (cu acordul tacit al
gardienilor) sunt doar câteva scene
cutremurãtoare, din care s-ar fi putut
naºte un roman adevãrat: „Am auzit
apoi urletele fetelor furate, apoi alte
urlete, în timp ce niciun soldat ºi nimeni
din conducerea vaporului nu interve-
nea, de parcã aveau vatã în urechi. Noi
þipam dupã ajutor, bãteam în pereþi.
Ziua, fetele noastre moarte au fost
aruncate în apã. Lângã ele, pe apa râu-
lui pluteau ºi douã pioniere frumoase ºi
însângerate“.

De un dramatism similiar, deºi pe un
alt palier, este povestea lui Anton, soþul
Anei, care fusese dat afarã din ºcoalã
fiindcã asistase la o cununie în bisericã.
Ana plãteºte câþiva copii din sat ºi îi
trimite la soþul ei (devenit cioban) ca sã
îl roage sã le explice lecþia la istorie,
ºtiind cã asta îl va face fericit. Prãbuºit
moral, acesta þine lecþii unor elevi ima-
ginari, stingându-se în spital, de o
boalã neºtiutã. Gesturi mãrunte, dar
grãitoare, pentru o istorie micã, despre
care manualele ºi tratatele nu vorbesc,
dar pe care Liliana Corobca ºtie sã le
surprindã.

Ele ar fi putut deveni exemplare dacã
nu ar fi fost sufocate de un idilism pãgu-
bos în pasaje de felul urmãtor: „Unde
este raiul pe pãmânt, ne întrebau
pãrinþii noºtri când eram departe de
casã? În Bucovina, cea mai frumoasã
þarã din lume, cel mai binecuvântat
pãmânt, rãspundeam noi, plin de
poame, numai cu roade, de se lasã
crengile la pãmânt, unde merele atât de
gingaº miros, atât de frumos, la kilo-
metri de livadã, ºi nu doar merii, ci toate
fructele, unde aerul poartã cu el tot par-
fumul florilor, al pãdurilor ºi al viilor,
unde soarele nu arde, ci mângâie, vân-
tul nu bate, ci adie, viforul nu îngheaþã,
ci curãþã...“ Rezonanþele veterotes-
tamentare nu acoperã însã banalitatea
unor formulãri de un pãºunism înfiorã-
tor. Oricât de „gingaº“ ar fi mirosul
merelor din Bucovina...

***
Dacã e ceva sã îmi placã la aceastã

carte, acel ceva este poemul sumbru al
stepei. Stepa care creeazã depen-
denþã, intrând adânc în minþile ºi în
sufletele celor care au cunoscut-o cu
adevãrat, care au învãþat sã-i
supravieþuiascã, îmblânzind-o. Nu

întâmplãtor, spre final, Ana Blajinschi
tânjeºte dupã iadul stepelor sovietice:
„Vreau stepa mea, acolo unde ne-au
lãsat la capãtul cãii ferate, unde am
prins primul meu þiºtar ºi l-am mâncat,
unde m-am jucat cu Eugen, care din
Jenica mea ruºinoasã, din cea mai
bunã prietenã, s-a transformat în bãiatul
Eugen, frumos ca o fatã, ca o kartinkã,
un tablou adicã. [...] Acolo în stepã ne-
am strâns de mâini ºi ne-am rugat lui
Dumnezeu sã ne ajute sã scãpãm cu
viaþã ºi sã trecem prin toate împreunã.
[...] Acolo, în stepã, am dansat o horã
bucovineanã, ne-am strâns în braþe,
obrazul lui s-a atins de al meu“. E
mãreþia înfruntãrii dintre o femeie care
refuzã sã devinã victima unui destin
potrivnic, pe care îl înfruntã cu
încredere în Dumnezeu ºi cu iubirea
pentru copilul pe care ºtie cã trebuie sã
îl creascã.

***
La capãtul lecturii, mã vãd contrariat

de o asemenea carte, în care o poveste
tulburãtoare („care ar fi putut salva
lumea“ – cum spune naratorul) se
dilueazã într-o lamentaþie neconvingã-
toare. Mã tem cã scena în care un
istoric tânãr ºi elegant este invitat (dupã
1990) sã se întâlneascã cu
supravieþuitorii întorºi în satul Troiþa de
Sus se potriveºte, mutatis mutandi, ºi
romanului Capãtul drumului: „Depor-
tarea noastrã a ajuns pentru unii un
mod de a avea o bucãþicã de pâine mai
bunã, deportarea intereseazã, se studi-
azã pe bani frumoºi, iar deportaþii nu
intereseazã, sã moarã mai repede toþi,
sã venim noi cu adevãrul nostru, cu
istoria noastrã. Mai zice lumea cã a
fãcut ºi film cu deportaþi, i-a întrebat
cum a fost, frumoasã iniþiativã, cum ar
spune directorul ºcolii. O fi aºa, dar
numai dacã a avut ºi el un beneficiu,
altfel se întoarce cu fundul la noi ºi nici
bunã ziua nu dã. S-a mai fãcut dupã
asta ºi o paradã, apoi încã o întâlnire
pe tema deportãrilor, preºedintele nos-
tru iar ne-a chemat, dar nu s-a mai dus
nimeni. Apoi n-a mai organizat nici el
nimic, cã nu se ºtia cine va câºtiga
alegerile viitoare ºi mai bine sã nu aibã
prea multe iniþiative patriotice“.

S-a scris, iatã, (încã) un roman, dar
drama deportaþilor nu e în paginile sale
convenþionale, ci în altã parte...

Adrian JICU
jicuadrian@yahoo.com

Liliana Corobca
ºi est-etica

• autori ºi cãrþi • autori ºi cãrþi • autori ºi cãrþi • autori ºi cãrþi • autori ºi cãrþi • autori ºi cãrþi •

Dan Vâþã

DDDDoooossssaaaarrrr    ddddeeee    bbbbeeeeaaaatttt iiii ffff iiiiccccaaaarrrreeee
• Editura „Opera Magna“, Iaºi, 2017 •

Poeziile lui Dan Vâþã frapeazã prin origi-
nalitate. Nimeni nu a mai scris ca el ºi nu va
mai scrie ca el, cãci poezia sa se naºte din
disponibilitãþi speciale native, unice ca
amprentele. „M-am golit pe dinãuntru în
poeme“, spune poetul, dar e departe de a se

fi golit cu adevãrat. El cerceteazã profunzi-
mile existenþei umane, ale sinelui, ale relaþi-
ilor umane, avatarurile iubirii ºi senzualitãþii,
dar îºi întrerupe brusc viziunea, parcã în
urma unui declic cioranian. Un vers, de obi-
cei final, vine cu o ironie sau autoironie zdro-
bitoare, marca unui sceptic. E o provocare
pentru cititor sã urmãreascã aceastã con-
strucþie ºi deconstrucþie propusã de poezia
lui Dan Vâþã. Poezia sa se aflã undeva pe
linia visatã de Nichita Stãnescu, râsu-plânsu.
Iar spectacolul vizionar pe care îl oferã este
fascinant. (D. P.)



România ºi Bacãul au primit un dar din Liban, de
la E. S. Sheikh Michel Bechara El-Khouri, fiul primu-
lui preºedinte al Libanului post-independent, diplo-
mat de carierã ºi bancher în viaþa de toate zilele. Cu
mai bine de treizeci ºi cinci de ani în urmã, Domnia
Sa a achiziþionat trei lucrãri din lemn ale lui George
Apostu, din ciclul „Tatã ºi fiu“, reprezentând, simbo-
lic, cosmosul viu, în veºnicã regenerare, cum afirma
Mircea Eliade, fiindcã „arborele vieþii“, la care face
trimitere ciclul amintit, susþine mitic evoluþia cos-
micã, moartea ºi regenerarea, verticalitatea pre-
supunând legãtura dintre nivelul subpãmântean, cel
pãmântean ºi cer... Acest moment al „darului“ a fost
transformat de Centrul de Culturã „George Apostu“
într-un eveniment de suflet, de simþire româneascã,
intitulat „Se întorc valorile românilor acasã“, în ulti-
ma zi a lunii mai 2018, la Bacãu. Demult, achizi-
þionarea acestor trei lucrãri a fost intermediatã de
Huguette Caland, sora Excelenþei Sale, artist plastic
modernist ºi designer vestimentar, care l-a cunoscut
pe George Apostu la Paris în ultimii ani ai existenþei
sale ºi i-a fost prietenã. 

Mi s-a pãrut cã donaþia fãcutã Bacãului ºi
Centrului de Culturã „George Apostu“ este un
„semn“. Paradoxal, municipiul nu avea nicio operã a
sculptorului. În schimb, Bucureºtiul are o „zonã“
Apostu în Parcul „Kiseleff“, iar multe lucrãri din lemn
ale sculptorului, unele deteriorate, au rãmas în grã-
dina-atelier din Bãneasa. Dar în Piaþa „Mistral“ din
Grenoble existã un triptic, pe care celebrul general
De Gaulle i l-a comandat sculptorului român cu
ocazia Olimpiadei de iarnã din 1968. ªi, de aseme-
nea, mormântul lui George Apostu din Cimitirul
„Pére Lachaise“ este „strãjuit de unul dintre fabuloºii
sãi Criºti“, cum spunea, cu mai bine de zece ani în
urmã, la Bacãu, regretatul George Astaloº, care a
trãit exilul alãturi de sculptorul din Stãniºeºtii
Bacãului ºi de alþi români importanþi.

Nu pot totuºi sã nu consider donaþia celor trei
lucrãri ale lui Apostu un „semn“, în mãsura în care
þinutul Libanului e unul biblic, amintit de atâtea ori în
„Vechiul Testament“. În Cântarea cântãrilor, 4, 8, de
exemplu, îndrãgostitul îºi cheamã iubita sã vinã „din

Liban“. Tot în Cântarea, 4, 12 – 16, îndrãgostitul
spune cã trupul iubitei este „grãdinã încuiatã [...],
fântânã acoperitã ºi izvor pecetluit“, unde se regã-
sesc rodii, arbuºti din care se revarsã miresme, apoi
nard, ºofran, scorþiºoarã, trestie mirositoare, mirt,
aloe ºi „felurime de copaci ce tãmâie lãcrimeazã“,
iar „în grãdinã-i o fântânã, un izvor de apã vie ºi
pâraie din Liban“. E limpede cã þinutul Libanului a
fost binecuvântat, pentru cã, printre altele, din
Psalmul 103, 18,  al lui David, aflãm cã emblema
Libanului, cedrii, au fost sãdiþi de Dumnezeu. Se
pare cã ºi unii oameni din þinutul acela au gânduri
binecuvântate. E. S. Sheikh Michel Bechara El-
Khouri mãrturisea, în cuvântul sãu din seara aceea
de mai 2018, la Bacãu, cã sculpturile lui Apostu se
simþeau bine în grãdina locuinþei sale din Beirut, dar
cã, într-o zi, a simþit cã ele ar arãta mai bine în spa-
þiul românesc unde s-a nãscut sculptorul.

Sãrbãtoarea aducerii acasã a sculpturilor lui
Apostu din Liban a adunat la Bacãu o mulþime de
lume. N-au lipsit oficialitãþi locale ºi centrale,
Academia Românã, artiºti ºi oameni de culturã,
dovedindu-se pânã la urmã cã, uneori, înþelegem ºi
noi cã un loc în lume se câºtigã mai ales prin creaþi-
ile spiritului. Gheorghe Popa, fost director al
Centrului de Culturã „George Apostu“ Bacãu ºi actu-
al secretar de stat în Ministerul Culturii ºi Identitãþii
Naþionale, a spus, printre altele, cu tristeþe, cã lui
Apostu i-au trebuit vreo trei luni sã creeze cele trei
sculpturi, iar lui, ca funcþionar al statului român, din
pricina hãþiºului birocratic, i-a trebuit mai bine de un
an sã întocmeascã actele pentru a le aduce acasã.
ªi asta în mãsura în care donatorul a plãtit ºi trans-
portul operelor lui Apostu în România, augmentând,
dacã mai era nevoie, generozitatea sa...  Dar seara
de 31 mai 2018 a fost una a bucuriei ºi fãrã fes-
tivism, marcând afectiv pe mulþi, inclusiv pe sem-
natarul acestor rânduri. Criticul de artã Pavel
ªuºarã a subliniat în cuvântul sãu cã operele lui
Apostu posedã atributul de a învinge gravitaþia ºi de
a deveni imponderabile... Poate cã ºi noi ne vom
contamina de frumuseþe într-o bunã zi ºi ne vom
susþine valorile.

De foarte puþine ori mi-a fost
dat sã iau parte la o manifestare
de o asemenea prestanþã artis-
ticã, de o neîndoioasã calitate
umanã ºi de o densitate ideaticã
sublimã aºa cum a fost cea din
ziua de 31 mai, sub genericul de
mai sus. Organizat de Centrul
de Culturã „George Apostu“
Bacãu, sub bagheta nevãzutã,
dar ºtiutã de toþi, a directorului
Gheorghe Popa, actualmente
secretar de stat în Ministerul
Culturii ºi Identitãþii Naþionale,
evenimentul a tradus o compati-
bilitate totalã între cele douã
egide asumate: „100 ROMÂNIA.
Sãrbãtorim împreunã“, respectiv
„Un an cât un veac“, aºezate
generos sub imperativul culturii
ca liant între naþiuni ºi ca
garanþie a biruinþei spiritului, în
manifestãrile lui plenare. Sala
mare a Teatrului Municipal
„Bacovia“ a devenit, pentru mai
mult de douã ore, punct de întâl-
nire pentru oficialitãþi diplomatice
(Victor Mircea, ambasadorul
României în Republica
Libanezã), academice (Rãzvan
Theodorescu, vicepreºedinte al
Academiei Române), centrale
(Alexandru Pugna ºi Gheorghe

Popa, secretari de stat în
Ministerul Culturii ºi Identitãþii
Naþionale; Varujan Vosganian,
vicepreºedinte al Uniunii Scri-
itorilor din România), locale
(Adrian Popescu, vicepreºedinte
al Consiliului Judeþean Bacãu);
primari ai unor localitãþi bãcã-
uane), istorici de artã (Pavel
ªuºarã), scriitori, artiºti plastici,
dascãli din învãþãmântul univer-
sitar ºi din cel preuniversitar, jur-
naliºti ºi numeroºi iubitori de
artã. Ne-au încântat apoi Ion-
Bogdan ªtefãnescu (la flautul
sãu fermecat) ºi Costin Soare (la
chitarã), dupã care ne-am

deplasat cãtre Centrul de
Culturã „George Apostu“, unde
s-a inaugurat expoziþia „Tatã ºi
fiu“, cu cele trei lucrãri donate de
E.S. Sheikh Michel Bechara El
Khoury, prezentatã de Pavel
ªuºarã, ºi s-a proiectat filmul
„George Apostu“ al Ruxandrei
Garofeanu. Subscriem cuvin-
telor calde aparþinând lui
Gheorghe Popa: „Bine ai venit
acasã, George Apostu! Mulþu-
mesc Excelenþei Sale Sheikh
Michel Bechara El Khoury!
Mulþumesc, Malek El Khoury!
Mulþumesc, Huguette Caland!
Mulþumesc, Beirut!“ (I. D.)
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eveniment

Dan PETRUªCÃ

Poate  ne  vom  contamina
de  frumuseþe

Se întorc
valorile românilor acasã!

Cântãrea din ochi 
un trunchi de stejar

unde vedea nemurirea unui
tatã ºi-a unui fiu
ca o renaºtere abisalã
în lupta cu zidurile de piatrã

Fiu care devine tatã
la vremea lui

ºi-ºi zãmisleºte propriul fiu 
care devine tatã la vremea lui
ºi-ºi zãmisleºte la rându-i 
propriul fiu
din celulele lui cu identitate

umanã
într-un cosmic ritm vegetal

Harnic decojea lemnul de
aºchiile de prisos
în tactul monoton al securii
punctate armonic cu pulsul
sângelui propriu 
chirurgical altoind
îmbrãþiºarea paternã 
pe trupul sfântului rod
al pãmântului

Se retrãgea trei paºi înapoi 
îºi aprindea o þigarã
uneori îl strãfulgera 

aripa vreunui înger tandru 
din rãsãritul naºterii sale
ºi lacrima se usca greu în
barba lui abisalã
de carp educat
alteori sorbea dintr-o canã 

cu vin 
ºi mirosea urma rotundã 
a unui cãlcâi ca un mãr
pãdureþ
pãstratã doar pentru el în
aerul strãzii
îmbibat cu înnebunitorul
chanel 5

Pauza era scurtã
nu era timp de mesaje
de ceremonii ºi discursuri 

festive 
de premii ºi diplome 

de iscusinþã

Mângâia cu palma lui asprã
buºteanul

altfel destinat focului  
promitea sã-i dea viaþã 

veºnicã 
apoi îl despica delicat
cu o tainicã virtuozitate 

a tãieturii de daltã
enzimatic în mãduva 

primordialã 
pânã scotea din lemn verigile 

unui lanþ de iubire
prelungit din rãdãcina

naºterii sale 
pânã-n zilele mâinelui
ºi ale poimâinelui.

El însuºi arbore neocrotit
de îngeri

în civilizaþia apusului
îi era soare ºi-i era ploaie
îi era frig ºi dor 
acolo unde se însingurase 
printre domuri de piatrã
turnuri de fier
ºi arce ale triumfului cu idoli

în marmurã neagrã

Mai ales în nopþile de cãutãri 
zãdarnice

a tãieturii perfecte
a tãieturii de aur
a lui a fi ºi a lui a nu fi 
privirea lui rãtãcea 

spre orizontul stelar
spre nemoarte
unde-ar fi trebuit sã fie codrii
de diamant ai Levantului
respirând departe la marginea

europei
cu pãduri tutelare pline de taþi 

ºi fii vegetali

Pesemne îi fusese menit 
sã vadã prin scoarþa copacului 
întruparea 
ascunsã în profunzimile

lignumului vital
printre inele de creºtere 

rotunjite de treceri
îi fusese menit sã fie 

un chiromant 
mânuitor de bardã fãrã odihnã
blestemat sã ciopleascã în
lemn veºnicia
întruchipându-ºi tatãl ºi fiii
încorporaþi în miez ºi inimã 

de gorun domnesc

Unul pe umerii celuilalt 
tatãl ºi fiii
columnã de trupuri de tatã 

ºi fii
urcatã pânã la cerul

din curtea casei

Unul lângã altul îmbrãþiºaþi 
în lemn

tatãl ºi fiii
pãdure de suflete ºi speranþe

Unul cu unul uniþi 
prin esenþe 
tatãl ºi fiii
Temelii omeneºti adâncite-n 

pãmânt 
centru de greutate
pentru cetãþi de energie
regenerabilã 
în echilibru cu universul

fãrã de moarte 
drept soclu

Val MÃNESCU

Momentul  forþei
faþã  de  trunchiul  unui  copac



Cu toatã tevatura, statul
român n-a gãsit, ºtim, resurse
pentru a aduce acasã
Cuminþenia pãmântului. De
curând am aflat cã se poate ºi
altfel. Excelenþa Sa Sheik
Michel Bechara El Khoury, fiul
primului preºedinte al Libanului
independent, a donat Muzeului
de artã contemporanã al
Centrului „George Apostu“ din
Bacãu trei piese din seria Tatã
ºi fiu, realizatã de sculptorul
eponim. Gãzduite trei decenii
într-o grãdinã din þinutul
cedrilor, unde au ajuns prin
mijlocirea artistei Huguette
Caland, sora ºeicului, o apropi-
atã a lui Apostu, exponatele au
trecut cu bine, la sfârºitul lunii
mai, dupã îndelungi diligenþe ºi
peripeþii birocratice, de
momentul vernisajului. Fãrã
nicio altã obligaþie din partea
statului român decât aceea de
a nu le închide într-o colecþie
privatã, ci de a le instala într-un
loc public, la dispoziþia iubito-
rilor de artã. Un gest rar, de
parcã o paginã din O mie ºi
una de nopþi s-ar fi rãtãcit prin-
tre hârtii curente, într-o cance-
larie de Realpolitik. (Numele
familiei, El Khoury, trimite la
tagma preoþilor, a învãþãtorilor,
a celor datori cu gesturi exem-
plare. Încã o datã, aceia care îl
poartã nu se dezmint.) Trei
luni, sculpturile se vor odihni în
galeria Centrului, unde pot fi
vizitate. Dupã aceea, vor fi
supuse unui tratament de
întreþinere a lemnului, aºa
încât sã poatã face  faþã anilor
care vin. Odatã luate aceste
mãsuri, exponatele vor reintra
în circuitul de vizitare, la
Centrul „George Apostu“. 

Evenimentul care a marcat
intrarea celor trei piese în
colecþia muzeului s-a
desfãºurat sub genericul Se
întorc valorile românilor acasã,
pe 31 mai, la Teatrul Municipal
„Bacovia“ ºi la Centrul de
Culturã „George Apostu“, în
prezenþa unor personalitãþi din
lumea artisticã, academicã,
diplomaticã, din media ºi
administraþia publicã. Au rostit
alocuþiuni Victor Mircea,
ambasadorul României în
Republica Libanezã, academi-
cianul Rãzvan Theodorescu,
scriitorul Varujan Vosganian,
Alexandru Pugna, secretar de
stat în Ministerul Culturii ºi
Identitãþii Naþionale. Secretar
de stat la acelaºi minister,
actorul Gheorge Popa, fost
director al Centrului „George
Apostu“, a fãcut serviciile de
amfitrion la microfon, iar Doina
Barbu, actual manager al
Centrului, secondatã de harni-
ca ºi inimoasa echipã a insti-
tuþiei, s-a ocupat ca totul sã
meargã ºnur pe scenã ºi în
culise. Mandatat sã facã înre-
gistrarea ºi expertiza tehnicã a
exponatelor înainte de adu-
cerea lor în þarã, criticul de artã
Pavel ªuºarã a vernisat toto-
datã expoziþia, subliniind câte-
va elemente de continuitate
între spiritualitatea Levantului
ºi cea a Europei Rãsãritene.
Proiectat în fundal pe durata ver-
nisajului, filmul Ilenei Ploscaru
Panait, George Apostu, a

aºezat exponatele într-un con-
text biografic ºi artistic, al
decantãrii expresiei plastice a
autorului. Un concert de galã
oferit de Ion Bogdan ªtefãnes-
cu la flaut ºi Costin Soare la
chitarã a completat programul
serii ºi i-a încântat pe melo-
mani.

Evenimentul a stat sub sem-
nul legãturilor, al transmiterii, al
continuitãþii. Nu numai pentru
cã exponatele completeazã
importanta serie Tatã ºi fiu din
creaþia sculptorului, ci ºi pentru
alte motive. Michel Bechara El
Khoury a fost reprezentat la
Bacãu de fiul sãu, Malek El
Khoury, care, vãdit emoþionat,
s-a adresat publicului cu o cãl-
durã ºi o discreþie cuceritoare.
Pe un perete al muzeului, din-
tr-o fotografie în copie mãritã,
fãcutã acum treizeci de ani, la
Paris, ne zâmbea tandru,
solar, complice Huguette
Caland, alãturi de George

Apostu. Libanezã prin naºtere,
franþuzoaicã prin limbã ºi
americancã prin propria
alegere, cum spunea într-un
interviu, feminismul ei nu-i
decât farmec, inteligenþã,
umor, precum rochiile pe care
le lucra în anii ‘70 – unele din-
tre ele, ghiduºe manifeste fe-
ministe, fãrã nimic din încãrcã-
tura greoaie a -ismului. În salã,
prin bunãvoinþa lui Mari Bucur,
a circulat un mic album cu
reproduceri comentate din
opera artistei – un volum ele-
gant, în limba francezã,
purtând pe prima paginã o
dedicaþie din partea lui
Huguette pentru nepotul sculp-
torului, Dinu, prezent, de
asemenea, la vernisaj. Printre
creaþiile incluse în album, am
gãsit un Portrait de G. Apostu,
pictat de Huguette cu numai un
an înainte de moartea lui. Un
„portret“ atipic, în culori poto-
lite: chip fãrã fizionomie, un
oval din care trãsãturile feþei

s-au ºters, nu ºi o vagã expre-
sie de contemplaþie obositã,
peste umerii puþin aduºi ºi pos-
tura de repliere a întregului
corp – nici tocmai abandon,
nici chiar înfrigurare, câte puþin
din amândouã. Stins prea
curând, la nici cincizeci ºi doi
de ani, ºi înmormântat la Paris,
în Pere-Lachaise, George
Apostu reface cumva, prin Taþii
ºi fiii lui sosiþi de curând la
Bacãu, o legãturã cu locurile
natale. Dacã o fi posibil acolo
unde se aflã el acum, cred cã
artistul se bucurã pentru  ceea
ce s-a întâmplat pe 31 mai la
Centrul care îi poartã numele,
nu departe de Stãniºeºtii unde
a vãzut lumina zilei.

În sala muzeului, n-am putut
sã nu-i împãrtãºesc primului
vizitator de lângã mine cea din-
tâi impresie pe care mi-au pro-
dus-o exponatele: „Sunt
teatrale!“ S-a întâmplat ca
interlocutorul pe care mi-am
descãrcat efectul de surprizã
sã fie tocmai directoarea
teatrului, actriþa Eliza Judeu.
Nu voiam, nici pe departe, sã
spun cã sunt „jucate“, trucate,
inautentice. Ci altceva, în sen-
sul cel mai puternic ºi definito-
riu al teatralitãþii. Cele trei
grupuri de Tatã ºi fiu umplu
spaþiul cu un sentiment
copleºitor de prezenþã, în afara
oricãrei percepþii conºtiente de
atribute simbolice. Acestea vin
abia în al doilea rând ºi nu sunt
obligatorii pentru ca piesele
sã-ºi revendice atenþia, fie ea
ºi insuficient dumiritã, a privi-
torului reþinut în preajma lor de
ceva puternic ºi nelãmurit, care
emanã din ele. Vin spre tine, te
interpeleazã cu un ritm de
incantaþie, ca o vorbã vrãjitã
din care nu pricepi ceva precis,
dar care te miºcã, te mutã în
alt registru de vibraþie ºi de
legãturã cu lumea. Simþi în ele
acea înceþoºare auraticã
despre care vorbea Walter
Benjamin, o stranie alteritate
care face ca obiectul sã-þi
spunã mai mult decât pare la
prima vedere. 

Numai cã Apostu nu
forþeazã voinþa lemnului cu
propria lui intenþie, ci mai
degrabã îl ajutã sã-ºi facã
vãzutã povestea pe care aces-

ta o spune deja, abia ghicitã în
vascularizaþia fibrei. Din intuiþia
cu care Apostu se apropie de
materie, izbucneºte dansul spi-
ralic, de roi ºi galaxie, al
Fluturilor sãi, ori spasmul
Chriºtilor cu tegumentul lor
numai stigmate, de parcã
împestriþarea dramaticã a
giulgiului de la Torino ar fi
devenit iarãºi piele ºi suferinþã
întrupatã. Înrãdãcinate în
materie, în logica ºi estetica ei
primarã, structurile lui Apostu
sunt totuºi o continuã tran-
scendere: a gravitaþiei, a neîn-
sufleþitului, a staticului, a
materiei înseºi. 

În primul grup de Tatã ºi fiu,
cel dinspre intrare, e un
amestec deconcertant de linie
fluidã, de siluetã zveltã de paj,
vizibilã din faþã ºi staturã
masivã, patriarhalã, domina-
toare, împãmântatã solid, la o
privire din lateral. Ca ºi cum pe
grosimea sculpturii, confirmân-
du-i negreºit elanul vertical, s-ar
fi încolonat un ºir nesfârºit de
fãpturi cu vieþile lor, topite lao-
laltã, în respiraþia unei sin-
gure prezenþe monumentale.
Privind-o, mi-am dat seama cã
iarãºi Rudolf Laban, coregra-
ful, avea dreptate: da, se poate
„privi“ cu aproape orice seg-
ment al corpului, nu neapãrat
cu ochii. Prezenþa aceasta fãrã
fizionomie te fixeazã domina-
tor, cu o alurã voievodalã, de
spirit tutelar – al naturii, al isto-
riei, al familiei, al vieþii, al rân-
duielii spirituale etc. Nici Nike
din Samothrace nu are cap – ºi
l-a pierdut la propriu, cine ºtie
cum, în lungile secole care ne
despart de modelarea ei –, dar
îi poþi ghici din posturã, din
zvâcnetul torsului semeþia cu
care ºi-l purta, privirea ei trium-
falã, de zeiþã a victoriei.
Aceeaºi forþã a unei priviri –
„paterne“ de astã datã –, pe
care n-o vezi, dar o presimþi,
însufleþeºte aceastã variantã
de Tatã ºi fiu. Într-o altã
exponatã, „Tatãl“ ºi „fiii“ s-au
prins într-un fel de horã între-
ruptã la jumãtate de o conca-
vitate misterioasã – nuntire a
plinului cu golul, a fiindului cu
nefiindul, a existentului cu
posibilul sau cu neantul. 

Tatã ºi fiu, arhetip ºi replica
lui în accidental, în nenu-
mãratele verigi care compun
spirala vieþii, mai mult decât
una a biologiei umane ºi a ges-
tionãrii ei sociologice. De
aceea, fie ºi ca metaforã, titlul
Familie, sub care a fost înre-
gistratã lucrarea de cãtre
echipa de expertizã, înainte de
intrarea colecþiei în þarã, mi se
pare o limitare. O amputare a
ideii pe care Apostu a formulat-o
prin titlul acestei serii extrem
de bogate în variante risipite în
þarã ºi strãinãtate, Tatã ºi fiu.
Se poate sã nu mã credeþi,
mergeþi totuºi sã le vedeþi. Veþi
gãsi în ele mai mult decât am
reuºit sã spun aici. Una se aflã
la mãnãstirea Voroneþ,
strãjuind mormântul lui Petru
Comarnescu, mentor al lui
Apostu.
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Apostu, Tatã ºi fiu
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Miercuri, 13 iunie, era progra-
matã lansarea noului sãu
roman – Mesaj cãtre mane-
chine –, dar timpul n-a mai avut
rãbdare ºi, dupã o suferinþã tãi-
nuitã aproape un lustru, cu o zi
înainte de acest aºteptat eveni-
ment, sufletul i-a fost chemat la
Domnul, lãsându-ne întristaþi ºi
frustraþi cã, nu de puþine ori,
ceea ce numim îndeobºte
soartã ne joacã feste la care nu
ne aºteptãm.

Nãscut pe 13 aprilie 1944, la
Piteºti, unde mama se refugiase
din pricina bombardamentelor
preconizate sã aibã loc în
Bacãu, scriitorul bãcãuan a fost
fiul avocatului Constantin
Calmuschi ºi al Mariei (n.
Damian), profesoarã de limba
francezã. Dacã hazardul a fãcut
ca tocmai în acea zi oraºul ivirii
sale pe lume sã fie bombardat,
ghinionul avea sã se prelun-
geascã, întrucât tatãl, pe atunci
primarul Bacãului, avea sã fie
arestat de comuniºtii veniþi la
putere ºi trimis într-un lagãr de
muncã ºi reeducare pentru mulþi
ani, unde, datoritã torturii supor-
tate la Balta Albã, Aiud ºi în alte
locuri de detenþie, va înnebuni,
murind în împrejurãri nici acum
elucidate. Rãmasã fãrã toate
proprietãþile ºi lucrurile de va-
loare, mama avea sã le asigure
cu greu celor doi fraþi condiþii
decente de trai, insistând ca ei
sã urmeze cursurile ºcolare cu
orice preþ. Studiile primare le-a
început în oraºul Buhuºi, iar
cele gimnaziale le-a continuat la
Bacãu, unde, în 1963, absolvã
ºi Liceul „Vasile Alecsandri“
(azi, Colegiu Naþional). Silit de
împrejurãri sã lucreze în paralel,
încã de la 12 ani, într-o fabricã
de bere, a înfruntat de la o
vârstã fragedã vicisitudinile
vieþii, fiind încorporat dupã
absolvire în cadrul Clubului
Sportiv Dinamo Bucureºti,
secþia de ciclism, unde are
rezultate foarte bune, culmi-
nand cu victorii în cursele ºi
tururile din campionatul intern.

Este admis la Facultatea de
Filologie ºi la Facultatea de
Drept ale Universitãþii „Al. I.
Cuza“ din Iaºi, dar aban-
doneazã cursurile în 1964,
acelaºi lucru întâmplându-se ºi
cu studiile la Facultatea de
Medicinã, doi ani mai târziu. 

Cum debutase în presa lite-
rarã încã din 1968 (revista
Luceafãrul), lucreazã ca teh-
noredactor la revista Cronica
(1968-1975). Semnând cu
pseudonimul Ioana Solescu, în
1974, publicã la Editura „Dacia“
din Cluj romanul poliþist Epilog
pentru alþii, apãrut într-un tiraj
de neimaginat pentru un debu-
tant (102.940 exemplare).
Lucreazã apoi ca instalator, în
construcþii, din 1976 revenind în
Bacãu, unde se angajeazã la
Întreprinderea Poligraficã, pe
post de corector. 

În 1984 îi apare, la Editura
„Cartea Româneascã“, al doilea
roman – Îmbunãtãþirea funcia-
rã –(40.000 exemplare), distins
în 1985 cu Premiul Uniunii
Scriitorilor, dar refuzat cu osten-
taþie de autor. Fiind un perma-
nent disident al regimului comu-
nist, trei ani mai târziu este
anchetat de Securitate ºi trimis
la închisoare pentru instigarea
muncitorilor de la tipografia
bãcãuanã, iar cu puþin timp
înainte de cãderea regimului
comunist, la începutul lui
decembrie 1989, publicã
romanul Antonie ºi ceilalþi
(Editura „Cartea Româneascã“,
35.000 exemplare), o parabolã
a puterii totalitare.

În ianuarie 1990 e ales
preºedinte de sindicat al
tipografilor bãcãuani, dar în fe-
bruarie se transferã la noul coti-
dian Deºteptarea, unde
stârneºte dispute ºi rãscoleºte
patimi în urma articolelor publi-
cate. Trece pentru o scurtã
perioadã în redacþia sãptãmâ-
nalului Pur ºi simplu, unde e
redactor-ºef adjunct, colabo-
reazã la Cuvântul românesc
(Canada) ºi la alte publicaþii în
limba românã din S.U.A., la
sãptãmânalul Moldova (Bacãu)
ºi, în 1992, editeazã în calitate
de redactor-ºef sãptãmânalul
Opinia bãcãuanã. 

Din octombrie acelaºi an
trece conservator la Muzeul de
Artã, rãspunzând de Casa
Memorialã „Nicu Enea“, a picto-

rului despre care va da tiparului,
în 1997, volumul Nicu Enea –
Radiografia unui destin artis-
tic (Muzeul Judeþean de Artã
Bacãu). În 1993, publicã cu
pseudonimul Lester Fulbright, la
Editura Saltic Prodcom
Bucureºti, romanul Fiul, în
5.000 de exemplare, iar un an
mai târziu îi apare, în Franþa,
eseul politic Atlantida românã,
republicat ulterior de Editura
Fabienne (Belgia, 1994). În
1993 a început elaborarea unui
studiu amplu despre preju-
decãþile misticismului ºtiinþific,
publicat în 1999, la Editura
Saeculum I.O. Bucureºti, sub
titlul Semnele Apocalipsei ºi
lansat, în mod ostentativ, într-o
staþie de autobuz din Bacãu.

Acestor cãrþi li se alãturã
volumul de prozã fantasticã
Ultimele ºtiri despre gepºi
(Editura „Plumb“, Bacãu, 1998),
trilogia utopicã alcãtuitã din
Isus la Bucureºti (Utopia
credinþei, Editura „Deºteptarea“,
Bacãu, 2000), Adevãratul
Eden (Utopia politicii, Editura
„Diagonal“, Bacãu, 2001) ºi
Religia minciunii (Utopia raþi-
unii, Editura „Cronica“, Iaºi,
2002), distinsã un an mai târziu
cu Premiul Filialei Bacãu a
Uniunii Scriitorilor pentru prozã,
romanul de dragoste Gara
Milano (Editura Princeps Edit,
Iaºi, 2004), ce a cunoscut ºi o
versiune italianã, Formula su-
pravieþuirii (Editura „Deºteptarea“,
2009), Spre Vest prin Nord Est –
Afacerea Chardonnay (idem,
2012), Patru meditaþii
despre predestinare (Editura
Docucenter, Bacãu, 2013),
Conspiraþia iudaicã ºi alte
arãtãri (idem, 2015) ºi Mesaj
cãtre manechine (Editura
„Ateneul scriitorilor“, Bacãu,
2018). Este inclus, de aseme-
nea, cu prozã în antologiile
Ateneul scriitorilor (Editura
„Ateneul scriitorilor“, Bacãu,
2008), Bacãul cultural – 600.
Antologia Plumb, 2008 (idem,
2008), Retrospective 2
(Editura Fundaþiei Culturale
„Cancicov“, Bacãu, 2008) ºi Sub
semnul lui Bacovia: antologie
pentru „mâine ºi mai mâine“
(Editura Art Book, Bacãu,
2015). Din zecile de articole,
cronici de artã ºi eseuri risipite
de-a lungul anilor prin revistele
Cronica, Convorbiri literare,
Ateneu, Vatra, Steaua, Plumb,
Meridian 27, Vitraliu, ziarele
deja amintite ºi Tineretul liber,
s-ar putea alcãtui, oricând, mai
multe cãrþi de publicisticã, dar
se pare cã nu le-a venit rândul. 

Aidoma altor scriitori, tentaþia
politicii nu l-a ocolit, fiind ales în
1992 preºedinte al Organizaþiei
Judeþene a PAC, din care va
demisiona un an mai târziu.
Deºi înainte de 1989 era unul
dintre animatorii Cenaclului
Artelor de la Casa de Culturã a
Sindicatelor „Vasile Alecsandri“
ºi al dezbaterilor organizate în
propria casã, în ultimii ani s-a
izolat la masa de scris, rareori
ieºind din universul sãu, aºa
cum s-a întâmplat în 2015, când
ºi-a rãstignit cãrþile pe o cruce
în faþa Prefecturii, urmând sã le
incendieze în semn de protest
pentru penalii pseudoscriitori.
Membru al Filialei Bacãu a
Uniunii Scriitorilor, a putut fi
zãrit doar la activitãþile acesteia
ºi, din când în când, la con-
certele soþiei, pianista Ozana
Kalmuski. Pasionat de naturã ºi
excursii, a valorificat timpul liber
în drumeþii sau incursiuni în
munþii Fãgãraº ori cultivându-ºi
pãmântul cu flori, grâu ºi plante
aromatice, care nu lipseau din
casa refãcutã cu propriile mâini
ºi cu spiritul sãu de gospodar
desãvârºit.

Experimentând decenii în ºir
Formula supravieþuirii, ne-a
lãsat moºtenire un model de
luptã înpotriva impostorilor de
orice fel, mai multe formule lite-
rare ºi o operã ce abia de acum
se impune a fi cercetatã cu o
mai mare atenþie. Fie ca memo-
ria sã-i fie veºnicã!

Cornel GALBEN

In memoriam
Doru Kalmuski

La Botoºani, a avut loc Concursul Naþional
de Poezie ºi Interpretare Criticã a Operei
Eminesciene „Porni Luceafãrul…“, în perioa-
da 15-17 iunie 2018, organizat de Consiliul
Judeþean Botoºani, prin Centrul Judeþean
pentru Conservarea ºi Promovarea Culturii
Tradiþionale Botoºani. Oamenii care s-au
ocupat ºi anul acesta de organizare au fost
scriitorii Gellu Dorian, redactor-ºef al revistei
„Hyperion“ ºi Nicolae Corlat, redactor-ºef
adjunct la „Hyperion“.

Printre parteneri s-a aflat anul acesta ºi
Revista „Ateneu“, alãturi de editurile „Cartea
Româneascã“, „Junimea“, „Timpul“,
Charmides, Princeps Multimedia, „Alfa“,
„Eikon“ ºi revistele „Convorbiri literare“,
„Viaþa Româneascã“, „Familia“, „Euphorion“,
„Argeº“, „Vatra“, „Steaua“, „Luceafãrul de
dimineaþã“, „Scriptor“, „Poezia“, „Poesis“,
„Feed beak“, „Porto franco“, „Bucovina liter-
arã“, „Expres cultural“, „Hyperion“ ºi „Þara de
Sus“, Filiala Iaºi a Uniunii Scriitorilor din
România, Uniunea Scriitorilor din R.Moldova,

ARPE, Societatea Culturalã „Raluca
Iuraºcu“ Vorona, Fundaþia Culturalã
„Hyperion-c.b.“. 

Preºedinte al Concursului a fost desemnat
anul acesta criticul Nicolae Oprea, iar juriul a
fost alcãtuit din majoritatea invitaþilor la
aceastã ediþie. Între ei s-au aflat: Cassian
Maria Spiridon, Lucian Vasiliu, Marius
Chelaru, Valentin Talpalaru, Nicolae Panaite,
Arcadie Suceveanu, Leo Butnaru, Grigore
Chiper, Liviu Apetroaie, George Vulturescu,
Doina Popa, Vasile Spiridon, Radu Florescu,
Nicolae Sava, Ion Mureºan, Ioana
Diaconescu, Marian Drãghici, Alexandru
Ovidiu Vintilã, Dan Vâþã, Victor Munteanu,
Dan Perºa, Paul Gorban ºi, desigur,
botoºãnenii Gellu Dorian, Nicolae Corlat,
Vlad Scutelnicu, Mircea Oprea, Dumitru
Necºanu, Gabriel Alexe, Petruþ Pârvescu,
Cezar Ciobâcã, Cristina Prisãcariu-ªoptelea,
Nina Viciriuc, Ovidiu Petcu.

Dintre manifestãrile ce au avut loc,
amintim: deplasarea la Vorona, Joldeºti,
unde a avut loc decernarea premiilor „Porni
Luceafãrul…“ ºi recitalul laureaþilor;
prezentare de cãrþi ºi reviste; prezentarea
antologiei „Porni Luceafãrul…“ XXXVI; un
spectacol oferit de Societatea culturalã
„Raluca Iuraºcu“ Vorona; recitalul poeþilor
invitaþi – „Poeþi români la Eminescu acasã“;
acordarea Premiului „Hyperion“, în cadrul
recitalului „Poeþi români la Eminescu acasã“;
pelerinaj la schitul ºi mãnãstirea Vorona, la
Stejarul lui Cuza ºi la Schitul „Sf. Onufrie“;
recitaluri de poezie ºi prezentãri de carte:
Centrul istoric Biserica Uspenia; Parcul
Eminescu; pelerinaj la Ipoteºti: recital la lac.

Concurs Naþional de Poezie ºi Interpretare Criticã a Operei Eminesciene

„„PPoorrnnii  LLuucceeaaffããrruull……““
• ediþia a XXXVII-a •
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Cât de mare mi-a fost bucu-
ria în momentul în care am
primit în redacþie, din partea lui
C. D. Zeletin, ultima sa carte
publicatã – „Domnu-i domn ºi
lerui ler“, Editura „Spandugino“,
Bucureºti! Un volum venit
parcã din altã lume, dintr-un
loc unde supremaþia fragmen-
tului încã nu ºi-a fãcut apariþia,
iar studiul interdisciplinar, sin-
cretic se aflã la el acasã. Da, îl
simt pe C. D. Zeletin ca pe o
vie ºi fericitã mãrturie a filo-
zofiei de facturã renascentistã,
cumva îndrãznesc sã sper cã
vremea aceea nu a apus cu
totul ºi cã poate, printr-o
rãstãlmãcire de ordin miracu-
los, omul se va reîmprieteni cu
timpul, va renaºte dinspre bol-
giile neputinþei cãtre o
asumare fireascã a tripticului
adevãr, bine, frumos. Îmi aduc
aminte cã George Bãlãiþã afir-
mase admirativ: „V-aþi nãscut
cu cartea-n mânã!“ Iatã cum
lucrurile se leagã peste timp,
iatã cum, într-un interviu din
cuprinsul cãrþii, la rândul sãu,
C. D. Zeletin admite cã „este
primul impuls care îmi iese în
întâmpinarea speranþei. Sper
mereu sã admir... Amândouã –
ºi admiraþia, ºi speranþa –
coexistã în sufletul meu, dar
cumva izolate, ca la plantã,
unde staminele, cu polenul lor,
ºi pistilul sãlãºluiesc împreunã
în cupa aceleiaºi flori. Trebuie
doar un declic pentru a
declanºa admiraþia. Este un fel
de rãpire ce mã urcã în zona
sublimului, o formã a înãlþãrii în
faþa unor însuºiri de excepþie“. 

Fireºte, dupã cum lesne se
poate prefigura din chiar frag-
mentul transcris, C. D. Zeletin
are toate datele unui om curios /
temperat, care admite din start
cã lumea înconjurãtoare e doar
semn al putinþei de a zbura
cãtre Chipul iconic cândva
pãrãsit ºi cã existenþa pre-
supune in nuce o recuperare a
sensurilor identitare primare. 

Cartea în discuþie se
deschide cu „Lerui ler“ – din-
spre bucuriile mici ale copilãriei
se construieºte arhitectura
întregului op; e delimitatã sim-
bolic o axã ce traverseazã

însãºi viaþa, faþã în faþã stau
copilul ºi înþeleptul, primul ca
îndumnezeit-întrupatã promisi-
une, cel de-al doilea ca depo-
zitar al nostalgiei: „Vine
Crãciunul ºi lumea va fi
stãpânitã de Copil. Cad ninsori
înfiorate, fiecare fulg coboarã
cu iluzia înãlþãrii. Pieptul
pãmântului se umflã alb,
crezându-se exonerat de mize-
ria ce-i dedesubt: nu presimte
salvarea în puritate ºi nici nu
cugetã la ideea de primenire...
Vine Crãciunul, iar eu, om
bãtrân, lãcrimez în nãframa
cuviinþei dupã dragii mei atât
de curaþi, dupã scumpii mei
care nu mai sunt de multã
vreme printre noi“. 

Sunt convins cã C. D. Zeletin
nu mai are nevoie de nicio
prezentare, acesta e ºi motivul
pentru care nu am gãsit nece-
sar a întocmi vreo fiºã bio-bibli-
ograficã. Am salvat din spaþiu
pentru a lãsa textele sã grã-
iascã mai mult decât de obicei,

întrucât limba românã sub con-
deiul autorului pare sã
cunoascã o bucurie sprintenã,
oferind la rândul ei mãsura
cuvenitã pentru întreaga ºtiinþã
a autorului de a dezvolta
subiectele propuse. Registrele
interrelaþioneazã, neologis-
mele întâlnesc cuvintele vechi
din limbã, în timp ce micile
(auto)ironii sunt adesea disi-
pate printre valenþe argumen-
tative. Practic, întreg edificiul
livresc cunoaºte un sistem de
articulaþii bine pus la punct,
volumul în sine transformându-
se într-un dublu al scriitorului.
Cumva inedit, cartea
împleteºte critica ideilor cu
aserþiunea filozoficã ºi ele-
mente aparþinând discursului
teologic; totul se subsumeazã
unui echilibru desãvârºit. Nu
pot trece mai departe fãrã a
mai decupa câteva fragmente,
interesate de simþul onoarei:
„Onoarea e devoþiunea faþã de
o ordine transcendentã, oricât
de potrivnice ar fi siluirea,
ispitele ori logica existenþei
materiale de moment a lumii.
Onoarea presupune o rupere
de mediul în care continui sã
exiºti ºi în care mentalitatea
persistã în a nu se împotrivi
Rãului. Ea se trezeºte doar în
omul care a perceput sfinþenia
ºi eternitatea spiritului, pe care
le aºazã deasupra vieþii materi-
ale, perisabile prin firea
lucrurilor. Onoarea constã în
apãrarea activã ºi afirmatã a
aspiraþiei divine din om, e privi-
legiul descoperirii divinitãþii din
fãptura lui trecãtoare. […]
Onoarea sacrã e promptã, soli-
tarã ºi nu intrã în rezonanþã
decât cu propria vibraþie. Ea

existã dincolo de moralã, care,
sã nu uitãm, poate fi ºi laicã,
pentru a nu spune atee, se aflã
în afara timpului ºi a spaþiului
de El create. Proba trecerii în
empireul onoarei e jertfa de
sine. Sfinþii ºi martirii ne aratã
cã onoarea e o plutire în
flãcãrile propriului rug ºi o con-
templare a izvorului de sânge
pe care înºiºi îl întruchipeazã“. 

Demne de reþinut sunt ºi
consideraþiile din „De senec-
tute“, acolo unde legãtura cu
Dumnezeu presupune ºi un
cuvenit interes faþã de propriul
neam – atât de hulit astãzi!:
„Odatã cu înaintarea în vârstã
a fiinþei omeneºti, Dumnezeu
scade în concreteþe ºi creºte în
abstracþie. Acesta este sporul
cel adevãrat, acesta trebuie sã
fie câºtigul bãtrâneþii. […] Ce
sã mai vreau? L-aº mânia pe
Cel de Sus. Eu, slabul, mi-am
iubit neamul românesc aºa
cum mi l-a dat Dumnezeu, care
a hotãrât sã mã ivesc în
mijlocul lui ºi nu în altã parte.
L-am slujit cu armele mele.
I-am împãrtãºit încercãrile
dureroase, nedrepte ºi ofen-
satoare la care a fost supus,
neabãtut, fãrã ca mãcar în
gând sã-i formulez vreo
imputare, fiindcã peste toate
ale lui ºi ale mele stã,
deopotrivã, iubirea ce i-o port“. 

Deopotrivã, medicul este
dublat de scriitor ºi invers,
C. D. Zeletin oferind mãrturia
directã a unui mod inedit de a
percepe realitãþile ºi înþe-
lesurile tainice ale universului.
De vreþi, are de timpuriu intuiþia
acelei „corole de minuni a
lumii“, pe care, fie ºi treptat,
ajunge sã o mãrturiseascã.

Acelaºi autor are însã ochi ºi
pentru realitatea imediatã,
pentru neajunsurile cotidianu-
lui. Aºa cum afirmam, fire
renascentistã, C. D. Zeletin nu
face deloc figura învãþatului
care refuzã a priori contingen-
tul. Faþã de acesta va avea, nu
de puþine ori, un ton moraliza-
tor: „Mai neplãcutã decât aces-
tea, a fost avalanºa de opinii.
Fiecare om are drept la pãre-
rea lui, nu obligatoriu difuzatã
prin televizor, dar, privind
lucrurile în ordinea lor valoricã,
importantã e pãrerea raportatã
la adevãr ºi la prestigiul celui
care o formuleazã. Se îneacã
þara în pãreri! Se îneacã þara în
avalanºa vorbelor, lãsând
penibila senzaþie de saþietate
indusã în gol, de vid, de neant.
O þarã plinã de oameni cu
pãreri“. 

Mai departe, critica ideilor
întâlneºte critica literarã purã
ori chiar interesul faþã de
aspecte filologice aparent fãrã
importanþã. E cazul unui mate-
rial care explicã scãderea
frecvenþei apariþiei dativului
etic. Dinspre considerente gra-
maticale, miza eseului urcã în
sfere mai înalte... Apoi, autorul
este direct interesat de
moºtenirea culturalã pe care o
lasã celor ce vin. Astfel, o nouã
ipostazã îl fixeazã pe autor în
pagini de istorie a literaturii:
avem portretele corect di-
mensionate ale unor forma-
tori, precum Valeriu Rusu,
G. Tutoveanu, Petre Þuþea.
Prin extensie, Sergiu Adam,
Nicolae Crevedia, Ion Hobana,
Victor Ion Popa, George Emil
Palade, Ion Andreescu (iatã cã
ºi în domeniul artei se
dovedeºte un ochi extrem de
agil: „Puþini sunt pictorii români
cu o atât de nobilã cenzurã a
exuberanþei în faþa naturii, ca
Andreescu. Cald, orizontul lui
aparþine pãmântului, nu
râvneºte la imixtiuni celeste,
pãmântul ºi cerul fiind faze
greu miscibile“). Aº scoate sub
o notã aparte ºi eseurile dedi-
cate lui Eminescu ori Bacovia
(cu a sa „caleidoscopie
îngheþatã a lumii reale“). 

Demn de luat aminte, faptul
cã la sfârºitul lecturii, senti-
mentul pe care l-am încercat
nu a fost altul decât acela al
bucuriei – al bucuriei de a mã fi
împãrtãºit de graþia ºi acui-
tatea unei gândiri multivalente,
aflatã în slujba unei continue
deveniri. La final, aº spune cã
volumul de faþã e semn oglindit
al vieþii. Despre un ultim capitol
de sine stãtãtor aproape cã nu
voi sufla o vorbã, las întreaga
bucurie cititorului. Doar cã pre-
figureazã un outro... la arderea
manuscriselor (din copilãrie,
adolescenþã ºi nu numai!).
Convorbirile / interviurile încre-
dinþate de aceastã datã tiparu-
lui în volum aºazã poate ºi mai
bine întreg portretul unui destin
frumos, aflat sub magia unui
cântec strãvechi – „Domnu-i
domn ºi lerui ler“.

Marius MANTA

C.D. Zeletin – „Domnu-i
domn ºi lerui ler“

Festivalul Naþional de Literaturã, FestLit
Cluj 2018, ediþia a 5-a (2-4 iunie 2018), a
fost iniþiat în 2014 de Uniunea Scriitorilor
din România ºi este organizat de Filiala
Cluj a USR. De organizarea actualei ediþii
s-a ocupat Irina Petraº, reuºind o impeca-
bilã punere în scenã a evenimentelor, fãrã
nici un incident, în ciuda anvergurii acþiu-
nii, cãci s-au reunit la Cluj reprezentanþii
celor 20 de filiale ale Uniunii Scriitorilor.
Festivalul a fost dedicat anul acesta
Centenarului Marii Uniri, celor 110 ani de
la înfiinþarea Societãþii Scriitorilor Români
ºi semicentenarului Echinox.

Dintre momentele mai importante ale
festivalului amintim:

Gala Poeziei Române Contemporane,
la care au recitat din creaþia proprie poeþii:
Horia Bãdescu, Leo Butnaru, Gabriel
Chifu, Grigore Chiper, Ion Cocora, Adi
Cristi, Ion Cristofor, Vasile Dan, Nichita
Danilov, Ioana Diaconescu, Mircea

Dinescu, Gellu Dorian, Dinu Flãmând,
Adrian Alui Gheorghe, Vasile Igna, Ioan
Moldovan, Vlad Moldovan, Ion Mureºan,
Aurel Pantea, Ioan Pintea, Ioan Es. Pop,
Ion Pop, Adrian Popescu, Nicolae
Prelipceanu, Cassian M. Spiridon, Liviu
Ioan Stoiciu, Lucian Vasiliu. 

Simpozionul Istorie ºi literaturã dedicat
Centenarului Unirii, la care au participat:
Dan Cristea, Daniel Cristea-Enache,
Adrian Lesenciuc, Angelo Mitchievici,
Vasile Spiridon, Rãzvan Voncu.
Vernisajul Expoziþiei de desene Laura
Poantã, dedicatã aniversãrii a 110 ani de
la înfiinþarea Societãþii Scriitorilor Români.
Parada nominalizaþilor pentru Marele
Premiu FestLit Cluj: Lãcrãmioara
Berechet, Val Butnaru, Vasile Dan,
Dumitru-Augustin Doman, Gellu Dorian,
Ion Dumbrava, Adrian Lesenciuc, Ion
Munteanu, Dan Perºa, Mircea Popa, Dan

Stanca, Liviu-Ioan Stoiciu, Alex ªtefãnescu,
Virgil Todeasa, Alexandru Uiuiu, Cornel
Ungureanu, George Volceanov.

Festivitatea de acordare a Marelui
Premiu FestLit. Juriul FestLit 2018, alcãtu-
it din Dan Cristea, Daniel Cristea-Enache,
Angelo Mitchievici, Irina Petraº ºi Vasile
Spiridon, a acordat anul acesta douã pre-
mii. Unul i-a revenit Lãcrãmioarei Berechet,
universitar constãnþean, pentru lucrarea
de cercetare „Supravieþuirile sacrului.
Scenarii posibile în literatura lui Mircea
Eliade“ (Editura „Institutul European“, Iaºi,
2017), iar celãlalt poetului Liviu-Ioan
Stoiciu, pentru volumul „Efecte 2.0“,
Editura „Tracus Arte“, Bucureºti, 2017.

Festivalul s-a încheiat cu un desant
scriitoricesc la Colegiul Studenþesc de
Performanþã Academicã, la Departa-
mentul de Jurnalism al UBB, Colegiile /
Liceele „G. Bariþiu“, „N. Bãlcescu“, „Lucian
Blaga“, „G. Coºbuc“, „M. Eminescu“,
„Romulus Ladea“, „Gh. Lazãr“, „Tiberiu
Popoviciu“, „Emil Racoviþã“, „Gh. ªincai“,
la Seminarul Teologic Ortodox ºi la
Biblioteca Judeþeanã „Octavian
Goga“. (D. P.)

FFesttLLitt  Cluj  2018
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Îmmi  amminnttesc  unneorri
de  Bacovia......

Plouã cu tristeþe de singurãtate,
cu încã o zi plumburie

nu mai sunt cel de ieri
ºi mi-e tot mai greu de mine

sã-mi mai þin un ochi pe cer
ºi altul pasãre lîngã tine.

Ar cam trebui sã strîng pe aici,
sã trag linie
din zori ºi pînã-n muntele întipãrit
cu brazi pe-o coalã albastrã de mare,
din noaptea mea moldavã prinsã pe sub lunã
cu þinte lungi de fragede lumini
ºi pînã-n verdele de iarbã nãzdrãvanã
ce-i urcã pe ai noºtri în frunzele sumare.

Mã cheamã cineva spre ce-am mai fost odatã,
strigã o apã ºi-mi face semn,
hai, intrã prin fereastra mea
în curtea cerului
cu liniºtea vãruitã-n albastru
ºi steaua norocului cãzutã 
în ºase colþuri ºi lipicioasã...

Aºa cã ar cam trebui sã strîng de pe-aici
imaginea tîrgului învelit în somn
care mi s-a prins de suflet
ºi mã soarbe amintindu-mã þie
ºi mã apasã...

Bacovia, 
arcã a tristeþii
captivã-ntr-un bulgãr de colb,
Bacovia,  
lacrimã prinsã-n plumb princiar de mãtasã...

Bannalittattea  sãrrinndu-mmi
înn  poale......

ªi aceastã zi la fel de banalã
îºi freacã blana gri de piciorul mesei,
îºi ascute ghearele-n husa dimineþii
ºi aºa scãmoºatã,
ca sã curgã apoi peste tine
ca apa de la robinet nechezînd în luminã
– ºir nesfîrºit de molecule-n alergare,

fir de care tragi spre a deºira banalitatea
în care-þi ascunzi trupul frumos
hãrþuit de rutinã –

Eu bat la maºina de scris
potcoave galbene de cearã
pentru îngerii mei fumegoºi
cu aripi mov de levãnþicã,
o zi banalã-mi sare iar în poale
ºi ei veneau din munþi ploioºi
ºtergînd cu feþele ovale
de pe icoane
pãienjeniº de îndoieli
ºi fricã.

Mimînd fãrã succes ceva special,
ºi aceastã zi îºi îngroapã-n searã
trifoiul banalitãþii cu trei petale,
eu alerg pe maºina de scris
dupã iepurii unui poem 

zgribulit prin unghere
ºi zãu cã m-aº duce stareþ
într-o plictisealã cu turle de somn
dacã nu s-ar auzi cînd ºi cînd pe aproape
foºnetul de dantelã-n cãdere
al rochiei tale...

Doammnna  Georrggetta
vrrea  sã  ººttie:

pot fi schimbate întîmplãrile visului
în poezie?
Dacã încerci sã le ademeneºti cumva
cu vreun ºiretlic pe hîrtie,
nu se risipesc? N-o iau razna ºi ele,
dizolvîndu-se în neant
precum se scuturã strãlucirea
de pe adormitele stele?

Se prea poate, dragã Georgeta,
ca prin transcrierea lor aleatorie
într-o construcþie alambicatã, 
voit nebuneascã, 
seducãtoare prin lipsa oricãrui înþeles
ºi cu toate ferestrele întredeschise
cãtre rafinata elitã postmodernistã
timbratã de pe-acum de Posteritate 
cu o stea iluzorie, întoarsã cu spatele,     
„poemele“ astfel elaborate
sã-ºi menþinã, cît de cît,
o formã stabilã-ntr-o carte,
însã ar fi ca ºi cum 
un academician extraterestru
s-ar delecta cu visele disecate 
ºi prinse-n bolduri pe coli veline
ale magicianului ºi negustorului
de strãvezimi levantine 
M. Cãrtãrescu!

Pe  corrabia  dinn  vis
Pe o corabie
cît un vis de conchistador
ferecat cu un lup de aur
pe dinãuntru
ºi pe dinafarã cu dor,
erai desculþã ºi reginã,
urcai în spiralã
cãtre miezul de portocalã
al verii viitoare,
iubitã de uliul ochiului meu
cu coamã de leu
ºi de celãlalt,
mai îngere, mai fãrã de vinã,
cum e ochiul de închinãciune
fugit pe umãrul tãu diafan
aburind peste zãludele zile
din lume.

Aºa se face
cã pe o corabie
cît o bunã-dimineaþã
cu punþi de arþar,
cu prova bãtutã-n mãrgean
ºi canari iviþi ca notele
din strunã,
ori cum ar scoate vreo egretã
aripa din poveste

pe dupã lunã,
tînãr ºi nebun alergam

neclintindu-mã
cu ochii lipiþi de Iordanul nopþii 

ce sta sã sece,
tu pe-o întrebare roºie-n obraji 

te pierdeai nemiºcatã
ºi nu era între noi decît viaþa

ca o pojghiþã rece...

Vis  cu  busuioc
sub  perrnnã

Ozana cãlãrea prin vaduri
mînji de cristal ce nechezau luminã,
tu îmi ocheai prin agera lunetã 
a unui vis cu busuioc sub pernã      
inima încolþitã de întrebãri cu tîlc
ºi Doamne, cît te mai iubeam, 
ºi te iubeam din ce în ce mai tare
cu tot cu vara împletitã-n vaduri
prin care mînjii nechezau luminã
sãrbãtorind înfãþiºarea noastrã 
la liturghia-ntîiului sãrut

Sorin 
ROªCA

Suedia, una dintre þãrile unde se respectã cel mai mult egali-
tatea de gen, este zguduitã de un scandal ciudat, absurd, de-a
dreptul tragicomic: din cauza unor acuzaþii de abuz sexual ºi
viol (repetat!), se amânã decernarea Premiului Nobel pentru
Literaturã din 2018 ºi sunt aprobate demisiile câtorva acade-
micieni suedezi (vreo opt, în frunte cu Sara Danius, prima
femeie care a avut funcþia de secretar permanent, însã cu
rezultate discutabile dacã e sã analizãm situaþia în care s-a
ajuns)! În toatã tevatura a trebuit sã intervinã însuºi regele Carl
Gustaf al Suediei, care a schimbat Statutul Academiei, per-
miþând astfel sã fie desemnaþi noi membri, care sã îi
înlocuiascã pe cei care s-au retras (sau au fost obligaþi sã
pãrãseascã onorabilele fotolii). Pânã acum, membrii
Academiei Suedeze, înfiinþatã în 1786, erau aleºi pe viaþã ºi nu
exista posibilitatea statutarã de a renunþa la aceastã onoare.
S-a dovedit, fãrã tãgadã, cã... onoarea nu este veºnicã!

Oricum ai privi lucrurile, n-ai cum înþelege legãtura dintre
Premiul Nobel ºi apetitul sexual: abominabilele acuzaþii (viol,
abuz, hãrþuire etc.) nu sunt adresate academicienilor, ci unui
artist fotograf, celebru în lumea culturalã occidentalã. Este
vorba de francezul Jean-Claude Arnault, soþul academicienei
suedeze Katarina Frostenson (poetã ºi dramaturg, membrã a
secþiei care decerneazã Premiul Nobel pentru Literaturã).
Domnul cu pricina, în vârstã de 71 de ani, pare surprins de
toate câte se spun despre el. Tãrãºenia a început în noiembrie
2017, când publicaþia suedezã Dagens Nyheter a scris cã mai
multe academiciene, precum ºi soþii ºi fiice ale unor membri ai
Academiei Suedeze ar fi fost abuzate sexual de fotograful
francez Jean-Claude Arnault. El conducea un club cultural,
Forum, în Stockholm, care beneficia de finanþare din partea
secþiei de literaturã a Academiei. Publicaþia a prezentat mãr-
turiile a 18 femei care spuneau cã au fost abuzate sexual sau
violate de respectivul bãrbat în perioada 1996 - 2017. Însã nici-
una dintre ele nu a reclamat abuzurile la poliþie (care totuºi a
deschis o anchetã preliminarã). În martie a.c., procuratura din
Stockholm a anunþat cã o parte dintre acuzaþiile de viol ºi abuz
sexual nu mai pot fi cercetate pentru cã nu existã probe con-
cludente sau pentru cã faptele s-au prescris. A rãmas doar
violarea unei femei, în douã rânduri, la Stockholm, în 2011.
„Existã suficiente ºi solide probe pentru ca bãrbatul sã fie pus
sub acuzare“, a explicat, pentru AFP, procurorul Christina
Voigt. Data procesului nu a fost încã fixatã.

De asemenea, cercetãrile au continuat cu privire la alte
acuzaþii, precum faptul cã Frostenson a încãlcat legislaþia
referitoare la conflictul de interese deoarece nu a dezvãluit cã
era coproprietara spaþiului expoziþional condus de soþul ei
(care a primit, în trecut, finanþare de la Academie). În paralel,
Academia deruleazã propria-i anchetã: Arnault este acuzat
cã, în ultimii ani, a tras-o de limbã pe nevastã-sa ºi a dezvãluit,
cu anticipaþie, numele laureaþilor Nobel pentru literaturã.

Ce balamuc! Nici nu ºtii dacã e Stockholm sau Bucureºti...
S-a ajuns în punctul culminant al scandalului când Academia
Suedezã a decis suspendarea Premiul Nobel pentru literaturã
de anul acesta. „Credem cã este necesar sã treacã un timp
pentru a recâºtiga încrederea publicului în Academie, înainte
ca urmãtorul laureat sã fie anunþat“, a declarat Anders
Olsson, noul secretar permanent al instituþiei, într-un comuni-
cat, la începutul lunii mai. Acesta a mai spus cã onorabila insti-
tuþie a acþionat astfel „din respect pentru precedenþii ºi viitorii
laureaþi ai premiilor pentru literaturã, pentru Fundaþia Nobel ºi
public în general. [...] Premiul Nobel pentru literaturã pe 2018
va fi acordat ºi anunþat în acelaºi timp cu cel pe 2019“.
Interesantã soluþie: este ca ºi cum am rezolva declinul
vânzãrilor de carte obligând librãriile sã comercializeze prezer-
vative! Însã pentru noi, românii, tot rãul spre bine: în 2019,
Mircea Cãrtãrescu îºi dubleazã ºansele la obþinerea premiului
atât de mult visat!

ªtefan RADU

Un viol...
academic!



dinn  caiettele
lui  euggenn  ggrruberr

teama de întuneric ne aliniazã pe toþi
indiferent de rang ºi onoruri: am vãzut bãtrâni
îngrãºaþi din cuvintele astea ºi le-am plâns
cu sughiþuri pe umãr

*

numai rãcoarea morþii îþi spalã oasele ºi le
înveleºte în
bucãþi mici de mortar prin crãpãturi insectele intrã
ºi ies ducând ca proastele bucãþi mici
de mortar pentru oasele celor care îndurã

*

doar dacã horcãie te poþi încrede în carne
doar dacã boleºte într-o limbã neruºinatã
ºi cloceºte blesteme pentru aproapele sãu

*

nu dispun de o pâlnie sã ascult cum bate toaca
piciorul de lemn al mulþimii flãmânde

pe cheltuiala cui se aduc din sudul jilav
pene de gâscã pentru banchetele deºãnþaþilor?

se poate gâdila ºi altfel organul vorbirii
când trebuie fãcut sã vomite

*

mai real decât mine nu-i decât buster
keaton îi spuneam doctorului de gardã iar el nu
se hotãra dacã sã mã creadã sau sã-mi în-
drepte mintea cu levierul

*

n-ar trebui poate sã spun:
sub coajã de-mi veþi auzi chiþãitul
sã ºtiþi cã-i din recunoºtinþã ºi milã pentru poetul
osip („culcã-te ºi-ntinereºte culcat ºi ridicã-te-
ntruna...“)

*

dar eu ca orice proxenet cu studii înalte încerc
sã vând ce mi se cere fãrã întrebãri inexacte
celor ce vor o fãrâmã le dau întâlnire în spatele
magaziei
la berta cea grasã mama râiei ºi-a caltaboºului

*

aºa cã vino cu degetele în zeama comentariului
doct
cât sã mai supravieþuiesc o primãvarã în
condiþii de secetã
fã-mã stãpân peste periferia buzãului

*

sau plângi cu plânsul tãu de copil idiot
de sãrmãluþã cu pãr

picurã cearã neagrã de la fereastra neagrã în care
freud
ºi-a prins barba

*

arunc un cartof putred pe o grãmadã de cartofi
putrezi
dorm în cearºafuri mirosind a cartof putred
o duc pe picioare

*

pe cine încerc sã mint sunt un ins responsabil
molfãi cartofi putrezi ºi-mi scuip în sân când
scriu despre oamenii din pãmânt
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Claudiu
KOMARTIN

Elena CIOBANU

Traducere
ºi tradaptare

Aflatã într-un amfiteatru al Universitãþii din Leeds, ascult,
curioasã, discursul bine pregãtit al unei echipe venite de la
Banca Centralã Europeanã pentru a prezenta studenþilor de
aici oportunitãþi de angajare. Prezentarea este foarte com-
plexã, începând de la situarea geograficã, forma clãdirii, con-
fortul ei ºi pânã la tipurile exacte de sarcini executate de
angajaþi. Totul este fãcut sã dea o imagine cât mai fidelã a
ceea ce înseamnã sã lucrezi ca interpret sau translator la
aceastã instituþie. Nu se exagereazã cu nimic, deºi se vede
clar efortul de convingere a viitorilor absolvenþi ai reputatului
Centru de studii de traducere de la Leeds. 

Miza bãncii, ne spune doamna care o reprezintã, este sã
atragã oameni care sã ºtie cum sã (tr)aducã mesajele dintr-o
englezã plinã de impuritãþi (adicã de germeni interpretativi
neadecvaþi), într-o englezã rafinatã pânã la ultimul detaliu.
Este vorba deci despre traducerea intralingvisticã, extrem de
importantã în ºlefuirea mesajelor publice ale unei astfel de
instituþii. Traducãtorii au satisfacþia de a fi, de fapt, fãuritorii
neºtiuþi ai frazelor rostite de cãtre personaje oficiale la tele-
viziuni la ore de maximã audienþã pe tot mapamondul sau
publicate în ziare importante, fraze care au efect direct
asupra cursului istoriei actuale. Este ceea ce le dã acestor
oameni satisfacþia maximã a muncii lor. 

Îmi aduc aminte de asta ulterior, la conferinþa anualã a lui
Susan Bassnett, specialistã în studii de traducere ºi profesor
universitar la o altã universitate britanicã. Ideea care îi struc-
tureazã discursul este aceea cã fluiditatea ºi incertitudinea
pe care le-am asociat pânã acum cu traducerea  (vorbim aici
despre traducerea literarã, artisticã) sunt, de fapt, caracteris-
tici ale originalului. Textele, în special cele aparþinând unor
epoci de mult apuse, au circulat în culturã nu ca atare, ci prin
intermediul unor traduceri. Drept consecinþã, toate lecturile ºi
interpretãrile textelor originale au depins, de-a lungul istoriei,
în mai mare sau mai micã mãsurã, de modul în care au fost
redate în alte limbi. 

Viziunea puristã a traducerii ca oglindã cât mai fidelã a
textului original nu mai poate fi acceptatã fãrã amendamente
de studiile „post-traducere“ ale prezentului. Asta pentru cã
limbile, conform ipotezei Sapir-Whorf, condiþioneazã ºi deter-
minã modul de gândire ºi de percepere a lumii (ºi deci pot
face traducerea la firul ierbii imposibilã), cât ºi pentru cã tra-
ducerea este, în acelaºi timp, o formã de creaþie, caz în care
figura traducãtorului nu mai poate rãmâne completamente
nerecunoscutã, eludatã. 

Evident, accentuarea rolului traducãtorului ºi al traducerii
mãnâncã din autoritatea ideii tradiþionale de original ca formã
fixã, imuabilã ºi pare a favoriza oarecum ereticul principiu
arhicunoscut „traduttore, traditore“. Însã problema se pune
foarte nuanþat: transgresarea textualã se face întotdeauna
cu scopul de a reda trecutului relevanþa ºi de a ajuta prezen-
tul sã se înþeleagã mai bine prin acest trecut resuscitat. Este
mereu vorba despre un du-te-vino între ce a fost ºi ce este,
între ce gândea un autor acum câteva veacuri ºi cum mai
poate acel text sã „vorbeascã“ cititorilor de acum.
Shakespeare, ca sã nu ne gândim înapoi decât pânã la
Renaºtere, a devenit un strãin, spune Susan Bassnett cu
regret, tocmai pentru cã limba lui apare celor de azi ca
strãinã (ºi aici probabil cã orice student al unui program de
literaturã englezã ar putea da aprobator din cap). 

Epoca postmodernã a înþeles bine acest lucru, dedându-
se cu voluptate lãrgirii generoase a conceptului de traducere.
Se vorbeºte, de pildã, despre „tradaptare“, ca specie hibrid
ce combinã traducerea ºi adaptarea, marcatã de interese
culturale ºi politice specifice. Se face loc ideii cã romanele
grafice sau chiar benzile desenate sunt tot un fel de tradu-
ceri, atât vreme cât asigurã, într-o formã adecvatã, pentru un
public semnificativ, receptarea unui original care s-ar pierde
altfel din memoria prezentului (cu siguranþã cã Divina come-
die a lui Dante este cu mult mai atrãgãtoare azi în forma unui
roman grafic decât în cea clasicã!). 

Cât mai rãmâne, în aceste condiþii, din acel iluzoriu origi-
nal la care ne-am tot raportat? Depinde de traducãtorul care
devine al doilea autor al textului. El trebuie sã fie capabil sã
gãseascã ceea ce este etern prezent într-un text. „Etern
prezent“: asta nu e nici numai trecut, nici numai prezent, ci o
sintezã creatoare între cele douã. În fond, cam tot aºa gân-
dea ºi regele Alfred cel Mare al anglo-saxonilor de acum
aproape douã milenii, când traducea liber, cu multe digresi-
uni personale, textele latine ale antichitãþii pentru a le face
accesibile supuºilor.

Consiliul Judeþean Teleorman
ºi Centrul Judeþean pentru
Conservarea ºi Promovarea
Culturii Tradiþionale Teleorman,
în parteneriat cu revistele:
„Luceafãrul de dimineaþã“,
„Proza 21“, „Neuma“, „Argeº“,
„Bucureºtiul literar ºi artistic“,
„Litere“, „Pro Saeculum“ ºi
„Caligraf“, organizeazã Festivalul
Naþional de Literaturã „Marin
Preda“, ediþia a XVI-a, ale cãrui
manifestãri finale se vor
desfãºura în zilele de 11 ºi 12
octombrie 2018, la Alexandria ºi
la Siliºtea-Gumeºti.

Festivalul îºi propune sã pro-
moveze prozatori de talent, care
nu au debutat în volum. Vor fi
acordate urmãtoarele premii:

– Premiul „Marin Preda“ ºi
Premiul Revistei „Luceafãrul de
dimineaþã“ (în valoare de 900
lei);

– Premiul I ºi Premiul Revistei
„Proza 21“ (în valoare de 700
lei);

– Premiul I ºi Premiul Revistei
„Neuma“ (în valoare de 700 lei);

– Premiul I ºi Premiul Revistei
„Argeº“ (în valoare de 700 lei);

– Premiul al II-lea ºi Premiul
Revistei „Bucureºtiul literar ºi
artistic“ (în valoare de 600 lei);  

– Premiul al II-lea ºi Premiul
Revistei „Litere“ (în valoare de
600 lei);

– Premiul al III-lea ºi Premiul
Revistei „Pro Saeculum“ (în va-
loare de 500 lei);

– Premiul a III-lea ºi Premiul
Revistei „Caligraf“ (în valoare de
500 lei).

Prozele scurte premiate vor fi
incluse într-un volum, ce va fi
lansat în cadrul manifestãrilor
finale ale festivalului; de aseme-
nea, vor fi publicate de revistele
partenere.

Concurenþii vor trimite 1-3
proze scurte pe suport de hâr-
tie, care nu pot depãºi 20 de
pagini în total, culese cu font 12
(Normal, Times New Roman, 1.5
Space), în câte 7 (ºapte) exem-
plare, semnate cu un motto,
acelaºi motto figurând ºi pe un
plic însoþitor, conþinând o fiºã cu
datele de identificare ale autoru-
lui: numele ºi prenumele, data ºi
localitatea naºterii, adresa
poºtalã, adresa de e-mail ºi
numãrul de telefon mobil, pre-
cum ºi un CD cu textele trimise,
inscripþionat cu acelaºi motto.

Lucrãrile pentru concurs vor fi
trimise, pânã la data de 20
august 2018, pe adresa:
Centrul Judeþean pentru Con-
servarea ºi Promovarea Culturii
Tradiþionale Teleorman, str. Ion
Creangã, nr. 52-54, 140056 –
mn. Alexandria, jud. Teleorman,
cu menþiunea „pentru concurs“.

FESTIVALUL NAÞIONAL DE LITERATURÃ
„MARIN PREDA“

• ediþia  a  XVI-aa,  11-112  octtommbrrie  20188  •
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Revistta
„Inniþial““

Cine e atent la modul de for-
mare a cuvântului din titlu va
recunoaºte legãtura dintre
primele douã cicluri de
învãþãmânt. S-au scris articole
pe aceastã temã, am asistat la
evenimente menite a ºterge
barierele dintre grãdiniþã ºi
ºcoala primarã, iar în anul
2000 a apãrut, la Bacãu, o
„publicaþie de informare ºi
opinie pentru învãþãmântul
(pre)primar“ numitã sugestiv
„Iniþial“. Educatoare, învãþãtori,
profesori din licee pedagogice,
inspectori ºcolari, cercetãtori
ºtiinþifici, scriitori, jurnaliºti din
presa pedagogicã semneazã,
de-a lungul a 19 numere
(unele, sumative), articole des-
tinate nu doar celor aflaþi la
catedrã, ci ºi studenþilor de la
Colegiul de Institutori al
Universitãþii [„Vasile
Alecsandri“] din Bacãu ºi, toto-
datã, elevilor de la Liceul
Pedagogic/ªcoala Normalã
„ªtefan cel Mare“ Bacãu.
Revista se afla însã în bibliote-
cile tuturor caselor corpului
didactic din þarã ºi în portofoliul

viitorilor învãþãtori/educatoa-
re/institutori din mai multe
judeþe. Pare sã fi fost singura
revistã adresatã „în egalã
mãsurã ciclurilor preprimar ºi
primar“ (De ce o nouã publi-
caþie – nr. 1/2000, p. 1), în care
limba românã se gãsea la ea
acasã. Lansatã în miez de
iunie (pe 16), a venit în sprijinul
candidaþilor la gradele didactice
(definitivat ºi gradul al II-lea),
prin publicarea programelor ºi
apoi a unor consultaþii de
lingvisticã îndeosebi. Dupã
susþinerea (în august) a exa-
menelor ºi dupã comunicarea
rezultatelor, cu acordul
Departamentului pentru Pre-
gãtirea Personalului Didactic,
fãceam publice secvenþe din
tezele candidaþilor ºi, desigur,
comunicam rãspunsurile co-
recte ºi baremele detaliate, la
care de regulã aveau acces
doar profesorii corectori. Unele
concluzii generale deveneau
subiecte de articole pentru
urmãtoarele numere: „Algorit-
mul însuºirii corespondenþei
literã-sunet“, „Comunicarea
verbalã la preºcolar ºi la
ºcolarul mic“, „Scrisul corect –
marcã a respectului pentru tine
însuþi“ etc. Apelul cãtre colabo-
ratori, publicat în fiecare
numãr, de a face cunoscute
experienþe didactice, opinii
privind manualele, programele
ºi planurile de învãþãmânt,
cronici ale evenimentelor a

fãcut ca teoriei sã-i ia locul
practica de la catedrã. Unele
propuneri ar merita reluate. De
exemplu, preºedinþii de comisii
ºi profesorii examinatori ai pro-
belor pentru obþinerea gradelor
didactice au sugerat „introdu-
cerea probei orale la limba
românã, alãturi de proba
scrisã, impunându-se astfel ºi
o evaluare a candidaþilor sub
aspectul prestanþei comuni-
caþionale orale (nonverbale ºi
paraverbale)“ (conf. univ. dr.
Gh. Dumitriu, directorul
D.P.P.D., în „Iniþial“ nr. 3/2001,
p. 3). Cu alte cuvinte, o educa-
toare sau un învãþãtor se
impune sã etaleze deprinderi
de rostire ºi lecturã apte a-l
introduce pe (pre)ºcolar în uni-
versul unui text.

Din când în când, revista
aduce în atenþie portrete de
dascãli de ieri ºi de azi, modele
de conduitã profesionalã, aºa
cum se deduce ºi din poezia
urmãtoare, scrisã de Octavian
Voicu exclusiv pentru revista
„Iniþial“ (nr. 1/2001, p. 16): 

AAposttolii

Noi suntem trimiºii, cei cu
cuvintele Limbii Române!

Neam de învãþaþi în inima
tânãrã, cuprins de luminã.

Murmurãm lângã mâna
fragedã, lângã spirit,

Mai bine de mânã, mai bine
trãsurica de unire;

Mai bine: Cine le paºte le
cunoaºte;

Mai bine: Acolo unde ni se
pare cã cerul 

Se uneºte cu Pãmântul... ªi,
încã o datã, ªtefan cel Mare

Era mic la stat, dar mare,
mare la sfat!

Tu, fiule, ai o luminã mai
mare, pune Cartea înainte

ªi-acolo sã te duci mai
departe ºi desculþ,

Unde-am spus eu, la Iaºi, tu
Gheorghe al Domnicãi Cucu

ªi al lui Grigore Bãrgãuanu,
de aici de pe pripoarele aces-
tea

Din Luncã ºi, când te va
întreba cineva, sã-mi ºtii
numele: Gheorghe Postoi!

Odatã te vei uita în urmã ºi
vei spune cu domnul Vasile
Alecsandri:

De vom sta numa-n câmpii,
Vom rãmâne tot copii...
ªi iatã, memoria noastrã nu-i

alta decât chipul celui
Ce þi-a pus condeiul în mânã

– Doamna ºi Domnul Bãisan,
domnul Toderiþã,

Domnul Patrichi, Domnul
Cojocaru ºi Doamna
Margareta, Domnul Manciu ºi

Domnul Perju, Domnul
Þarãlungã ºi Domnul Boca,
Domnul Popovici ºi Domnul
Cernat,

Doamna Sofia ºi Domnul
Emil, Domnul Vrãjmaºu ºi
Domnul Nediþã, 

Domnul Voinescu ºi Domnul
Bibire, Domnul Mitrofan ºi
Domnul Arnãuþescu, 

Domnul Uncescu ºi Domnul
Platon...

ªi pe toþi îi chema Domnul
Trandafir, iar ºcolarul lor se
numea... Mihai!

(Facem menþiunea cã toate
numele de învãþãtori din text
sunt reale ºi aparþin unor
dascãli renumiþi din judeþul
Bacãu.)

______________

* Serie de materiale menite a
pleda pentru reintroducerea
limbii române în programa de
specialitate a liceelor/claselor
cu profil pedagogic, inclusiv
la bacalaureat

nr. 48, aprilie 2018

Aºa cum era de aºteptat, numãrul de primãvarã
al Revistei „Vitraliu“ se racordeazã prin materiale
de calitate la marea sãrbãtoare a Centenarului.
Astfel, din chiar cuvântul de deschidere,
Gheorghe Geo Popa, director fondator,
atenþioneazã asupra faptului cã trebuie „sã (ne)
iubim istoria, fiindcã suntem copiii ei, aducându-i
prinosul întru creºterea þãrii ºi a patriei cinstire prin
tot cuvântul ºi gestul ziditor“. Aceastã dorinþã
explicit formulatã este continuatã de o serie de
alte articole, în parte eseistice, dintre care am
reþinut în chip deosebit „Testamentul fãurarilor
Unirii“ – Ioan-Aurel Pop (Preºedintele Academiei
Române), „Mari personalitãþi din istoria culturii
române: C. Rãdulescu-Motru ºi afirmarea spiritu-
lui naþional“ – Alexandru Boboc, Iorga ºi Marea
Unire – Theodor Codreanu, „Sãrbãtorile naþionale
la români“ – Gheorghe Cliveti. Urmãrind sumarul,
întâlnim un grupaj amplu dedicat Simpozionului
Naþional de Esteticã (11-14 octombrie 2017):
„Moºtenirea maiorescianã ºi elogiul istoriei“
(Adrian Jicu), „Cuvânt de întâmpinare la
deschiderea Simpozionului Naþional de Esteticã“
(Neculai Lupu), „Cine eºti tu cel care eºti...?“ (lau-
datio Dorel Viºan), „Aici, acum, împreunã...“ (dis-
curs de recepþie Alexa Visarion), „Numele lui con-
teazã enorm în cultura noastrã“ (Eugen Simion),

„Încep sã simt ºi eu cum bat «razele de lunã»“
(discurs de recepþie Ioan-Aurel Pop). Cassian
Maria Spiridon defineºte legãturile lui Eminescu
cu România de Est, în timp ce Dumitru Vitcu se
apropie „în grilã eminescianã“ de personalitatea
lui Alexandru Ioan Cuza. Constantin Trandafir
prezintã ideea de unire, aºa cum era ea înþeleasã
ºi doritã de cãtre B. P. Haºdeu. Violeta ºi Alin
Popa continuã „Drumul României Mari, de la
proiect la realitate (1821-1918)“, în timp ce
Antonio Patraº vine cu o interesantã prezentare a
„Revoluþiei de la Ploieºti“ ºi a ecourilor acesteia în
cadrul literaturii române. Ioan Dãnilã ºi Liviu
Chiscop continuã sã aducã nuanþe în bio-bibli-
ografia Vasile Alecsandri, în timp ce universitarul
ªtefan Munteanu revine asupra drumului emines-
cian cãtre fiinþã, avându-l de aceastã datã pe
Mihai Cimpoi drept punct de plecare. În vremuri
tulburi, Petru Bejan teoretizeazã asupra „unei
estetici a discursului public“; acelaºi devine refe-
rent pentru lumea de semne a lui Tashia
Yoshizumi ºi Mihai Chiuaru. Cuvenite aduceri-
aminte semnate de cãtre Dan Petruºcã ºi Val
Mãnescu ºi dedicate lui Radu Cârneci, respectiv
Liviu Dãnceanu. Ne bucurãm cã printre apropiaþii
revistei îl regãsim cu prozã pe Cãtãlin Dorian
Florescu. Gheorghe Iorga, dintr-o perspectivã for-
malistã, analizeazã câteva perspective nearis-
totelice asupra genurilor literare. Am lãsat pentru
final douã materiale de o greutate aparte: pe de o
parte, interviul consemnat de Vasile Bogdan –
„Amintiri din fuga timpului cu regizorul ºi scriitorul
Ioan Cãrmãzan“. Pe de altã parte, un inedit
expozeu al caricaturii sub semnãtura lui Adrian-
Silvan Ionescu. (M.M.)

Având în vedere menþiunea din mitrica de naºtere aflatã la
Serviciul Judeþean Iaºi al Arhivelor Naþionale („Vasilicã este nãs-
cut la 14 iunie 1818, în târgul Bacãului“ – Vasile Alecsandri, tatãl;
cf. Gh. Ungureanu, „Câteva date inedite despre familia ºi vieaþa
poetului Vasile Alecsandri“, în „Cetatea Moldovei“, Iaºi, mai 1943,
pp. 254-268) ºi legitimarea acestui adevãr de cãtre Academia
Românã (portretul din Cabinetul de stampe, dicþionarele literaturii
române din 1979 pânã în 2016), de Uniunea Scriitorilor din
România, prin sãptãmânalul „România literarã“, precum ºi de
cãtre istorici literari recunoscuþi (Eugen Simion, Nicolae
Manolescu, Alexandru Piru, Georgeta Antonescu, Florin Faifer
º.a.), instituþia de învãþãmânt superior care îi poartã numele –
Universitatea „Vasile Alecsandri“ din Bacãu – a organizat eveni-
mentul BICENTENAR VASILE ALECSANDRI.

În ziua de 14 iunie 2018, au avut loc: inaugurarea bustului scri-
itorului (în holul Facultãþii de Litere, Corpul C, parter – str. Spiru
Haret, nr.8; sculptor, Mihai Bejanariu), în prezenþa acad. Eugen
Simion ºi a secretarului de stat în Ministerul Culturii ºi Identitãþii
Naþionale, Gheorghe Popa;  colocviul ºtiinþific „Alecsandri,
bãcãuanul“ (Amfiteatrul „Dumitru Alistar“), cu participarea unor
specialiºti de la Serviciul Judeþean Iaºi al Arhivelor Naþionale,
Muzeul Naþional de Literaturã Românã Iaºi ºi de la Institutul de
Filologie Românã „A. Philippide“ Iaºi; comunicarea „Casa
Alecsandri din Bacãu, spre o certitudine“ (Direcþia Judeþeanã
pentru Culturã Bacãu, despre Programul „2018 – Anul European
al Patrimoniului Cultural“) ºi expoziþia de carte ºi documente în
care apare menþiunea „Vasile Alecsandri, n. 14 iunie 1818,
Bacãu“.

Parteneri au fost Societatea Cultural-ªtiinþificã „Vasile
Alecsandri“ Bacãu (iniþiatoarea evenimentului) ºi Primãria
municipiului Bacãu. Au colaborat instituþii administrative, de cer-
cetare ºtiinþificã, de culturã, artã ºi învãþãmânt din þarã ºi din
Republica Moldova. (Detalii, în ediþia viitoare a revistei noastre.)

Bacãul (pre)primar* (IV)

Ioan DÃNILÃ

•  revista  revistelor  •  revista  revistelor  •  revista  revistelor  •  revista  revistelor  •

Bicentenar
VASILE  ALECSANDRI
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Evenimentul profesional
Conferinþa Internaþionalã
„Biblioteca publicã – soluþii
ºi perspective în dezvoltarea
comunitãþii“, organizat de
Biblioteca Judeþeanã
„Costache Sturdza“ Bacãu, în
zilele de 17 ºi 18 mai 2018, în
parteneriat cu Asociaþia
Naþionalã a Bibliotecarilor ºi
Bibliotecilor Publice din
România (ANBPR), a întrunit
bibliotecari cu diverse specia-
lizãri, invitaþi speciali din
România, Chiºinãu, Cernãuþi,
Detroit º.a. În 2018, la
împlinirea a 125 de ani de la
fondarea Bibliotecii Judeþene
„Costache Sturdza“ Bacãu,
evenimentul a avut un farmec
specific, încadrându-se perfect
în seria de activitãþi aniversare
ale Bibliotecii, fãcând posibilã
reuniunea bibliotecarilor vor-
bitori de limbã românã din
diverse colþuri ale lumii.

Agenda ediþiei de primãvarã
a Conferinþei ANBPR a inclus:
comunicãri în plen, ateliere de
lucru, schimb de informaþii,
experienþe ºi bune practici,
proiecte inovative pentru
comunitate, acþiuni culturale ºi
de networking, cu participarea
a peste 140 de bibliotecari
(metodiºti, bibliotecari-forma-
tori, directori, ºefi de servicii,
personal de specialitate ºi per-
sonal administrativ).

Reprezentantele Bibliotecii
Municipale „B. P. Hasdeu“ ºi
ABRM din Chiºinãu: Lilia
Gamarþa, ºef Filiala „ªtefan cel
Mare“, Maria Burcovschii,
Filiala „Târgu-Mureº“, Ana
Ostaºevschi, Filiala „Ovidius“,
Gabriela Bulduma, Secþia
„Memoria Chiºinãului“ a BM
„B. P. Hasdeu“, director execu-
tiv ABRM, au încântat audienþa
cu prezentãri referitoare la
serviciile oferite locuitorilor
oraºului Chiºinãu în cadrul
reþelei BM „B. P. Hasdeu“
(„Ora TV – dezvoltarea abi-
litãþilor de dicþie pentru copii;
ProLogic – inspiraþie pentru uti-

lizatori; Story Jumper – compe-
tenþe digitale pentru copii) ºi
oferta educaþionalã disponibilã
bibliotecarilor din Republica
Moldova (noile cursuri online
„Inovaþia în bibliotecã“ ºi
„Designul ºi managementul de
proiect prin prisma gândirii
proiective“).

Din seria de comunicãri
prezentate în cadrul conferinþei
ne-a impresionat comunicarea
doamnei prof. univ. dr.
Hermina Anghelescu (Wayne
State University, Detroit,
Michigan, U.S.A.) „Prin bibli-
otecile lumii. Implicarea arhi-
tectului profesionist în con-
strucþia de bibliotecã“.
Prezentarea a inclus informaþii
despre o serie de proiecte arhi-
tecturale de biblioteci din
diverse colþuri ale globului (ex.
Japonia, Qatar), inclusiv infor-
maþii despre provocãrile
întâmpinate de bibliotecile care
îºi desfãºoarã activitatea în
spaþii aparent perfecte.
Involuntar am plecat cu gândul
la bibliotecile Republicii
Moldova, bibliotecile oraºului

Chiºinãu, reþeaua de biblioteci
BM „B. P. Hasdeu“ care îºi
desfãºoarã activitatea în spaþii
regândite, remodelate, redefi-
nite. Ne întrebãm desigur când
va veni acea vreme ce va per-
mite organizarea în Republica
Moldova a unui concurs inter-
naþional în scopul creãrii unui
complex de bibliotecã mo-
dernã – etalon pentru alte bibli-
oteci – ºi cine dintre arhitecþii
cu renume mondial va avea
curajul sã gândeascã o bibli-
otecã impresionantã pentru
Republica Moldova. Dacã am
reuºi sã obþinem performanþa

unui proiect de bibliotecã mo-
dernã, cât ar costa acesta ºi
cine ar investi în materializarea
acestuia, dar mai ales unde ar
putea fi construitã aceastã bi-
bliotecã?!

Comunicãrile în plen au fost
succedate de ateliere, lansãri
ºi prezentãri de carte, expoziþii
de caricaturi ale unor scriitori
celebri, semnate de Marian
Avramescu, recital poetic
Denise Ababei & Eliza-Noemi
Judeu, confesiunea despre
Poezie ºi Dragoste a Norei
Iuga, un recital folcloric marca
Sofia Vicoveanca, un specta-
col susþinut de renumitul actor
Florin Piersic º.a.

Un moment istoric pentru
bãcãuani a fost desigur
lansarea albumului „Bacãul, în
oglinzi paralele. O istorie ilus-
tratã a Bacãului“. Ediþia este
rodul muncii autorilor Mihai
Ceucã (cercetãtor, colecþionar
de imagini/ilustrate vechi ale
Bacãului) ºi Adrian Jicu (edito-
rialist, lector universitar, direc-
tor al Bibliotecii Judeþene
„Costache Sturdza“ Bacãu) ºi
include o colecþie de ima-

gini/cãrþi poºtale comentate pe
înþelesul cititorului, cu rostul de
a-i crea o impresie despre
apariþia ºi evoluþia oraºului
comercial Bacãu. Structurat în
douãsprezece capitole, fiecare
imagine fiind însoþitã de un
text, albumul mai cuprinde o
prefaþã, o postfaþã, iconografie
ºi bibliografie. 

Ilustratele incluse în acest
album surprind evenimente,
monumente ºi clãdiri deosebite
din Bacãu: Casa lui George
Bacovia, Statuia lui ªtefan cel
Mare, Strada Leca, clãdirea
Bibliotecii „Costache Sturdza“,
Primãria ºi Biserica
Armeneascã, statuia lui
George Bacovia, Teatrul
Municipal „Bacovia“, Palatul
„Ateneu“, ºcolile, hotelurile ºi
bisericile, sinagogile Bacãului,
Parcul Trandafirilor, statuia lui
Vasile Alecsandri, Fabrica de
Bere „Grivel“, Fabrica de
Hârtie „Letea“, Fabrica de
Casânci „Leon Grad“, Moara
Calmanovici º.a. Graþie gene-
rozitãþii directorului Adrian Jicu
ºi colegilor de la Biblioteca
Judeþeanã „Costache Sturdza“
Bacãu, ediþia este deja parte a
colecþiei Bibliotecii Municipale
„B. P. Hasdeu“ din Chiºinãu ºi
poate fi rãsfoitã de toþi doritorii.

O altã ediþie primitã cu titlu
de donaþie tot din partea
Bibliotecii Judeþene „Costache
Sturdza“ Bacãu: „Aceea era…
Puterea colacilor! Sãrbãtori
trãite, sãrbãtori povestite în
localitãþi din judeþul Bacãu“ se
referã la studierea ºi valorifi-
carea patrimoniului imaterial
(Capra, Uratul, Colinde,
Pluguºorul, Urºii de la Oituz,
Jianul, Badanarii, Banda lui
Bujor, Bucate tradiþionale), ce-
lebrarea sãrbãtorilor de iarnã
în diverse localitãþi din judeþul
Bacãu. Cartea conþine un auto-
graf dedicat special cititorilor
Bibliotecii Municipale „B. P.
Hasdeu“ din Chiºinãu.

Tot în seria donaþiilor se
înscriu cãrþile poºtale cu QR
code din partea Bibliotecii
Judeþene „George Bariþiu“
Braºov, pentru care le mulþu-
mim mult colegilor Rucsanda ºi
Daniel Nazare.

Punctul culminant al
Conferinþei Internaþionale
„Biblioteca publicã – soluþii
ºi perspective în dezvoltarea
comunitãþii“ a fost desigur
festivitatea de înfrãþire a bibli-
otecilor de carte româneascã
de pretutindeni, prin semnarea
la 18 mai 2018 a unui act sim-
bolic de Unire a Bibliotecilor
din România, Republica
Moldova ºi Ucraina. Actul
marcheazã colaborarea dintre
Asociaþia Naþionalã a
Bibliotecarilor ºi Bibliotecilor
din România (ANBPR),
Asociaþia Bibliotecarilor din
Republica Moldova (ABRM),
Biblioteca Judeþeanã
„Costache Sturdza“ Bacãu,
Societatea Bibliotecarilor
Bucovineni Cernãuþi ºi
Biblioteca Municipalã „B. P.
Hasdeu“ Chiºinãu ºi va sta la
baza unor programe de coop-
erare culturalã, vizite de studiu,
schimburi de experienþã º.a.

Gabriela BULDUMA

Conferinþa Naþionalã
a Bibliotecarilor din România

DUMINICÃ, 24 IUNIE 2018
Ora 17.00: BIBLIOTECA VIE
(Parcul Cancicov)

• Recitalul Cvartetului „Avantgarde“
• Animaþie stradalã – actori ai Teatrului
Municipal „Bacovia“
• Biblioteca noastrã – cu voluntarii de la
Federaþia Tinerilor din Bacãu

MIERCURI, 27 IUNIE 2018
Ora 11.00: 125 DE ANI
DE BIBLIOTECÃ PUBLICÃ ÎN BACÃU
(Biblioteca Judeþeanã
„Costache Sturdza“)

• Deschiderea oficialã a Zilelor Bibliotecii
• Conferinþa Lectura, o provocare perma-
nentã – Constantin Cãlin
• Sesiunea de comunicãri 125 de ani de
bibliotecã publicã în Bacãu
• Lansarea volumului Între oglinzi paralele.
O istorie ilustratã a Bacãului (1918-2018),
de Mihai Ceucã ºi Adrian Jicu. Prezintã
Constantin Cãlin

Ora 18.00: GALA BIBLIOTECII
(Teatrul Municipal „Bacovia“)

• Conferinþa Un exerciþiu de exorcizare:
Centenarul – Ana Blandiana
• Recital fado: Cristina Dãscãlescu –
Lagrima
• Ana Blandiana ºi biblioteca. Dialog cu
publicul
• Decernarea plachetei Biblioteca 125

JOI, 28 IUNIE 2018
Ora 11.00: ARC PESTE TIMP
(Biblioteca Judeþeanã
„Costache Sturdza“)

• Biblioteca – o sãrbãtoare. Evocãri,
amintiri, memorii
• Vernisajul expoziþiei „Limba polonezã“ a
Institutului Polonez din Bucureºti
• Lansarea volumului Dicþionarul geografic
al judeþului Bacãu, de Hortensia Racoviþã
(ediþie anastaticã). Prezintã Lucian ªerban
ºi Adrian Jicu

Ora 18.30: MUZICA BIBLIOTECII
(Sala „Ateneu“ a Filarmonicii
„Mihail Jora“)

• Cursurile de dirijat (secþiunea Romantic) –
sub bagheta maestrului Ovidiu Bãlan

PROGRAMUL ZILELOR BIBLIOTECII JUDEÞENE
„COSTACHE STURDZA“ BACÃU

•  24-228  iunnie  2018  •
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AAlecsanndrri,  azzi
Colocviul a fost precedat de

conferinþa „Geografie spiritualã:
A-ul ºi B-ul literaturii române,
ivite în Bacãu“, susþinutã de
criticul literar Grigore
Codrescu: • „Nu ºtiam cã
aceastã formulare enigmaticã,
cu subtext, e a lui Gabriel
Bacovia; eu bãnuiam cã e a lui
Ioan Dãnilã.“ • „Alecsandri a fost
lãsat la o parte, fapt observat în
primul rând de Al. Piru, care a
cerut sã fie mai mult în atenþia
bãcãuanilor.“ • „Avem o statuie
în faþa Casei de Culturã, în stil
neoclasic, un bust la unul dintre
cele mai vechi licee din Bacãu,
un altul la intrarea în Aula
Universitãþii Vasile Alecsandri,
dar existã ºi alte fire: fiica lui,
Maria Bogdan, este înmormân-
tatã la Borzeºti.“ • „Alecsandri  ºi
Bacovia sunt, fiecare, un
început de epocã. Primul dintre
ei a pus bazele culturale ale
statului român modern ºi s-a si-
tuat la începutul multor forme
ale literaturii noastre. Bacovia e
altceva: expresia modernitãþii în
poezie.“

Daniel Nicolescu, despre
volumul „Casa din cuvinte... –
pro Alecsandri (documentar,
antologie ºi interviuri de Ioan
Dãnilã; Bacãu, 2018): • „Meta-
foric, casa e o construcþie cul-
turalã.“ • Recenzia cãrþii (plus
CD-ul conþinând înregistrãri
audio cu Magda Cârneci, Felicia
Donceanu, Silvia Strãtilã ºi
Mihai ªora, despre salvarea
Casei „Alecsandri“ din Bacãu)
va apãrea într-o revistã de cul-
turã.

Dumitru Brãneanu, despre
antologia poeþilor ºi dra-
maturgilor debutanþi: • „S-a
redus vizibil numãrul partici-
panþilor la concursuri.“ •
„Aceºtia sã fie tinerii creatori pe
care-i aºteptãm?“

Ovidiu Bufnilã: • „Destinele
culturale ale Bacãului sunt
legate de mulþi oameni.“ • „Sã
învãþãm a negocia cu factorul
politic, ca în vremea lui
Alecsandri. Dacã era aºa, Casa
Alecsandri putea fi de mult a
oraºului.“ • „Filiala Bacãu a
U.S.R. sã fie rãzboinicã!“

Florentin Popescu: • „Mai
sunt cazuri: casa lui Marin
Preda, din Siliºtea-Gumeºti, e
plinã de bãlãrii.“ • „E pãcat sã nu
se gãseascã o soluþie: ani de
zile Alecsandri a fost nedrep-
tãþit, în raport cu Bacovia.“

Dumitru Ghermaniuc: • „Am
citit tot ce a scris Alecsandri,
care nu s-a nãscut în pãdure, ci
în oraº.“ • „Când am vãzut prima
oarã eu, basarabean, Casa
Alecsandri din Bacãu, am
plâns.“ • „Sã urmãm modelul
casei lui Puºkin, din Chiºinãu,
fãcutã muzeu literar.“

Elena Bulai: • „Alecsandri
era bun prieten al familiei
Rosetti-Tescanu. A existat la
Tescani o casã conspirativã în
care se întâlneau Cuza,
Alecsandri ºi alþii, pregãtind
Unirea Principatelor. De acolo a
plecat un mesager cu misiunea
de a împiedica falsificarea
alegerilor.“

Adrian-Dinu Rachieru: •
„Alecsandriada va fi ce trebuie
sã fie: o scenã polemicã, dar cu
documente.“ • „Radu Cârneci e
un nume emblematic pentru
viaþa culturalã nu doar

bãcãuanã.“ • „Oraºul reuºeºte
sã-i echilibreze pe cei doi scri-
itori din fruntea abecedarului.“ •
„Sã sperãm cã ºi Alecsandri îºi
va gãsi un exeget de aceeaºi
rasã culturalã ºi aceeaºi anver-
gurã ca în cazul lui Bacovia,
fericit comentat de C. Cãlin.“ •
„Alecsandri s-a bucurat de o
regalitate literarã în timpul vieþii,
pe când Bacovia are glorie pos-
tumã.“ • „Nicolae Manolescu
menþioneazã ca an de naºtere
al lui Vasile Alecsandri 1818, 14
iunie. Din punctul lui de vedere,
Mioriþa în varianta Alecsandri e
o capodoperã.“ • „Propun o
sesiune de comunicãri la urmã-
toarea Alecsandriadã, în care
sã se probeze totul cu docu-
mente, nu cu inflamãri. Pole-
mica e cea mai bunã naftalinã
pentru un scriitor; îl menþine în
actualitate.“

Vasile Tãrâþeanu: •
„Alecsandri a avut un rol
deosebit în nordul Bucovinei,
unde a sosit, la Cernãuþi, cu alþi
paºoptiºti. A colaborat la revis-
tele de la noi, a publicat acolo
Mioriþa ºi a scris Deºteptarea
României. Prin asta a ridicat
nivelul spiritual al Bucovinei.“ •
„A fi patriot a ajuns un termen
derizoriu în România, dar noi
visãm acel patriotism curat,
curat al paºoptiºtilor ºi al celor
din 1918.“ • „Vom organiza la
Cernãuþi o conferinþã despre
bicentenarul naºterii lui Vasile
Alecsandri. Vã invitãm.“ 

De la Liviu Chiscop se
aºteaptã documente privind
locul naºterii lui Vasile
Alecsandri. Pentru Bacãu,
existã; pentru Valea Budului,
(încã) nu.

Pannorrammic
edittorrial
ººi  publicisttic

• Cãrþi de/ prezentate de:
Gina Zaharia, Valeria Manta-
Tãicuþu, Gh. Neagu, Adrian-
Dinu Rachieru, Grigore
Codrescu, Vasile Proca,
Dumitru V. Marin, Emilian
Marcu, Lidia Grosu, Petruº
Andrei, Victoria Fonari, Liviu
Chiscop, Nicolae Tãicuþu,
Vasile Larco, Doru Ciucescu,
Nicolae Pogonaru, Stan
Brebenel (care a anunþat în
„Opinia“ de Buzãu cã
„Alecsandriada“ este fãcutã
de/pentru „oameni cu suflet
mare“.) • Publicaþii prezentate:
„Spaþii culturale“, „Meridianul
cultural românesc“, „Bucureºtiul
literar ºi artistic“, „Academia
Bârlãdeanã“, „Revista literarã“,
„Viaþa Basarabiei“, „Alunelul“,
„Tecuciul literar-artistic“,

„Baaadul literar“, „Plumb“,
„Ateneu“. Apel de la Florentin
Popescu: „Sã ne ajutãm între
noi prin prezentarea fiecãrui
nou numãr al unei publicaþii într-
o altã publicaþie!“

Drrammatturrggia
rrommânneascã,
înncottrro?

• Moderatori: Viorel Savin ºi
Valeria Manta-Tãicuþu • Inter-
venþii: Emilian Marcu, Grigore
Codrescu, Florentin Popescu,
Victoria Fonari, Violeta Savu,
D. V. Marin, Vasile Larco,
P. Isachi, D. Brãneanu. Ioan
Holban transmite o interesantã
experienþã ca director al
Teatrului Naþional „Vasile
Alecsandri“ din Iaºi, iar
Eleonora Stamate propune ca,
în acest an special, Casa
„Vasile Alecsandri“ din Bacãu
sã fie înconjuratã de o uriaºã
bandã tricolorã, iar în faþa ei sã
se organizeze momente artis-
tice inspirate din opera celui ce
ne-a lãsat „Hora Unirii“.

Reunniunnea
„AAlecsanndrriada““

A avut loc la Colegiul
Naþional „Vasile Alecsandri“ din
Bacãu, unde elevii ºi profesorii
s-au întâlnit cu o parte dintre
scriitori. În curtea interioarã se
aflã bustul poetului, realizat de
Vladimir Hegel, de la a cãrui
moarte se împlinesc o sutã de
ani. Dupã-amiazã, la statuia po-
etului (sculptor, Mircea Spãtaru),
am ascultat „Voci de AED pen-
tru AlEcsanDri“.

De  la  Mioriþa,
la  Andrii  Popa

Spectacolul de pe scena
Teatrului Municipal „Bacovia“ a
reunit elevi de la Colegiul

Naþional „Vasile Alecsandri“
Bacãu, Palatul Copiilor, „ªcoala
steluþelor“, Liceul Teoretic
„Vasile Alecsandri“ Chiºinãu, iar
în final Gh.-Jan Iscu a mixat text
(„Mioriþa“) ºi muzicã (la caval):
„Crima nu s-a sãvârºit./ Din cei
trei a rãsãrit/ Un falnic stejar:/
România – centenar!“

Silvia Strãtilã, conducã-
toarea grupului din Republica
Moldova, aflatã lângã elevi, pe
scenã: „Bacãul rãmâne oraºul
care ne adunã mai aproape de
regele poeziei române.
Alecsandri bãcãuanul l-a fãcut
pe român poet. Cu aceleaºi
bãtãi de inimã românã am venit
de la Chiºinãu, o altã capitalã
româneascã înroºitã ºi azi de
sângele otrãvit al timpului. Mai
sunt viteji care viseazã la unirea
Daciei, la o singurã turmã ºi un
singur pãstor. Sã ne rugãm pen-
tru Alecsandri!“

Palmmarresurri
CREAÞIE LITERARÃ: • „Nu

poþi sã vezi zâne dacã nu eºti
zãnatic! Cine are ochi, sã le
vadã!“ (Dana Zetu) • „Mulþu-
mesc oamenilor care mi-au stat
în preajmã: Mihai Cimpoi,
Nicolae Dabija, Vasile
Tãrâþeanu, Viorel Dinescu ºi
mulþi alþii.“ (Andreea-Elena
Chiriac)

PUBLICAÞII: S-a urmat un
principiu: al reprezentativitãþii
româneºti, în cele trei zone. •
„Actualitatea literarã“ (Lugoj):
„Prezenþa mea la Bacãu se
datoreazã lui Radu Cârneci,
care acum câþiva ani m-a între-
bat dacã nu vreau sã vin aici la
un festival de poezie.“ „Revista
premiatã e a unirii scriitorilor din
România, ºi nu a Uniunii Scriito-
rilor. Nu apartenenþa la o asoci-
aþie conteazã, ci ceea ce putem
sã facem împreunã.“ (Nicolae
Silade) • „Spaþii culturale“
(Râmnicul Sãrat): „Revista
apare de 11 ani, într-un oraº
mic. Am editat-o la început cu

ajutorul lui Radu Cârneci (origi-
nar din zonã – n.n.), care
rãmâne director de onoare al
acestei reviste.“ (Valeria Manta-
Tãicuþu) • „Tecuciul literar-artis-
tic“ (Tecuci, jud. Galaþi):
„Distinºii colaboratori ai revistei
(între care ºi Nicolae Dabija –
n.n.) au fãcut sã iasã din anoni-
mat Tecuciul.“ (Eleonora
Stamate)

LICEE: • „Suntem onoraþi de
distincþie, ceea ce ne motiveazã
sã venim ºi în anii urmãtori.“
(Silvia Strãtilã, Liceul Teoretic
„Vasile Alecsandri“ Chiºinãu) •
„Alecsandriada creeazã aceste
minunate punþi între provinciile
istorice româneºti.“ (Cãlin
Boambã, Colegiul Naþional
„Vasile Alecsandri“ Bacãu) • „În
Bucovina de nord, am vãzut flu-
turând steagul românesc, adop-
tat de unele localitãþi ca simbol
al acestora (pe tricolor e apli-
catã emblema comunei respec-
tive). Consiliul Judeþean Bacãu
le-a promis elevilor de acolo o
ºcoalã de varã în România.“
(Dumitru Brãneanu)

MARILE PREMII: • Adrian-
Dinu Rachieru, preºedintele
juriului: „Spunea ieri profesorul
Ioan Dãnilã cã în 2017 a fost o
ediþie-test. Sper ca Alecsandriada
sã aibã viaþã lungã. Dacã va con-
tinua astfel, manifestarea va
câºtiga în amploare, ridicând
ºtacheta calitãþii“. „Bacãul îl sãr-
bãtorea cu fast pe Bacovia, poet
care cunoaºte o formidabilã glo-
rie, uitându-l pe Alecsandri.
Spunea cineva ieri (Grigore
Codrescu, n.n.) cã Alecsandri a
fost lãsat deoparte, deºi în tim-
pul vieþii, cu temperamentul sãu
de învingãtor, s-a bucurat de
regalitate literarã. Mai mult:
dacã ar fi sã-l citez pe
Bolintineanu, prin Alecsandri,
poezia noastrã se români.“
„Alecsandri trebuie citit în rama
epocii, ºi nu concesiv, fapt vala-
bil pentru prozã, poezie, dar cu
deosebire pentru corespon-
denþã.“ „Dincolo de controverse,
trebuie sã ni-l amintim ºi sã-l sãr-
bãtorim.“ • Vasile Tãrâþeanu: „ªi
la noi, la Cernãuþi, avem un
grup de literaþi care îºi onoreazã
cu demnitate misiunea pe care
ºi-au asumat-o, una dintre cele
mai grele, dupã pãrerea mea“. •
Dumitru Crudu: „Pentru mine,
Bacãul are o componentã sim-
bolicã foarte importantã, fiind
oraºul poetului meu preferat,
Bacovia, ºi al unui dramaturg,
Vasile Alecsandri. De la el avem
mereu de învãþat, în primul rând
cum sã vorbim despre lucruri
foarte grave, foarte importante,
într-un mod ironic. Prin aceasta
Alecsandri va avea o viaþã
lungã ca autor de piese“. • Ioan
Holban: „Prima capitalã cultu-

Alecsandriada,
la a doua ediþie

Dupã ediþia-test din 2017, cea din 2018,
când se împlinesc douã secole de la
naºterea (în Bacãu, la 14 iunie) a lui Vasile
Alecsandri, a fost categorisitã de participanþi
ca superioarã prin oferta Proiectului ºi prin
rezultatele acestuia. Pentru a proba dum-

neavoastrã, cititorii, valabilitatea etichetãrii,
am preferat sã reproduc – selectiv, desigur –
intervenþiile considerate semnificative pentru
un eveniment cultural ºi sã consemnez
reportericeºte momentele acestuia, evitând
pe cât posibil comentariile. (I. D.)



ralã europeanã a fost pe prispa
conacului de la Mirceºti, de
unde Alecsandri fãcea cores-
pondenþã cu mari personalitãþi
ale vremii. A existat o lãdoaie pe
care el o trimitea la poºtã o datã
pe sãptãmânã ca sã-i ridice
corespondenþa venitã din
Franþa, ºi peste altã sãptãmânã
sã o ducã la aceeaºi garã, cu
rãspunsurile lui Alecsandri.
N-avea complexe, frustrãri,
reflexe, nu era provincial ºi asta
fãcea din Mirceºti prima capitalã
europeanã în România. Or mai
fi fost ºi altele“. „Acum, în Bacãu
am aflat o veste foarte bunã:
Consiliul Judeþean se preocupã
sã ia Casa Alecsandri ºi sã o
refacã, ceea ce e un fapt
excepþional.“ • Nicolae Dabija:
„Ediþia a doua a Alecsandriadei
e internaþionalã: eu ºi Dumitru
Crudu venim din strãinãtate. Am
venit în patria lui Alecsandri din
patria lui Alecsandri; am venit
de acasã acasã, adicã din patria
limbii române în patria limbii
române. Pentru prima oarã am
venit la Bacãu în 1990, pentru a
participa la inaugurarea Casei
Memoriale Vasile Alecsandri.
Am pledat atunci ºi de atunci
pentru o mai dreaptã cinstire a
lui Alecsandri. El este nu doar
ctitor de þarã, ci este ctitor de
limbã românã. Limba românã
pe care o vorbim dincoace ºi
dincolo de Prut datoreazã multe
lui Vasile Alecsandri. El a fost
interzis în Basarabia pânã în
1954. În 1937, toþi scriitorii ºi
lingviºtii din Transnistria au fost
împuºcaþi pentru cã – citez din
sentinþã – au întunecat limba
moldoveneascã cu cuvinte
româneºti. Au tipãrit în
abecedare poezia lui Vasile
Alecsandri: «Din vãzduh,
cumplita iarnã cerne norii de
zãpadã». Cuvântul zãpadã era
un cuvânt românesc. Alcãtuitorii
cãrþii trebuiau sã punã omãt,
moldovenesc. Cuvântul stradã,
dacã-l foloseai, era considerat
cuvânt fascist; trebuia sã spui
uliþã. Sinonimele aceluiaºi
cuvânt erau considerate ca
fãcând parte din limbi diferite.
Alecsandri a fost interzis dupã
aceea foarte mult timp. Ba mai
mult: când eram noi elevi, se
vorbea cã va fi scos ºi din man-
uale, unde erau câteva
pasteluri. De ce? Pentru cã era

boier. Trebuiau incluºi în manu-
ale doar cei care au fost þãrani
sau proletari. Pentru noi, cei de
dincolo de Prut, Alecsandri este
unul dintre scriitorii care ne-au
ajutat sã supravieþuim. Atunci
când ne-am întâlnit, ne-am
recunoscut dupã cuvintele limbii
române. Vreau sã mulþumesc
Bacãului cã mi-a acordat primul
premiu internaþional: Premiul
Revistei «Ateneu». A fost un
pocinog bun, pentru cã au urmat
alte premii peste hotare“.  

• Mircea Martin: „Am mai fost
în zonã, la Zilele culturii cãline-
sciene de la Oneºti. Bacãul
reprezintã pentru mine oraºul a
doi mari poeþi: unul clasico-
romantic, Alecsandri, celãlalt
modernisto-postmodernist ,
Bacovia. Faptul cã oraºul ºi-a
asumat aceºti doi mari scriitori
instituþional, nu doar din simpatii
individuale, cã o universitate de
stat poartã numele unuia, iar o
alta, particularã, al altuia, cã s-a
iniþiat aceastã Alecsandriniadã
(Mircea Martin preferã aceastã
formã a derivatului – n.n.) se
datoreazã adevãrului cã literatu-
ra românã e de neconceput fãrã
Alecsandri. El rãmâne important
în mãsura în care noi realizãm
importanþa lui atunci ºi în
mãsura în care vrem sã cul-
tivãm un anumit tip de poezie.
Aceasta se preteazã foarte bine
la gimnaziu, care din pãcate
astãzi este tot mai privat de lite-
ratura românã. Am avut mari
conflicte la Ministerul Educaþiei
cu anumiþi aºa-ziºi reformatori,
care susþineau cã literatura nu
mai are ce cãuta în programa de
limba ºi literatura românã, pro-
gramã care ea însãºi nu se mai
numeºte aºa, ci Limbã ºi comu-
nicare. Nimic mai nepotrivit: li-
teratura predatã la o vârstã
fragedã, când conºtiinþa începe
sã se formeze, are un rol extra-
ordinar, ºi dacã ne privãm de
aceasta, facem un lucru împotri-
va identitãþii noastre, a destinu-
lui nostru cultural“. 

Silviu-Ionel Pravãþ, vicepre-
ºedinte al Consiliului Judeþean
Bacãu (dupã ce majoritatea pre-
mianþilor au adresat mulþumiri
autoritãþilor locale pentru impli-
carea eficientã în actul cultural):
„Vreau sã vã anunþ cã domnul
preºedinte Sorin Braºoveanu,

vicepreºedinþii ºi consilierii
judeþeni ne-am asumat achiziþia
Casei marelui scriitor, indiferent
de discuþiile ce sunt legate de
acest imobil. Mi-era foarte greu
la început sã înþeleg de ce dom-
nul Dumitru Brãneanu ºi domnul
Ioan Dãnilã vorbesc atât de des
despre Casã, pânã când am
ajuns sã o vãd...“ „Prin toþi cre-
atorii de frumos de aici – invitaþi
sau localnici –, Vasile
Alecsandri, Mihai Eminescu, Ion
Creangã, Alecsandriada vor trãi
atât cât bunul Dumnezeu ne va
da zile.“   

Dumitru Brãneanu, preºedin-
tele filialei Bacãu a Uniunii
Scriitorilor din România, mana-
gerul Proiectului Reuniunile
Culturale „Alecsandriada“, ediþia
a II-a: „Important e cã
Alecsandri s-a nãscut în Bacãu.
Nu conteazã când. Ne vedem în
2019. Sã ne-ajute Dumnezeu!“

Actorii Teatrului Municipal
„Bacovia“ Bacãu au prezentat în
aceeaºi searã spectacolul cu
piesa „Piatra din casã“, de
Vasile Alecsandri. 

Prremmiile
Reunniunnilorr
Cultturrale
„AAlecsanndrriada““

(23-26 mai 2018)

Premiul Opera omnia „Vasile
Alecsandri“: Mircea Martin
(Bucureºti), membru corespon-
dent al Academiei Române

Premiul de excelenþã „Vasile
Alecsandri“ – poezie: Nicolae
Dabija (Chiºinãu), membru core-
spondent al Academiei Române

Premiul de excelenþã „Vasile
Alecsandri“ – criticã ºi istorie li-
terarã: Ioan Holban (Iaºi)

Premiul de excelenþã „Vasile
Alecsandri“ – prozã: Grigore
Crigan (Cernãuþi)

Premiul de excelenþã „Vasile
Alecsandri“ – dramaturgie:
Dumitru Crudu (Chiºinãu)

Premiul „Centenarul Unirii“ –
unitãþi de învãþãmânt: Liceul
Teoretic „Vasile Alecsandri“
Chiºinãu, ªcoala din Mahala
(regiunea Cernãuþi) ºi Colegiul
Naþional „Vasile Alecsandri“
Bacãu

Premiul de excelenþã „Vasile
Alecsandri“ – reviste de culturã:
„Actualitatea literarã“ (Lugoj,
judeþul Timiº), „Spaþii culturale“
(Râmnicul Sãrat, judeþul Buzãu),
„Mãrturii culturale“ (Satu Mare,
judeþul Satu Mare), „Tecuciul li-
terar-artistic“ (Tecuci, judeþul
Galaþi)

Au acordat interviuri pe tema
„Alecsandri, bãcãuanul“ Vasile
Tãrâþeanu, Nicolae Dabija,
Mircea Martin ºi Dumitru Crudu.

Partenerii Consiliului Jude-
þean în acest proiect au fost
Universitatea „Vasile Alecsandri“
din Bacãu, Uniunea Scriitorilor
din România – filiala Bacãu,
Teatrul Municipal „Bacovia“,
Inspectoratul ªcolar al judeþului
Bacãu, Societatea Cultural-
ªtiinþificã „Vasile Alecsandri“
Bacãu.

Transcrierea înregistrãrilor
audio: Valentina Bãtrînu, stu-
dentã, Facultatea de Litere a
Universitãþii „Vasile Alecsandri“
din Bacãu; activitate în cadrul
practicii de specialitate

– Domnule profesor, sunteþi
directorul Institutului de Filologie
Românã „A. Philippide“ Iaºi, insti-
tuþie antrenatã în realizarea celor
trei ediþii ale „Dicþionarului literaturii
române“, aflate acum în faþa noas-
trã. În prima, din 1979, la capitolul
rezervat lui Vasile Alecsandri apar
douã date ale naºterii: 14 iunie 1818
ºi 21 iulie 1821. În ediþia din 2004 ºi
în cea din 2016, „revizuitã, adãugitã
ºi adusã la zi“, sunt reduse la una
singurã: 14 iunie 1818, medalion
încheiat cu aceleaºi iniþiale, F. F.
[Florin Faifer], reputat cercetãtor li-
terar. Institutul ieºean deþine o mare
autoritate ºtiinþificã ºi de aceea vã
rog sã motivaþi aceastã datã.

Bogdan Creþu: – De vreme ce Florin Faifer a optat pentru ea, a avut
motivele lui. Sigur cã din 1979 pânã în 2004 cercetarea istoriei literare
a adus documente noi, a avansat. Obligaþia unui dicþionar este sã se
þinã la zi, adicã sã profite de ultimele ºtiri cu descoperiri. Sunt foarte
multe astfel de lucruri incerte. Nu ºtim foarte bine când s-au nãscut toþi
scriitorii noºtri vechi, nu ºtim nici mãcar când au murit, nu ºtim unde, nu
ºtim ce pãrinþi au avut. Proiectul acesta al „Dicþionarului literaturii
române de la origini pânã la 1900“, realizat la Iaºi în 1979, ºi acum
„Dicþionarul general al literaturii române“ au norme ºtiinþifice care le fac
sã fie opere perfect moderne, contemporane, cu o echipã de profe-
sioniºti foarte, foarte bunã. Cred cã în sfârºit, iatã, la aceastã ediþie ulti-
ma datã rãmâne realã.

– Repetaþi-o, vã rog.
B. C. : – 14 iunie 1818.
– Deci 14 iunie 1818. Acum trei zile eram la Iaºi ºi i-am telefonat

domnului Florin Faifer. Era într-o stare a sãnãtãþii care nu i-a permis sã
ne întâlnim (aº fi vrut sã dialoghez cu Domnia Sa). Mi-a confirmat data
aceasta, citând mitrica de naºtere ºi invocându-l pe Gheorghe
Ungureanu, directorul Arhivelor Statului de la Iaºi într-o vreme. Dar,
domnule director, discuþia de pânã aici e pretextul pentru a pleda ºi
dumneavoastrã ca la Bacãu sã avem Casa „Vasile Alecsandri“, închi-
natã memoriei sale.

B. C.: – Din punctul meu de vedere, e o inconºtienþã sã nu o foloseºti
ca atare, de vreme ce o ai ºi de vreme ce Bacãul e legat ºi de numele
unui mare scriitor român, Vasile Alecsandri. E suficient sã ne uitãm în
toatã Europa, ºi nu numai, ca sã vedem cã principalul argument care dã
identitate unui oraº ºi care cheamã oamenii este cel cultural. De asta
mergem într-un loc: ca sã vedem dovezi ale trecutului. Dacã putem gãsi
ºi un vârf de creion care sã ne aminteascã de prezenþa unui scriitor, tre-
buie sã avem grijã ºi sã ne gospodãrim mai bine.

În Dicþionarul amintit sunt sute ºi mii de scriitori, de reviste literare, de
instituþii ale literaturii române, de concepte ºi aºa mai departe. E un
proiect uriaº, pe câteva mii de pagini. Vor fi opt volume cu totul. La anul
se va încheia proiectul, la care au lucrat zeci ºi zeci de cercetãtori.
Academia cultivã acest tip de cercetare colectivã pe care un om pe cont
propriu nu are cum sã o facã. E un fel de dicþionar-tezaur, aºa cum
avem un dicþionar-tezaur al limbii române. A durat o sutã de ani sã se
încheie ºi acum iatã cã e în revizuire. Ca ºi limba, cercetarea asupra
istoriei literare evolueazã. Sigur, nu se poate niciodatã tot, tot, tot, dar
sã avem esenþialul, ceea ce este important, ceea ce a produs important
literatura românã în atâtea secole. Interesul pentru istoria literarã existã,
e obligatoriu, pentru cã ºi istoria literarã e un discurs de tip identitar.
Citim istoria literarã nu numai ca sã înºirãm o operã dupã alta, ci ca sã
mai aflãm ce s-a întâmplat cu lumea noastrã, pânã la urmã cu spiritul
românesc, cum s-a definit în timp.

– Dumneavoastrã aveþi acolo niºte oameni-instituþie. Ei înºiºi sunt
deþinãtorii unor subiecte cum ar fi în cazul de faþã Vasile Alecsandri,
care înseamnã autoritatea numãrul unu a acelui subiect. Florin Faifer,
de exemplu, înseamnã Vasile Alecsandri.

B. C. : – Aceasta aratã ce putere canonizatoare are un astfel de
dicþionar, pentru cã astãzi se pare cã nu se vorbeºte foarte mult despre
lucrãrile de genul acesta, dar în timp ele îºi fac lucrarea. Sã ºtiþi cã sta-
tul nu susþine foarte mult astfel de gesturi; ele ies mai mult din
încãpãþânarea unui om. A lui Eugen Simion, de pildã, de a duce pânã
la capãt un proiect de felul acesta care – cine ºtie? – ar fi rãmas încã
un zid pãrãsit.

– Vã mulþumesc.
Bacãu, 26 apr. 2017

Dialog de Ioan DÃNILÃ
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Un mic spectacol fermecã-
tor, care te poartã pe aripile
imaginaþiei, în ritmuri muzicale,
este „Visãtorul“ de la teatrul
pietrean. Am spus „mic“ pentru
cã nu dureazã mult, având ºi
ceva foarte cald, familiar, tan-
dru în substanþa lui. E ca o
jucãrie pe care o þii în mâini ºi
îþi vine s-o mângâi mereu,
fiindcã îþi este foarte dragã.
Aºa aratã spectacolul-concert
creat de Ada Milea pentru
Teatrul Tineretului, impecabil
realizat de o echipã care
funcþioneazã ca un tot unitar,
cu reglaj fin, într-o perfectã
coeziune, armonios. 

Punctul de plecare în minu-
nata aventurã scenicã este
cartea omonimã a lui Ian
McEwan, în care scriitorul bri-
tanic ºi-a propus (ºi a reuºit
întru totul!) sã iasã din tiparul
cãrþilor despre lumea co-
pilãriei, scriind una „pentru
adulþi despre un copil“, folosind
un stil simplu, direct, un limbaj
pe care sã-l înþeleagã ºi cei
mici. Eroul cãrþii se numeºte
Peter, un bãieþel de zece ani,
pistruiat, tãcut, pãrând celor
din jur cam încet la minte,
ciudãþel. Dar asta se întâmplã
pentru cã el viseazã mereu cu
ochii deschiºi, imaginându-ºi
un întreg ºir de transformãri, în
urma cãrora el devine o altã
fiinþã,  care trece prin felurite
experienþe. Aceste metamor-
foze sunt un drum al iniþierii, al
cunoaºterii de sine, dar ºi o
experienþã a alteritãþii, pentru
cã se transpune în pielea alto-
ra, în final Peter ajungând la
înþelegerea multor lucruri. Cu o
copilãrie atât de aventuroasã,

lipsitã de monotonie, de plictis,
plinã de aventuri, unele dintre
ele fantastice, Peter visãtorul
avea sã fie un cunoscut inven-
tator la vârsta adultã ºi un scri-
itor de poveºti, un om cu o
viaþã fericitã, dupã cum ne
spune Ian McEwan.

Povestirile scrise de
bãieþelul pistruiat, ca sã se
facã înþeles de cei din jur, mai

cu seamã de adulþii care-i pu-
seserã eticheta de „copil dificil“,
stau la baza unei bune drama-
tizãri, semnate de Antoaneta
Zaharia, ºi alcãtuiesc materia
unui spectacol colorat, alert,
tonic, în notã ghiduºã, cu multe
accente comice, dar infuzat ºi
cu puþinã nostalgie.

În spaþiul scenografic foarte
ingenios, pe trei niveluri, creat
de Alina Herescu (ºi costumele
sunt frumoase!), în faþã stând
personajele-copii, iar sus fiind
plasaþi pãrinþii ºi doamnele pro-
fesoare, actorii desfãºoarã un
joc creativ, imaginativ, bogat
cromatic, deºi nu se miºcã mai
deloc. Fiindcã povestesc ºi
cântã, atât la instrumente

obiºnuite, chitarã, tobe, cât ºi
la cele mai aiuritoare obiecte,
adicã oale, capace, râºniþe,
teluri, tuburi etc.

Peter Fortune, copilul diferit
de ceilalþi, foarte ataºant ca
personaj, cu aerul lui de zãpã-
cit, de lunatic, e întruchipat de
Emanuel Becheru, Kate (sora
lui mai micã) e Corina
Grigoraº, amândoi fiind cât se
poate de expresivi, candizi ºi
haioºi. Excelenþi sunt ºi ceilalþi
coechipieri din rolurile de copii:
Cãtãlina Bãlãlãu (Gwen/Cascã),
Andrei Merchea Zapotoþki
(Tom), Dragoº Ionescu (Barry)
ºi Valentin Florea (Will).
Fiecare îºi coloreazã perso-
najul în chip inteligent, îl
creioneazã cu mult haz, fãcând
risipã de energie. Nora Covali
este admirabilã în personajul
mamei, care supravegheazã
totul din bucãtãria unde e
stãpânã absolutã, în timp ce
tatãl e figurat, cu bune
mijloace, de Rareº Pîrlog.   

Gina Gulai, Maria Hibovski
ºi Cãtãlina Ieºanu sunt un trio
de profesoare înþepate, rigide,
obtuze, inspirat desenate, la
modul caricatural. 

„Visãtorul“ este o încântã-
toare creaþie, marca Ada
Milea, de o teatralitate com-
plexã ºi o sugestivã plastici-
tate, în care povestea (prelun-
gitã ºi de animaþia semnatã de
Paul Mureºan) ºi muzica (pe
ritmuri simple ºi antrenante)
dau liber la visare.

O jucãrea simpaticã, amu-
zantã, este ºi caietul-program
al spectacolului, unde toþi rea-
lizatorii lui îºi povestesc un vis
din copilãrie.

Teatrul Tineretului  Piatra Neamþ

În lumea lui Peter,
visãtorul

Cea de-a doua ediþie a manifestãrii
teatrale bucovinene, desfãºuratã între
12 ºi 20 mai, a stat sub semnul unirii prin
teatru „în acest an 2018, plin de semnifi-
caþii istorice pentru români“, dupã cum a
spus în mesajul sãu scriitorul Matei
Viºniec. Zilele au fost foarte bogate, cu
un program dens ºi variat, cuprinzând
peste 60 de reprezentaþii, într-o diversi-
tate de formule, conferinþe, expoziþii, lan-
sãri de carte etc. A fost un adevãrat tur
de forþã, care a inclus ºi Concursul
Naþional de Dramaturgie „Matei Viºniec“,
ºi o adevãratã sãrbãtoare pentru iubitorii
de teatru din Suceava ºi Rãdãuþi. Au
rãspuns invitaþiei de a participa la acest
festival trupe din Bacãu, Botoºani,
Bucureºti (Teatrul Naþional ºi Teatrul de
Comedie), Galaþi, Piatra-Neamþ, Tulcea,
Turda ºi patru teatre din Chiºinãu,
Republica Moldova: Teatrul Naþional
„Mihai Eminescu“, Teatrul „Luceafãrul“,
Teatrul  Naþional „Eugen Ionescu“ ºi
Teatrul Naþional „Satiricus“ I.L.Caragiale. 

Festivalul s-a deschis cu premiera
teatrului-gazdã, „Proºtii sub clar de
lunã“, de Teodor Mazilu, în regia Ancãi
Bradu, o notabilã opþiune repertorialã,
pentru cã este vorba despre unul dintre
cei mai valoroºi  dramaturgi contempo-
rani. Autor original, creator de stil, Mazilu
a imaginat o galerie de personaje care
trãiesc din cliºee, rostind truisme cu un
aer candid. Sunt ticãloºi fãrã scrupule,
grandomani, semidocþi care macinã
cuvinte în gol, prostia lor având aparenþã
de inteligenþã.  Dramaturgul mãrturisea
cã, pentru el, „frica de prostie e ca frica
de moarte“. Mai spunea despre prostie
cã e violentã, ºi poate mima inteligenþa ºi
cã „progreseazã în ritm alarmant,
existând o legãturã strânsã între urã ºi
prostie“. Proºtii ºi palavragiii prinºi în
insectar de scriitor au o tipologie bine
definitã, fiind niºte ipocriþi, niºte „nebuni
fãþarnici“ lipsiþi de autenticul vieþii, ameþiþi

de propriul gol interior. Au idei false, pre-
concepþii, sunt snobi, parveniþi, autode-
finindu-se nonºalant, cu un firesc atroce,
printr-un limbaj de un comic special, cu
formulãri aforistice, preþioase, gãunoase,
paradoxiste.

E lesne de înþeles cã aceastã tipolo-
gie nu a dispãrut, cã acest gen de per-
sonaje care „au fãcut vocaþie din propria
lor ticãloºie“, dupã observaþia fãcutã de
regizoarea Anca Bradu în foaia- program
a spectacolului, are o rezistenþã în timp
extrem de toxicã, de periculoasã. 

Anca Bradu ºi-a propus o montare
ambiþioasã, cu multe trimiteri la actuali-

tate, în care sã se vadã cum personajele
„tranzacþioneazã la nesfârºit pe o piaþã a
amorului ºi a corupþiei, alergând bezme-
tic între tragic ºi comic, compunând un
carnaval al disperãrii, colorat de o vervã
inepuizabilã a limbajului“. 

Dorindu-ºi „un exerciþiu de recu-
noaºtere ºi eliberare prin râs a ceea ce
ne ºocheazã zi de zi, atât pe scena
politicã româneascã, dar mai ales pe
stradã ori în jurnalele de ºtiri, ce trezesc
atâtea întrebãri despre viaþã ºi absurdul
ei“, regizoarea concepe un spectacol cu
vãditã tentã de divertisment, aducând în
scenã momente de music-hall ºi de

cabaret. Mai multe forþe sunt angrenate
în aceastã întreprindere ambiþioasã, aºa
cum ziceam: scenografia Mariei Miu
(expresivã, figurând un fel de subsol sor-
did), coregrafia Mãlinei Andrei, compozi-
þia muzicalã semnatã de Ovidiu Iloc, o
micã orchestrã cântând live, light desig-
nul lui Lucian Moga. ªi distribuþia e bunã:
în general, Clara Popadiuc („satanica“
Ortansa), Delu Lucaci („plângãreaþa“
Clementina), Rãzvan Bumbuþ (Emilian)
ºi, mai ales, Cãtãlin-ªtefan Mîndru (în
ºmecherul Gogu, licheaua perfectã) fiind
credibili în partiturile încredinþate. Am
remarcat ºi jocul inteligent, parodic, al
Dianei Lazãr (Vasilica) ºi pe cel cam
apãsat ºarjat al interpreþilor Bogdan
Amurãriþei (în travesti) ºi Constantin
Tache Florescu, mama ºi tatãl Ortansei,
„doi indivizi suspecþi“ (aºa-i caracte-
rizeazã dramaturgul). 

Din pãcate, lucrurile nu prea se leagã,
spectacolul e lung – se impunea un mai
energic decupaj al textului –, treneazã
de multe ori, n-are nerv satiric ºi nici uni-
tate stilisticã. Plãcându-mi teatrul lui
Mazilu, mã aºteptam la mai mult, la o
abordare mai îndrãzneaþã, mai imagina-
tivã, la o viziune coerentã stilistic ºi
proaspãtã.

Pe toate acestea le-am gãsit, din feri-
cire, în alt spectacol al Teatrului „Matei
Viºniec“, în „3 surori“, de A.P. Cehov.
Asta am ºi urmãrit în scurta mea
deplasare la Suceava, sã vãd, în primul
rând, producþiile unui teatru tânãr,
despre care pot spune cã evolueazã fru-
mos, mai mult decât promiþãtor. Din raþi-
uni de economie de spaþiu, despre exce-
lentul spectacol, foarte modern, dar
deloc mai puþin cehovian, creat de
Catinca Drãgãnescu, voi scrie în
numãrul viitor.

Suceava 

Câteva însemnãri
de la Zilele Teatrului „Matei Viºniec“

Paginã  realizatã  de
Carmen  MIHALACHE
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O cãlãtorie la Bucureºti la final
de mai este o experienþã utilã
pentru oricine. Mã gândesc cu
precãdere la pictorul Nicu Enea,
care îºi serba ziua de naºtere (28
mai). În mai multe rânduri ºi
locuri, el mãrturiseºte cã îndeo-
sebi anotimpul primãvara îl pre-
dispune la meditaþie, hoinãreli
libere în naturã, admiraþie ºi, nu în
ultimul rând, la creaþie artisticã.
Anul acesta, pe 30 mai, Grupul
Partidului Naþional Liberal din
Parlamentul României (Camera
Deputaþilor), în colaborare cu
Primãria comunei Mãgireºti, cu
ocazia comemorãrii pictorului
Nicu Enea, a organizat, în Holul
Expoziþional de la Intrarea S1 (la
Palatul Parlamentului), o expo-
ziþie cu tablourile pictorului, din
Colecþia de artã „Octav Olaru“.
Meritã sã menþionãm aici faptul
cã Nicu Enea a fost un pictor har-
nic: a lucrat aproape trei mii de
tablouri ºi peste trei mii de schiþe
ºi lucrãri de graficã. Ar trebui sã
adãugãm aici lucrãrile de artã
monumentalã, dar ºi pe cele
nesemnate. Mai cunoscute sunt
cele o sutã ºaizeci ºi patru de
lucrãri, despre care s-a scris de
multe ori.

Petre Isachi, unul dintre oa-
menii care s-au pronunþat asupra
tablourilor lui Nicu Enea, opina
zilele trecute cã dacã acesta n-ar
fi fost pictor al Casei Regale, ar fi
rãmas un ilustru necunoscut. Nu
cred lucrul acesta, însã nu pot sã
trec cu vederea faptul cã a fost
favoritul familiei regale, iar acest
amãnunt biografic i-a adus pe
parcursul vieþii umilinþe ºi greutãþi,
unele de nesurmontat, ºi care au
contribuit apoi în privinþa situãrii
sale în ierarhiile critice de-a lun-
gul timpului.

În programul manifestãrii, mo-
deratorii Viorel Savin, Constantin
Parascan ºi Petre Isachi au
inclus: lansarea volumelor „Nicu
Enea. Album monografic“, „Nicu
Enea. Viaþa alcãtuitã din scrisori,
articole ºi poze“, vernisarea
expoziþiei de artã plasticã ºi, nu în
ultimul rând, „Nicu Enea. Album
de Graficã“. Lucrãrile aparþin scri-
itorului Viorel Savin.  Evenimentul
s-a finalizat cu un interesant
colocviu de impresii.

Pentru ºase dintre bãcãuani,
cei invitaþi de propunãtori, ziua a
început în boarea dimineþii, la ora
patru, orã de calm în care culorile
nopþii devin albastre. În adierea
de brizã a unei dimineþi liniºtite,
un grãdinar ceva mai harnic lovea
ritmic ºi hotãrât caldarâmul,
trãgând dupã el un furtun mare,
lung ºi întunecat, cu care stropea
din când în când trandafirii... 

La punctul de întâlnire pe trotu-
arul din faþa Prefecturii au fost
prezenþi: Sorin Ailenei, consilier al
prefectului, Adrian Lungu, proza-
tor, Cornel Galben, publicist ºi
scriitor, Petre Isachi, critic literar,
Lucian Filip, expert ONU, ºi sub-
semnatul. Ne-am strâns mâinile
cãlduros, ne-am cunoscut, am
schimbat câteva vorbe, iar la
patru ºi treizeci de minute un
autobuz de transport, model
„Ogar cenuºiu“ de România, care
venea de la Mãgireºti, ne-a ridicat
ºi pe noi de la sol. Pânã la ora
nouã ºi jumãtate, cãlãtoria a
decurs firesc. La margine de
Buzãu însã, autobuzul s-a defec-

tat ºi n-a mai putut continua dru-
mul, aºa cã de-aici încolo domnii
Lucian Filip, Viorel Savin, Petre
Isachi ºi Sorin Ailenei au plecat
repede cu un taxi spre Bucureºti,
pentru a fi punctuali la Parlament.
La o jumãtate de orã distanþã, cu
un alt vehicul de Buzãu, aceeaºi
marcã ºi capacitate, ne-am
deplasat ºi noi spre acelaºi punct
de reper. Dupã ce am înconjurat
de douã ori Casa Poporului,
reuºind în sfârºit sã descoperim
intrarea, am pãtruns în holul
expoziþional, aflat la primul etaj de
subsol al clãdirii. Aici, lume multã
ºi freamãt uºor, pe simeze se
întindea într-o luminã blândã,
parcã ocrotitoare, îmbiindu-te s-o
priveºti, Colecþia „Olaru“:
tablourile lui Nicu Enea. Au vorbit
pentru început primarul de
Mãgireºti ºi inginerul petrolist
Ioan Câdã, un om activ, între-
prinzãtor ºi inteligent nativ. Apoi
au luat cuvântul: Tudoriþa Lungu,
Viorel Savin, Constantin
Parascan ºi Petre Isachi.
Vorbitorii au conturat personali-

tatea ºi opera artistului Nicu
Enea, legãtura lui intrinsecã cu
locul natal, cu spaþiul intim ºi cel
familial. S-a discutat despre ta-
lentul nativ al marelui pictor,
despre ºcoala de artã pe care a
urmat-o ºi despre biografia per-
sonalã. Printre participanþii la
acest eveniment s-au numãrat
Cãtãlin Predoiu, fost ministru de
Justiþie, Adriana Sãftoiu, fost con-
silier prezidenþial, Raluca Turcan,
vicepreºedinte P.N.L., iar din
partea Casei Regale, Alteþa Sa
Regalã Principesa Maria, însoþitã
de un consilier personal, Ionel
Dancã, purtãtorul de cuvânt al
P.N.L. Au mai fost prezenþi  alþi
senatori ºi parlamentari. At-
mosfera a fost destinsã, s-a fãcut
schimb de impresii, s-a opinat pe
marginea celor vãzute pe simezã
ºi s-au fãcut multe fotografii.

O notã aparte a constituit-o
prezenþa Alteþei Sale Regale
Principesa Maria, prin miºcarea
îndrãzneaþã, þinuta sobrã ºi ele-
gantã, adresarea caldã ºi foarte
directã, fãrã fasoane, subterfugii

ori artificii mai mult ori mai puþin
stilistice. Însoþiþi de un parlamen-
tar ceva mai vechi în slujbã, cei
care eram veniþi de pe meleaguri
moldave ºi bãcãuane am fost
invitaþi sã vizitãm Casa Poporului.
Am avut astfel prilejul sã vizitãm
cinci din cele unsprezece niveluri
ale clãdirii, dintre care nouã sunt
funcþionale. Vizita a început din
Sala de festivitãþi a Palatului
Parlamentului ºi a continuat cu
trecerea în cea mai mare dintre
sãlile Parlamentului: 120 m lun-
gime, 60 m lãþime. Nu ºtiam ce sã
admirãm mai întâi: candelabrele
de câte douã tone, manufacturate
la Mediaº, stucaturile cu mo-
delele lor florale ori geometrice,
intarsiile executate în lemn de
cireº ori de nuc, modelul diferit pe
fiecare uºã în parte, modul în
care aceste uºi culiseazã,
covoarele de dimensiuni uriaºe,
în care þi se afundã piciorul,
fãcute dupã modelul persan
(modelul covorului este   invariabil
acelaºi cu modelul mozaicului de
pe pardoseala încãperii). Am fost
realmente surprinºi de modul
inedit în care e realizatã aerisirea
naturalã a încãperilor respective.
Patruzeci de arhitecþi au fãcut
parte din echipa Ancãi Petrescu,
titulara proiectului. Aceºtia s-au
strãduit sã punã în practicã, la
fiecare etaj în parte, pretenþiile
cuplului prezidenþial Ceauºescu.
Din ceea ce am vãzut putem enu-
mera Sala Rosetti, Sala Nicolae
Iorga, Sala Nicolae Titulescu,
Sala de primire a delegaþiilor
internaþionale, Sala de plen, Sala
Senatului României, sãlile unor
comisii parlamentare, remarcând
unele asemãnãri cu sãli ale
palatelor vieneze ori franþuzeºti.
Impresioneazã vibraþia ecoului în
Sala Nicolae Iorga, studiatã mai
multã vreme de specialiºti japo-
nezi ai domeniului. Personal am
mai fost interesat de Sala tra-
ducãtorilor ºi de vitraliile unora
dintre sãli. Am admirat ºi câteva
tablouri realizate în frescã
muralã. 

Ne întoarcem la picturile lui
Nicu Enea: Colecþia Olaru relevã,
o datã în plus, un talent impetuos,
o tuºã ºi o linie sigurã ºi virilã.
Peisajele, nudurile,  portretele
sunt realizate cu mijloace origi-
nale. Compoziþiile, naturile
moarte, florile îndeosebi, sensibi-
litatea cu care sunt investite,
miºcarea, gestul ºi culoarea
denotã resurse inepuizabile, în
contextul viziunii artistice.
Nuanþele de cafeniu galben ºi
cenuºiu dau sobrietate ºi o
anume soliditate desenelor sale.
Temele sunt variate, iar expresi-
vitatea este valorificatã la maxi-
mum. Galbenul auriu relevã cãl-
dura cu care artistul se adreseazã
celui care priveºte, dezvãluind
nostalgia ºi seriozitatea întâlnitã
doar la marii maeºtri ai picturii.

Dupã masa servitã în incinta
Parlamentului, am pornit în
amurg spre casã. Am fãcut un
popas din nou la Buzãu, pentru a
ne recupera autobuzul, de data
asta în stare de funcþionare.
Târziu în noapte, dupã ora 22, am
revenit în Bacãu. Foarte activ,
animat de intenþii dintre cele mai
generoase, Nicu Enea ne-a reu-
nit, încã o datã, util ºi cu real folos.

Theodor-George CALCAN

Pãºeam adânc
ºi deplin îngândurat

Nu e un secret pentru nimeni faptul cã
Buzãul este un loc unde teatrul are mulþi
spectatori fideli. Dupã douãzeci de ani de la
întâia premierã pe scena Teatrului „George
Ciprian“ ºi cincisprezece de când aici are
loc un festival, oraºul este în sãrbãtoare în
luna lui Florar, dupã cum afirmã directoarea
Teatrului, Gina Chivulescu, publicul arãtân-
du-se cu adevãrat îndrãgostit de poveºti
teatrale, plãcându-i sã „primeascã ºi sã
dãruiascã emoþie“.

Festivalul, cu noua sa denumire, „Buzãu
iubeºte teatrul“, se bucurã de susþinerea
organelor locale ºi de un staff profesionist,
ceea ce se vede în  felul în care este gân-
dit, în selecþia spectacolelor, în  organiza-
rea ºi în bunul mers al evenimentului. Care
este unul complex, cuprinzând mai multe
secþiuni: una oficialã, o alta a studenþilor,
spectacole pentru copii, un eveniment out-
door, „Magic Marionettes Show“ (concepþie
ºi interpretare, Valeriu Josan), lansãri de
carte, dialoguri cu scriitori etc. La ediþia din
acest an (19-26 mai) au fost prezentate 25
de spectacole ale teatrelor din Bucureºti,
Brãila, Chiºinãu, Craiova, Ploieºti, Piatra-
Neamþ.  Fiind un festival competitiv, vom da
acum palmaresul ediþiei 2018. Astfel, juriul
alcãtuit din Coca Bloos (actriþã), Erwin

ªimºensohn (regizor) ºi Lucian Ionescu
(actor) a hotãrât urmãtoarele: Secþiunea ofi-
cialã – Marele Premiu a fost  acordat spec-
tacolului Când timpul nu se miºcã, de
Donald Margulies, în regia lui Vladimir
Anton, de la Teatrul Odeon, Bucureºti. În
distribuþie: Alina Berzunþeanu, Marius
Stãnescu, Adrian Titieni ºi Ioana-Anastasia
Anton. Premiul special pentru originalitatea
conceptului artistic a fost câºtigat de Visul
unei nopþi de varã, de William Shakespeare,
în regia lui Cristian Pepino. Spectacolul
Teatrului Þãndãricã îi are ca interpreþi pe

Mihai Dumitrescu, Simina Constantin,
Florin Mititelu, Cristina Þane, Andreea
Ionescu, Roxana Viºan, Leonard Dodan ºi
Robert Trifan.

La Secþiunea Studenþi, s-a decis astfel:
Premiul Special al Juriului, pentru  echipa
spectacolului Cocoºatul de la Notre-Dame,
de Victor Hugo, regia Daniela Vitcu
(Universitatea „Ovidius“ din Constanþa,
Facultatea de Arte). Iar  spectacolul Lecþia,
de Eugen Ionescu (UNATC „I.L.Caragiale“
Bucureºti) a primit nu mai puþin de patru
distincþii – Premiul pentru cea mai bunã
scenografie – Mãdãlina Sandu ºi Andrea
Tecla, Premiul pentru cel mai bun actor –
Andrei Redinciuc, Premiul pentru cea mai
bunã actriþã – Elena Creþu ºi Premiul pentru
Regie – Diana Tãnase. 

La aceste premii s-au adãugat încã
douã, conferite de juriul publicului. Din
Secþiunea oficialã, preferinþa acestuia a
mers spre All Inclusive, de Alexandru Popa,
regia Vlad Zamfirescu (Asociaþia Culturalã
„Teatrul Catharsis“, Bucureºti), iar din
Secþiunea Studenþi, cãtre D’ale carnavalului,
de I. L. Caragiale, regia Oana Sandu
(Universitatea Naþionalã de Arte „George
Enescu“ Iaºi, Facultatea de Teatru). A fost
o ediþie reuºitã, cu o ofertã bogatã, intere-
santã, adresându-se unui public cât mai
larg, de toate categoriile. (C. M.)

Buzããu  iubeºte  teatrul
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Domnul Jean-Louis Courriol,
care are un fond aperceptiv atât
de dezvoltat, nu se poate sã nu
fi observat cã m-am îmbrãcat în
culorile Franþei. Nu, nu este un
tricou de tenis (deºi aceasta ne
duce cu gândul ºi la Simona
Halep), ci strai de sãrbãtoare,
pentru cã astãzi îl omagiem pe
Jean-Louis Courriol. Am vorbit
de câteva ori cu Domnia Sa,
mai mult asearã, ºi m-am simþit
bine. M-am simþit bine cu atât
mai mult, cu cât am avut un
sentiment reconfortant, un sen-
timent al cuiva care este nãscut
într-o culturã aºa cum este a
noastrã, nu atât de bine
recunoscutã în strãinãtate, ºi
care poate sã vorbeascã în
limba românã cu un francez
nativ. Eu, de obicei, de câte ori
vorbesc cu un francez, vorbesc
în limba francezã, nu am ce sã
fac altceva. Foarte puþini au
fost aceia care au vorbit în
limba românã cu mine. Unul
dintre ei este Alain Guillermou.
Am fost ultimul român care a
vorbit cu Alain Guillermou,
undeva, într-o casã de bãtrâni,
cu mulþi ani în urmã, în 1998,
înainte de a muri. 

Aºadar, domnul Jean-Louis
Courriol mã vindecã pe mine –
ºi pe noi, într-un fel – de acest
complex pe care l-aº numi
„complexul Macedonski“, al
aceluia care se duce întâi în
Franþa, pentru a fi recunoscut
de francezi, ca dupã aceea sã
fie recunoscut ºi în România.
Aºa a fãcut Alexandru
Macedonski. Mulþi scriitori de
astãzi fac la fel: îºi gãsesc tra-
ducãtori, dar cam tot în
România urmeazã sã fie
traduºi, pentru cã este foarte
greu sã publici în edituri din
strãinãtate ºi, în speþã, din
Franþa. Ceea ce face domnul
profesor Courriol este foarte
greu, pentru cã el traduce o
carte, ajunge la sfârºitul ei ºi nu
ºtie dacã aceastã carte va fi
editatã, pentru cã – ºtiþi? – în
Franþa legile pieþei impun altce-
va: dacã un autor este contem-
poran, editorii te duc cu vorba
foarte mult. Deci iatã un argu-
ment pentru a-i acorda premiul
din acest an. 

A fãcut iniþial promovarea
culturii franceze în România,
pentru cã domnul profesor a

predat la Universitatea din Iaºi
ºi la Universitatea din Craiova.
La începutul anilor ‘70 a venit
în România ºi de atunci s-a
logodit ºi cu cultura ºi literatura
românã, ºi cu doamna Florica
Courriol. E foarte bine ca într-o
familie sã fie o astfel de asoci-
aþie familialã cu... „profit“, pen-
tru cã se profitã ºi din partea
francezã, ºi din partea românã.
Eu consider cã o traducere,
pentru a fi fãcutã foarte bine,
trebuie sã aibã doi nativi. Nu se
poate ca o  traducere sã fie
fãcutã de un singur nativ, iar
cine a fãcut traduceri ºtie
despre ce vorbesc. Deci iatã o
complementaritate care face
bine culturii noastre ºi culturii
franceze, desigur. Dacã noi
spunem în Franþa sau în altã
parte cã Eminescu este mare,
cã este genial, nu ne cred. El
rãmâne un poet cam ca
Lamartine: poet romantic,
melancolic ºi toate celelalte pe
care le ºtim din 1830, de când
a fost tradus de Ion Heliade-
Rãdulescu. Or, în momentul în
care îþi spune cineva din
strãinãtate cã Eminescu este
mare (ceea ce face Courriol cu
volumele traduse), atunci
poate cã are reprezentativitate
mai mare. Am un volum apãrut
în 1985, la „Cartea
Românescã“ (prima ediþie), din
poeziile lui Eminescu, ºi altul
apãrut la „Non Lieu“, acum
cinci ani, în Franþa, la Paris.
Mai este unul la „Paralela 45“,
în 2012. 

Dupã ce a fãcut o pro-
movare a culturii ºi literaturii
franceze ºi a învãþat pe stu-
denþii români limba francezã
(ºtiu cât de important este

acest lucru: sã ai profesor nativ
francez, aºa cum am avut ºi eu
pe profesorul Claude Dignoire),
aºa s-a întâmplat cu multe alte
generaþii, întâi la Iaºi ºi apoi la
Craiova. Doamna profesoarã
Brânduºa Steiciuc, care are de
rostit ºi ea o „laudatio“, va con-
firma acest lucru. 

Domnul Jean-Louis Courriol,
ca ºi alþi traducãtori, este unul
dintre cei care ºtiu foarte bine
opera pe care o traduc, fiindcã
o traducere nu înseamnã o
simplã lecturã, ci zeci ºi zeci de
lecturi, ceea ce înseamnã a-þi
face o obsesie din traducerea
exactã a unui cuvânt. Nu ºtiu
dacã noaptea trecutã a dormit
prea bine, dar l-am pus sã tra-
ducã cuvântul „a drãmui“, din
„Te drãmuiesc în zgomot ºi-n
tãcere“, primul vers din
„Psalmul“ arghezian. Nu l-aþi
gãsit nici pânã acum ºi vã
doresc succes. Din afarã ar
pãrea ceva stupid sã vezi cum
poate sã stea un om sã se gân-
deascã atât timp în ce fel sã
traducã un cuvânt. Dar cine are

o adevãratã conºtiinþã profe-
sionalã stã sã se gândeascã,
întreabã pe unul, pe altul ºi ai
impresia cã... nu prea ºtie
limba din care vrea sã traducã.
Or, adevãrata conºtiinþã profe-
sionalã asta înseamnã: sã te
apleci asupra unui text de zeci
ºi zeci de ori. A avut grele tra-
duceri de fãcut. A tradus din
Rebreanu ºi e greu. Vã daþi
seama cât de greu i-a fost lui
Arghezi sã ducã la sfârºit lec-
tura romanului „Ion“ (s-a lãsat
de ea la pagina 27). Eugen
Lovinescu, la pagina 100, încã
nu vedea dacã este bun sau nu
romanul „Ion“. Acest limbaj
bolovãnos este foarte greu de
tradus (de fapt, marii realiºti au
un astfel de limbaj). Or, domnul
Courriol s-a încumetat sã-l tra-
ducã pe Rebreanu. Apoi l-a
tradus pe Marin Sorescu. Sã te
bagi în acest limbaj oltenesc,
sã traduci tot ce este acolo...
Asearã l-am întrebat cum a
tradus „Clemenceanu“ sau
„Curchil“ ºi pe ceilalþi. E dificil
de tradus!

Consoarta sa, „pe partea
femininã“, a tradus pe
Hortensia Papadat-Bengescu,
pe Marta Petreu, pe Magda
Cârneci, pe Simona Sora, pe
Corina Sabãu (iatã, un nume
care este necunoscut, dar este
o ºansã a noastrã de a merge
în strãinãtate cu alte nume
practic necunoscute; poate cã
francezii vor fi prinºi de lectura
acesteia). 

Revenind, noi îl premiem pe
Jean-Louis Courriol pentru
ceea ce a fãcut pentru
Eminescu, pentru a-l scoate,
împreunã cu alþi traducãtori,
din ceea ce se cheamã un
romantic nu neapãrat minor,
dar un romantic melancolic ºi
însingurat ºi care nu poate sã
scrie decât despre lacul
codrilor albastru. Domnului
Courriol i-a fost foarte greu sã
traducã „Glossa“. Într-adevãr,
este foarte greu sã simþi, sã
prinzi firul acestui mare poem,
pentru cã, în fond, acesta este
pariul lui Jean-Louis Courriol:
de a dovedi cã frumoasele pot
fi ºi fidele (ºtiþi expresia lui
Georges Mounin: „les belles
infideles“). Femeile, dacã sunt
frumoase, nu prea sunt fidele.
Ca sã fie fidele, ar trebui sã fie
mai mult urâte, pentru cã, din
lipsã de solicitare, trebuie sã
rãmânã aºa. Or, domnul
Courriol asta ne demon-
streazã: cã o traducere poate
sã fie ºi frumoasã, poate sã fie
ºi fidelã.  

Sunt unele dintre argu-
mentele care ne-au fãcut sã-i
acordãm premiul, dar ºi faptul
cã, de trei decenii ºi ceva, a
predat la Universitatea din
Lyon cursuri de culturã, litera-
turã ºi civilizaþie româneascã.
De asta m-am îmbrãcat în
straie de sãrbãtoare (Bucovina
s-a îmbrãcat în straie de sãrbã-
toare), în culorile Franþei: pen-
tru dumneavoastrã, domnule
Jean-Louis Courriol. Felicitãri!

____________

* Transcrierea unei „laudatio“
rostite la Memorialul Ipoteºti.
Centrul de Studii „Mihai
Eminescu“ (15.06.2018), cu
prilejul acordãrii Premiului
pentru traducere ºi pro-
movare a operei emines-
ciene în strãinãtate)
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mai-iunie 2018

Revista fondatã ºi coordonatã de poe-
tul Lucian Vasiliu (unul dintre cei mai
energici ºi harnici oameni de culturã pe
care îi cunosc) se aflã, dupã 42 de
numere, firesc în eºalonul fruntaº al
revuisticii culturale. Este o revistã pe care
o recomand întotdeauna pasionaþilor de
lecturã, indiferent de profesia lor, pentru
cã aici gãsesc noutãþile literare ºi benefi-
ciazã de o claritate ce le oferã îndrumare
cãtre cãrþi, scriitori ºi critici literari în tim-
purile noastre, altfel atât de încâlcite. 

Semneazã în acest numãr, printre alþii:
Arcadie Suceveanu (Chiºinãu), Un trup ce
abia începe, Adi Carauleanu, Mâine,
Margareta Curtescu, Dragostea, Adina
Filimon, Frica e un pãcat neiertat, ºi
Robert ªerban. 

Prezenþi cu prozã: Gheorghe Schwartz,
O introducere în Jocurile trecerii, ºi Paul
Tumanian, Meºteri zidari hipnotici. 

Jan Tìsnohlídek (Cehia), Mai am ce
pierde; Kotresh; ªtefan Afloroaei, Nume
simple ale adevãrului („se poate vorbi de
un adevãr propriu fiecãrui gen de expre-
sie?“ – iatã o întrebare cãreia meritã sã-i
urmãriþi rãspunsul!).

Alte semnãturi: Simona Modreanu, Cu
Jean Rouaud despre romanul francez (V),
Cristina Hermeziu (Paris), Patrimoniul cul-
tural românesc ºi aplicaþia CelebRo, la
Paris, Codrin-Liviu Cuþitaru, Jane Austen
ºi Henry David Thoreaumsau despre
transcendentalism avant ºi aprés la lettre.

Existã ºi un Chestionar la…
Semicentenar Junimea (formulat de
Lucian Vasiliu).

Rãspund: ªtefan Oprea, Constantin
Dram ºi Teodora Zamfir.

Mai gãsim interviuri, comentarii, recen-
zii, cronici literare.

mai 2018

Neîntrecutã ca tradiþie, „Convorbiri lite-
rare“ este menþinutã de câteva decenii de
Cassian Maria Spiridon în topul revistelor
culturale. Poetul care o conduce deþine de
ani buni primele pagini ca editorialist. De
aceastã datã, sub sigla „Atitudini“, conti-
nuã incursiunea sa în istoria literarã, cu
„Iacob Negruzzi la Convorbiri literare“ (III). 

Un dialog ce meritã sã fie citit, realizat
de Angela Martin cu Ioan-Aurel Pop,
Preºedintele Academiei Române. 

„Maiorescu integral în premierã“ conti-
nuã cu o a IV-a parte din „Jurnal N. 18“. 

Poezii de Sterian Vicol, Florentin
Palaghia, Mircea M. Pop ºi Ion Þurcanu,
iar prozã semneazã Arthur Suciu ºi
Zvetlana Preoteasa. 

Îi gãsim pe Adrian-Dinu Rachieru,
Vasile Spiridon ºi Antonio Patraº, cu
comentarii critice. 

Cristian Livescu scrie despre concita-
dinul nostru, poetul Victor Munteanu, care
„vãdeºte conºtiinþa modernitãþii, în con-
fruntare neostoitã cu vocea pãmântului ºi
a tradiþiei“. Este mai mult decât o cronicã
literarã, tinzând spre un studiu critic al
operei poetice a lui Victor Munteanu. 

Gellu Dorian scrie despre „Marcel
Viºa – dumnelike“.

Întotdeauna bine-venit cu mintea sa
scormonitoare, Ovidiu Pecican: „Noica,
romancierul lui Hegel“.

Marius Chelaru se ocupã de „Pãpuºa“
lui Ismail Kadare. (D. P.)
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Sunt oameni de o eleganþã
deosebitã, care reuºesc într-o
manierã aparte sã îmbine cu pri-
cepere planuri doar aparent diferite
ale culturii noastre. Deºi nu vânea-
zã distincþii ori o recunoaºtere ime-
diatã, voinþa de frumos a acestora
se consolideazã treptat sub forma
unui reper de o soliditate remarca-
bilã. Zilele trecute am primit cu
bucurie vestea cã revistei „Spaþii
culturale“ i-a fost decernat un pre-
miu pentru promovarea culturii
româneºti, în cadrul celei de a
doua ediþii a „Alecsandriadei“
bãcãuane. Valeria Manta Tãicuþu
este omul din spatele acestei
munci trudnice, cea care se încã-
pãþâneazã, spre bucuria noastrã,
sã ne încredinþeze dubla imagine a
oraºului în care trãieºte: pe de o
parte, vorbim aºadar de asumarea
condiþiei poetului în Cetate, de
conºtientizarea faptului cã o re-
vistã literarã precum cea amintitã
mai sus fixeazã ºi mai nimerit în
ochii contemporanilor importanþa
citadelei adoptive. Pe de altã parte,
Valeria Manta Tãicuþu ne dezvã-
luie câteva din punctele de interes
ale „oraºului orb“, altfel spus, un
excurs existenþial pe strãzile unui
lirism de facturã evident-confesivã. 

Publicat în 2017 la „Editgraph“,
ultimul volum de poeme – sper sã
nu greºesc! –, „Rugãciuni din
oraºul cel orb“, re-cartografiazã
interioarele unui suflet aflat în
cãutarea Divinitãþii. Încã de la
primele versuri, eul liric experi-
menteazã în fapt cãutarea, aº afir-
ma cã motivul recurent este cel al
drumului ascensional. Desigur,
sunt numeroase textele care sur-
prind prin prospeþimea viziunii, prin
ineditul sinesteziilor ori printr-un
lexic perfect adecvat. Totuºi, per-
sonal, aº stabili o anumitã ordine a
lecturii – aº începe cu „copilãrie“,
un text ce prefigureazã un destin
anevoios dar, în subsidiar, ºi dorinþa
de a evada de sub colþii maceraþi ai
existenþei: „ºtiu, ursul românesc nu
mai danseazã/ de-adevãratelea pe
strãzi,/ în blana lui transpirã acum
altã tinereþe,/ tot cu belciug în nas,/
dar cu trup ce va deveni/ unul de
om când se va îngâna ziua cu
noaptea;/ atunci, mascaþii, ºi
ursarii, ºi toboºarii,/ ºi fluieraºii îºi
vor deschide ochii,/ sã vadã cum
ninge cu canafi roºii./ zgomotul va
trece din noapte în zi/ cu toþi
zurgãlãii, cioburile de sticlã co-
loratã/ ºi peticele foºnind ºer-
peºte./ anul cel nou, nu neapãrat ºi
mai bun,/ deja începe sã-ºi piardã
solzii/ pe drumul de gheaþã, drumul
cu oase de urºi“. Sensurile acestui
poem iradiazã neconvenþional vo-
lumul, gândit pe de-a-ntregul ca o
metaforã a rugãciunii. Fãrã a i se
ºtirbi din valoare, realizãm cã lectu-
ra poemelor trebuie sã presupunã
intertextul – ne aducem aminte
când de tonul psalmilor arghezieni

„sã nu mã mustri, Doamne, cu
mânie,/ nici cu urgia sã nu-mi faci
certare,/ ci miluieºte-mã în marea
tulburare/ ce m-a albit ca foaia de
hârtie;// ºi pânã când în suflet sã se
zbatã/ ca peºtii în nãvodul lor de
moarte/ ecouri la netrebnicele
fapte/ ce din greºealã le-am fãcut
vreodatã?// întru suspin am ostenit
ºi plânge/ cãmaºa de pe mine,
Preaînalte,/ e pat de suferinþã orice
noapte// ºi par pictate zorile cu
sânge;/ dinspre vrãjmaº vin des
bârfeli ºi ºoapte/ ºi-n foc se schim-
bã tot ce mã atinge“ („sã nu mã
mustri, Doamne, cu mânie“), când
de Blaga cu a sa minunatã, tainicã
„corolã de minuni a lumii“ – „m-au
învãþat poeþii cã pe Tine/ Te pot
gãsi oriunde pe pãmânt/ nu doar în
cer ºi în cuvântul sfânt/ ci ºi în ochi,
în flori ºi în ruine“ ori de „paradisul
aflat în destrãmare“: „bisericile mor
de-o veºnicie/ cu sfinþii potrivindu-se
la ani/ iar preoþii se duc în pri-
begie...“ („m-au învãþat poeþii...“).

Mai rarã în spaþiul ortodox, do-
rinþa de penitenþã apare concluziv
în „s-au înmulþit cei slabi, în gând
cu fuga“; totuºi, sensurile de pro-
funzime presupun strigãtul „nu îþi
întoarce faþa de la mine“.
Strãluminarea Chipului, apariþia
Semnului dau mãrturia unui Deus
în adevãr, care ocupã un loc cen-
tral în tot acest univers al semnelor
poetice. Ceilalþi, dumnezeii de aur
ºi aramã, par închiºi într-o contem-
poraneitate ce poartã semne sa-
turniene; aici, jos, în „oraºul orb“,
pânã ºi regnul vegetal e atins de
pierzanie – de multe ori luxuriantul
cade ca o draperie neagrã peste
existenþã: „oglinda se-nvârte cu
cercuri de humã/ în mãºti  mortu-
are schimbându-ne chipul/ ºi simþi
între dinþi cum scrâºneºte nisipul/ a
pace-ngropatã-n blesteme de
mumã“ („mor zile scãpate în puþul
de piatrã“), „pe faþa lor e-o albã
întristare/ de plantã cultivatã-n
întuneric/ aerian þesând în spaþiul
sferic/ tulpini adiacente ºi mur-
dare// miroase-a humã ca în cimi-
tire/ cu stele împroºcate peste
oase/ în zbateri de neom, gelati-
noase“ („te uiþi la ei ºi simþi cã-þi
vine-a plânge“). 

În alte poeme, Valeria Manta
Tãicuþu mãrturiseºte funcþia tau-
maturgicã a scrisului ºi dezvoltã
alegorii pe imaginea poetului-aflat-
în-rugã. Versurile sale devin ºi pre-
texte ale comuniunii, luptând în
contra fratricidului duhovnicesc – a
se vedea „biblicã (Abel ºi Cain)“.
Poate aºa înþelegem mai bine de
unde atâtea resurse ºi pentru
„oraºul orb“, dar ºi pentru „spaþiile
culturale“! Aflatã de mult la maturi-
tate, poezia Valeriei Manta Tãicuþu
oferã în continuarea unui drum
început mai demult imaginea
„îngerilor ce dãnþuiesc prin apa
cuvintelor“.

Marius MANTA

• O declaraþie a lui Pirandello: „În tot cursul
vieþii mele, am scris fãrã sã þin seama de sal-
turile capricioase ale modei. N-am ascultat
decît vocea conºtiinþei mele…“ (v. Dimineaþa,
30, nr. 10.057, 25 decembrie 1934, p. 3). La
fel a procedat ºi Bacovia: din încãpãþînare, din
neputinþã (neputinþa de a se schimba), din
convingere.

• Rîndurile alãturate aratã cã Bacovia avea
– chiar dacã ar fi trãit aiurea – toate calitãþile
ce fãceau un poet la începutul secolului XX:
„la reverie, la mélancolie profonde, le don du
rythme intérieur et des mots qui suggerent,
l’art de peindre un paysage ou d’exprimer un
état d’âme avec quelques mots, un certain
bohémianisime de l’esprit, la fantaisie, l’imagi-
nation embellissant la réalité, tout cela, auquel
il joignait le gout de la plus extreme nou-
veauté“ (v. Ad. Van Bever & Paul Léautaud,
„Guillaume Apollinaire“, în Poetes
d’Aujourd’hui. Morceaux choisis, Mercvre de
France, 1929, p. 9). Problematicã, la el, e doar
„l’imagination embellisant la réalité“ – mãsura
ei -, însã (sã ne amintim „Nervi de primãvarã“,
„Matinalã“, „Alb“ ºi altele) ºi aceasta existã. În
fine, nu-i lipsesc lui Bacovia ironia, sarcas-
mul…

• Un gînd pe zi despre poet ar însemna – so-
coteam odinioarã, gata sã jur cã aºa se va
întîmpla – 365 de „texte“ pe an, iar dacã
unele vor trece de jumãtate de paginã – gata
cartea! Însã calculul s-a dovedit eronat. Nu pot
scrie mecanic, adicã nu-mi pot comanda
„inspiraþia“. Trebuie sã prefirez multã infor-
maþie pînã sã dau peste ceva sugestiv: o
analogie, nevoia unei sublinieri, un înþeles
suplimentar aflat dincolo de cele cunoscute.
Apoi, aºtept fraza-diapazon, declanºatoare.
Or, acesta e terenul celor mai multe ratãri:
fraza notatã azi o poate infirma pe cea de ieri
sau de luna trecutã. Finalmente – mereu ºi
mereu –, planificarea iniþialã se dovedeºte de-
rizorie: deºi n-am stat degeaba, în nici un an
n-am îndeplinit norma stabilitã.

• În „Provinciile…“ (Ateneul cultural, 1, nr. 2,
aprilie 1925, p. 1), un editorial de Grigore
Tabacaru menit sã „zgîlþie din rãsputeri“
deprinderi cronofage, cu consecinþe negative
asupra cererii de literaturã, frapeazã afirmaþii
ca acestea: „politica ºi jocul de cãrþi sunt
motoarele de viaþã ale provinciilor“ ºi
„Niciodatã [...] ca acum nu s-a jucat mai mult
cãrþile ºi nu s-a vorbit mai mult despre
politicã“. La prima lecturã, le-am considerat
exagerãri polemice. „Provocãri“, cu o vorbã la
modã acum. Ca ºi în alte chestiuni, am simþit
nevoia de mai multe exemple. Primul l-am
aflat în schiþa „Extas“ de Panaite Topliceanu
(despre emoþiile resimþite la un concert), din
aceeaºi revistã (nr. 15/1926): „Sculîndu-mã de
pe banca spre ieºire, aud în dosul meu un glas
dulce, dulce de tot, care termina probabil o
conversaþie începutã mai dinainte: «... ºi eu
asearã, ma chere, am intrat în platcã [a fost
fãcutã marþ] cu riga în trei»“, dovadã cã mintea
le fusese la jocul de cãrþi ºi nu la muzicã. Nici
acuzaþiile directe ºi nici ironiile nu erau luate în
seamã. „Aici [în Bacãu], este mai important un
bridge [decît o conferinþã] ºi un pocker este
mult mai impresionant“, constata, dezamãgit
ºi iritat, I. I. Stoican (v. „Iatã, scriu…“, în
Curentul Bacãului, 2, nr. 33, 3 februarie 1930,
p. 1). „La un ceai, în buna societate, domnii
fac politicã, comenteazã situaþia externã ºi în

cele din urmã se aºazã la cãrþi“, va nota, peste
cîþiva ani, un autor al cãrui pseudonim era
Milady (v. „Drept ºi… nedrept“, în Bacãul, 15,
nr. 754, 16 martie 1936, p. 1). „Patima“ era
larg rãspînditã ºi pãrea de neoprit. Într-o cores-
pondenþã pentru ziarul local, I. I. Stoican, aflat
în vacanþã la Eforie, releva: „Nu se citesc cãrþi;
se joacã însã cãrþi. (Iatã: s-a votat legea care
interzice jocul de cãrþi, dar toatã lumea aici,
pretutindeni, ziua ºi noaptea, joacã mereu
cãrþi, ca-ntr-un delir de nebunie.)“ (v. „Ca-n
China!...“, Bacãul, 15, nr. 778, 31 august
1936, p. 1). Lucrurilor derizorii, „distractive“,
publicul nostru le-a dat întotdeauna întîietate
în faþa faptelor de culturã. ªi azi, numãrul jucã-
torilor de poker îl întrece pe al celor cu carte
de intrare la biblioteci ori al cumpãrãtorilor de
bilete la teatru ºi concerte. Despre politicã, din
cauza „talk-show-urilor“, de asemenea – cred –
se vorbeºte mai mult decît în perioada inter-
belicã: în mii de cazuri, babele ºi moºnegii
adorm cu imaginea „analiºtilor“ de la
„canalele“ preferate. Bacovia nu s-a lansat în
lungi dezbateri politice ºi nu a practicat jocul
de cãrþi (care cere „societate“), dar ºtia de
rãspîndirea lui din anumite relatãri. În „Dintr-un
text comun“, de pildã, el rezumã astfel modul
de viaþã al unui tînãr din provincie, care i se
confesase: „În oraºul sãu, unde sunt multe
strãzi somnoroase, se duce la cîteva
cunoºtinþe, joacã cãrþi ºi ascultã muzicã din
piano“ (v. Opere, Ed. „Minerva“, 1978, p. 337).
Tînãrul acesta avea însã ºi calitatea de a fi „un
cititor melancolic ºi visãtor“ (ib.), pe care
ceilalþi n-o aveau. Cãci – mã întorc la
Tabacaru: „Provincialul nu citeºte, chiar dacã-i
dai cu de-a sila“. Adevãrul l-am verificat încã
din vremea cînd la Ateneu se fãceau, adesea
contrecoeur, abonamente în ºcoli ºi instituþii.
Acum, în noua democraþie, lucrurile sunt mai
simple: provincialul uzeazã din plin de dreptul
de a nu citi. Întrebarea lui Tabacaru din articol
„Atunci pentru cine scrii?“ a fost, neîndoielnic,
ºi a lui Bacovia (poate chiar mai mult a lui), iar
azi e ºi a celor mai lucizi dintre noi.

• Existã o melancolie a spaþiilor plate.
Bacãul e un asemenea spaþiu. Însã acest
lucru nu explicã intensitatea melancoliei lui
Bacovia. Trebuie luaþi în considerare ºi alþi
factori, între care – nu ultimul – ºi cãrþile,
începînd cu poeziile lui Eminescu, poeziile ºi
proza lui Vlahuþã ºi cele ale lui Tradem. Dacã
nu-s dublate de alte activitãþi, lecturile pot con-
stitui – s-a spus – o „ºcoalã a disperãrii“, cu
„tineri nemulþumiþi, nepãsãtori, blazaþi, al cãror
spirit a fost ºlefuit, adus la o anume ascuþime,
la o anume îndemînare“ (cf. Samuel Smile,
Fã-þi datoria, f. ed., f. a., p. 44), dar care –
inadaptabili – nu-ºi gãsesc locul în societate.
Bacovia a trecut ºi el prin aceastã „ºcoalã“.
Cum arãta climatul moral în anii sãi de for-
mare? „O tristeþe vagã stãruia peste tot.
Strofele lui Eminescu îºi picurau în inimã plîn-
gerea lor în surdinã, floarea albastrã îºi scutu-
ra petalele ofilite ºi o morbideþe ostenitã se
rãspîndea din ele. Vitrinele librãriilor erau inva-
date de «file rupte» ºi «foi veºtede»“ (cf. Olga
Nicolau-Stoika, „Reveniri“, în Bacãul, 7, nr. 93,
2 decembrie 1929, p. 4). Invocate din stãri de
spirit similare, „foi uscate“, „foi de sînge“, „foi
galbene“ ºi „frunze mãrunte“, „frunze ruginii“,
„frunze liberate“, „frunze fluºturate“ se întîl-
nesc – pînã tîrziu – ºi-n versurile lui Bacovia.

Între  „Dosare“  (6)

Constantin CÃLIN

Valeria Manta Tãicuþu

„Rugãciuni
din oraºul cel orb“
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Mai nimic din sursele exte-
rioare de informare nu ne ajutã
sã-l înþelegem cu adevãrat pe
tânãrul Valéry, nici sã-i deter-
minãm unele dimensiuni ale
personalitãþii uriaºe de mai târ-
ziu, cu atât mai puþin sã identi-
ficãm, in nuce, unele valori
intrinseci pe care se va sprijini
în experienþele intelectuale fun-
damentale ale maturitãþii. Aºa
stând lucrurile, ar trebui sã ne
punem întrebarea sub ce influ-
enþe a dospit spiritul sãu în
tinereþe pentru a ajunge la o
suficientã autonomie. El însuºi
o va recunoaºte, în a doua
parte a vieþii, când era deja unul
dintre marile spirite ale secolului
al XX-lea: „Asta e problema. Ea
constã din a încerca sã concepi
ceea ce altul a conceput, ºi nu
din a-þi figura, dupã câteva do-
cumente, un personaj de
roman. („Notã ºi digresiune“,
1919) Mai mult, Valéry ºi-a
explicat, de mai multe ori,
diverse etape ale existenþei lui,
cum o face în 1890, când i se
confeseazã prietenului sãu
Pierre Louis (care nu devenise
încã Pierre Louÿs). Aflãm, ast-
fel, cã Paul-Ambroise Valéry s-a
nãscut la 30 octombrie 1871,
dintr-un tatã corsican ºi o mamã
italianã. Nu-ºi cunoaºte mai
deloc strãmoºii din partea
tatãlui, dar studiind niºte hârtii
vechi, legalizate la tribunalul din
Rote (?), aflã cã, pe linie mater-
nã, descinde dintr-o familie din
nordul Italiei, care numãrã
nume ilustre precum un duce
de Milano, celebru, Gian
Galeazzo Visconti, învingãtor al
lui Boyard, ºi un cardinal de
Grassi. În ciuda particularitãþilor
specific meridionale, strãmoºii
i-au lãsat totuºi ochi limpezi ºi o
faþã albã, înainte de a fi arsã de
„soarele militar“. Student mai
degrabã slab, a reuºit sã obþinã
o diplomã de absolvire. Nu i-au
plãcut cursurile pentru cã îl dez-
gustau lucrurile prescrise, în
schimb s-a lãsat copleºit de
iubirea pentru fantezie, pentru
imaginar.

La 12 ani, poate chiar
înainte, citeºte cu nesaþ „Notre-
Dame-de-Paris“ ºi mediocrele
„Han din Islanda“ ºi „Bug-
Jargal“. Apoi au venit versurile.
Nu i-a citit niciodatã pe
Lamartine ºi pe Musset, în
schimb s-a lãsat pãtruns de
„Frunze de toamnã“, de „Vocile
interioare“ ale lui Hugo. În
curând, Hugo nu-i mai place:
Gautier, apoi Flaubert îi iau
locul. 

Între timp, tânãrul Valéry
deseneazã, picteazã, intero-
gheazã obiectele. Cautã multi-
pla luminã. Studiazã artele
savante ale Evului Mediu, ale
Bizanþului ºi câte ceva din arta
grecilor. În sfârºit, Baudelaire îl
cucereºte. Apoi ceilalþi. Poate
sã-ºi acorde, într-o bunã zi,
meritul de a fi descoperit ºi
îndrãgit, el, provincialul printre
provinciali, câteva dintre poe-
mele secrete prin care se
impune gloria singuraticã a lui
Mallarmé. A vorbi cu exactitate
despre suflet, a reflecta diverse
curente de gândire în oglinda
prea clarã a scrisului se par
deja sarcini iluzorii. Ar fi vrut sã
povesteascã Vârtejul, vânturile
primejdioase… Detestã ceea ce

se numeºte sentiment, iar Rolla
îi „repugnã“. E adevãrat, uneori
plânge, are angoase, dar i se
pare de prost-gust sã faci din
asta un sistem de viaþã ori de
teorie a artei. Înþelege duioºiile,
dar le crede false. Detestã plân-
sul facil ºi iubirea fãrã splen-
doare ºi fãrã nebunie. Tânãrul
Valéry adorã o nouã religie,
aceea care face din frumuseþe
una dintre dogmele sale, iar din
artã, cel mai mãreþ dintre apos-
tolii ei. Pânã ºi catolicismul, de
care e însufleþit, e, pentru el,
puþin spaniol, însã wagnerian ºi
gotic în mare mãsurã. Când
scrie despre credinþã, desluºim
printre cuvinte un soi de a fi sin-
cer cu el însuºi: „Cea mai
grosolanã dintre ipoteze este
de a crede cã Dumnezeu existã
în mod obiectiv… Da! El existã,
ºi Diavolul, dar în noi! Cultul pe
care i-l datorãm este respectul
pe care ni-l datorãm nouã
înºine ºi trebuie sã-l înþelegem:
cãutarea unui Mai Bine prin
forþa noastrã în direcþia aptitu-
dinilor noastre. În douã cuvinte:
Dumnezeu e idealul nostru
particular. Satan, ceea ce tinde
sã-l deturneze în noi“. Femeile
sunt pentru el niºte „animãluþe
graþioase“ care au avut perver-
sa abilitate de a abate asupra
lor atenþia prea multor spirite.
Le plaseazã în vârful altarelor
artei ºi crede cã eleganþii psi-
hologi ºtiu, vai!, mai bine sã le
noteze „mofturile de cãþea“,
„zgârieturile de pisicã“ decât sã
demonteze dificilul creier al unui
Ampère, Delacroix sau Edgar
Poe!... Am spune, deocamdatã,
cã tânãrul Valéry a iubit puþin ºi
mai mereu de-a lungul vreunui
vis… La 19 ani, Valéry are câte
ceva din Julien Sorel, câte ceva
din Rastignac. O declarã chiar
la sfârºitul scrisorii trimise lui
Pierre Louis: „Gândeºte deseori
cã nu existã nimic în afara lui ºi
sfârºeºte prin a crede asta…“
Prietenul lui Pierre Louis nu e
foarte departe de eroul lui
Maurice Barrès, din „Cultul
eului“, care mãrturisea cã nu se
iubeºte, dar cã se place pe sine
infinit de mult…

Am remarcat, desigur, în cele
de mai sus, forma afirmativã a
gândirii tânãrului Valéry. El

„trânteºte“ adevãrurile pe mã-
surã ce le scoate la luminã.
Lipsa nuanþelor e vãditã, defect
foarte grav când e vorba despre
un gânditor, dar cauza trebuie
cãutatã în forþa de animal tânãr
a vârstei de 20 de ani, când
orice act e gest ºi când orice
gest este impulsiv. Fireºte, are
antipatii ºi o dorinþã ieºitã din
comun de a le frânge: detestã
sentimentul ºi, cum spuneam,
Rolla îi „repugnã“, are oroare de
orice marcã exterioarã ce încu-
viinþeazã sensibilitatea. Entuzi-
asmele sale au foc în ele, ca
„razele calde ale lui Flaubert de
aur ºi de purpurã“, mãrturiseºte
cã Baudelaire l-a „cucerit“ ºi se
închinã, vrãjit, în faþa lui
Mallarmé gloriosul, în curând
Maestrul. Ceea ce iubeºte se
transformã în obiect adorat.
Copilãria ocrotitã de catolicis-
mul unei societãþi bune i-a lãsat
o impresie de neînchipuitã
splendoare, în culorile Spaniei
fierbinþi, a seducãtoarei muzici
wagneriene, a strãlucirii artei
gotice. Chiar asta gãseºte în
catolicism, chiar asta rãspunde
unei idei de frumuseþe. Iatã ce-i
scrie unuia dintre prietenii sãi,
Albert Dugrip: „Apropo de bise-
ricã, am fost în dimineaþa asta
la Catedralã pentru un pic de
liturghie. Ador vechea ºi
austera mea Catedralã ºi-mi
plac liturghiile solemne, ca
astãzi. O zi sumbrã ºi lividã
alunecã abia în vitraliile
obscure. Puþinã lume. Orga e
suficientã pentru a umple cavi-
taþile bolþilor. Cât de departe
pãrea asta! În afara secolulu!
Ce te transportã…, acest sim-
bolism al riturilor, aceste
lumânãri numãrate, aceºti trei
preoþi atenþi la semnele miste-
rioase; ºi tãmâia, ºi cupa anticã
ºi tradiþionalã a dalmaticelor! Ce
operã de artã purã e Liturghia!“
Valéry e deja foarte departe de
valoarea teologicã a creºtinis-
mului. Se va îndepãrta ºi mai
mult, la maturitate, cum ne-o
dovedeºte un pasaj dintr-o
scrisoare adresatã unui alt pri-
eten, André Lebey:“…ne-am
reîntors cu totul la proporþiile
unei vieþi omeneºti.Vederea ni
se tulburã dincolo. În timp ce a
vedea dincolo e poate sensul

profund ºi simplu al acestei fan-
tastice idei a Eternitãþii – a
sufletului nemuritor etc. Dar,
acceptate, aceste absurditãþi
mãresc tot ceea ce trebuie sã
fie mare ºi anuleazã ceea ce
este efemer, de prisos, perso-
nal ºi, în mod deosebit, insolubil
sau inextricabil în condiþia
umanã“. Aflate în scrisori ce, la
origine, nu erau destinate pu-
blicãrii, pe care le putem crede
sincere, astfel de afirmaþii aratã
un Valéry întors cu spatele la
certitudinile oferite drept axi-
ome, un agnostic convins de
relativitatea lucrurilor ºi de
necunoaºterea vieþii: „A trãi mi
se pare a fi o suitã de aproxi-
maþii ºi de adaptãri, o serie a
cãrei convergenþã este totdeau-
na îndoielnicã…“, nota el în
scrisoarea-prefaþã la „Introdu-
cere în gândirea lui Paul
Valéry“, lucrarea lui R.P. Émile
Rideau.

Încã de când începe sã se
manifeste, Valéry crede în
îndoialã, pe care o considerã
fundamentalã pentru raþiune. Ai
zice cã-i un scepticism organi-
zat, dar mãsurând evoluþia sa
intelectualã îþi dai seama cã-i
vorba despre voinþa de a tinde,
cu fiecare moment al gândirii,
dincolo de momentul prezent.
Îndoiala este, în viziunea lui
Valéry, un fel de obligaþie
metodicã. O aplicã mai întâi
scrierilor: „Contractasem acest
rãu, acest gust pervers al
reluãrii indefinite ºi al acestei
îngãduinþe pentru starea re-
versibilã a operelor, la critica
vârstã când se formeazã ºi se
fixeazã omul intelectual“ (în
legãturã cu marele sãu poem,
„Cimitirul marin“). Odatã cu
pasiunea lecturii, cea pentru
scris apare foarte devreme la
Valéry, dublã deschidere pre-
coce a unui spirit curios: privire
spre exterior, dorinþã de a
descifra prin cuvânt semnifi-
caþia vieþii, tentativã de a con-
tribui la crearea unui limbaj care
sã semnifice inteligenþa lumii.
Sunt numeroºi cei care, ca
tânãrul Valéry, au avut aceastã
dorinþã de ºti ºi de a face. Dar a
dori nu înseamnã a putea: o
vocaþie are nevoie sã se coacã
ºi sã se dezvolte. Vocaþia lui
Valéry a avut ºansa fermentului
prieteniei: la colegiu, prietenia
lui Gustave Fourment; în jurul
vârstei de 20 de ani, prietenia
lui Pierre Louis ºi cea a lui
André Gide.

Aceastã triplã prietenie,
totuºi nu s-a impus asupra lui
Valéry într-o mãsurã care sã-l
marcheze. Au fost mai degrabã
prietenii entuziasmante ce
i-au flatat gusturile literare ºi
le-au întãrit prezenþa. Dar ati-
tudinea intelectualã a lui Valéry
n-a fost influenþatã în vreun fel.
Gustave Fourment dãdea sfa-
turi, îºi expunea punctele de
vedere ºi prin asta confirma ori-
entarea tânãrului sãu prieten în

sensul pe care acesta ºi-l
dorea. Când îi recomanda sã
nu calce pe urmele lui
Théophile Gautier ºi ale lui
Baudelaire ca sã-ºi conserve
originalitatea, îl învãþa regula pe
care Valéry o cunoºtea deja,
aceea a valorii specifice a
cuvintelor. Pierre Louis a fost
un tovarãº cât se poate de
agreabil, cu o micã, dar orgoli-
oasã experienþã a treburilor lite-
rare, ºi-i aducea provincialului
izolat în orãºelul lui aerul
Parisului, capitala poeziei ºi a
gândirii, unde te puteai întâlni
cu Mallarmé la el acasã ºi cu
Verlaine pe bulevardul Saint-
Michel. Valéry ºi Pierre Louis
erau atraºi mai puþin de o
cãutare interioarã, cât de
cucerirea ameþitoare a scenei
literare. La o vârstã când ai
admirabila ºi pura nebunie sã
vrei sã fii Chateaubriand,
Napoleon ºi nimic altcineva,
Valéry ºi Louis, în curând ºi
Gide, se îmbatã de energii de
care se simt posedaþi. Aveau o
credinþã comunã în Artã (nicio-
datã fãrã majusculã) ºi se com-
plãceau sã se recunoascã unul
în celãlalt ca membri ai unei
societãþi secrete adorând
acelaºi Dumnezeu. Valéry îl
admirã pe Louis ca poet deca-
dent: „…Cãci sunteþi un mândru
decadent – am spus decadent
(fãrã sã mã gândesc la o deca-
denþã nu mai mult ca la o
Renaºtere – mi-e indiferent)?
Decadent pentru mine vrea sã
zicã artist ultrarafinat, protejat
de o limbã savantã împotriva
asaltului vulgarului, încã
fecioarã a sãruturilor murdare
ale profesorului de literaturã,
glorios al dispreþului jurnalistu-
lui, dar elaborând pentru el
însuºi ºi câteva zeci de semeni
ai sãi, alambicând subtile
esenþe artistice ºi mai ales
trãind frumuseþea, atent la toate
manifestãrile sale, amestecân-
du-se cu viaþa, mereu printr-o
parte originalã ºi vibrantã.
Uneori, se închide în vis à la
Flaubert ºi oficiazã pe altarul
stilului ºi al vocabulei; alteori se
livreazã întreg senzaþiilor exte-
rioare, se bucurã de un colþ de
stradã, o searã ploioasã, ilu-
minarea obiectelor muiate, tro-
tuarul, lama sclipitoare unde
focurile electrice ºi gazul îºi
amestecã flãcãrile de aur ºi de
argint, lumea neagrã ºi rapidã
care miºunã… Nu dispreþuieºte
o lanternã de omibuz mai mult
decât o stea, se strecoarã în
sufletul lui Heliogabal sau al lui
Nabucodonosor ca în acela al
unui proxenet care trece, cu
spiritul gata sã exprime sucul
tuturor impresiilor fiinþei (ce jar-
gon!), trãind într-un cuvânt o
mie de vieþi“.

Valéry se proclamã el însuºi
„estet ºi simbolist“ ºi nu res-
pinge apelarea „decadent“.

Unele afirmaþii din aceeaºi
scrisoare surprind. Mai târziu,
autorul „Serii cu domnul Teste“
va fi scandalizat de lipsa de
nuanþe a acestora: îºi clameazã
oroarea faþã de calvinism, de
jansenism ºi de evrei ºi mãr-
turiseºte cã e înainte de toate
catolic, „aproape idolatru“.

Gheorghe IORGA

Tânãrul Valéry (1)

••         GGeeoorrggee    AAppoossttuu
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În perioada 14-20 mai 2018
a avut loc Festivalul
Internaþional de Poezie
„Bucureºti“ (pe scurt, FIPB),
ediþia a IX-a, organizat de
Muzeul Naþional al Literaturii
Române ºi Primãria municipiu-
lui Bucureºti, proiectul cultural
fiind finanþat de Ministerul
Culturii ºi Identitãþii Naþionale.
Prezenþa a peste o sutã cinci-
zeci de scriitori, poeþi, editori,
critici literari ºi prozatori, din
peste treizeci de þãri, întãreºte
ideea cã FIPB este, la ora actu-
alã, cel mai important festival
de acest gen din þarã.
Programul a cuprins „lecturi
publice de poezie, conferinþe,
mese rotunde, dezbateri, per-
formance-uri, recitaluri de jazz,
lansãri de carte“. 

Eu am avut posibilitatea sã
urmãresc câteva dintre cele
mai importante evenimente
desfãºurate în ziua a doua a
Festivalului (15 mai 2018), iar
cu o searã înainte, fusesem la
o lecturã publicã de poezie.

„Rommannul
ººi  prrovocãrrile
rrealittãþii
de  asttãzzi““

La ora 15.00, la Muzeul Na-
þional al Literaturii Române,
am asistat la întâlnirea dintre
prozatoarea Gabriela
Adameºteanu ºi criticul literar
Cosmin Ciotloº, care au con-
versat despre „Romanul ºi
provocãrile realitãþii de
astãzi“. Vedeta întâlnirii a fost
Gabriela Adameºteanu, cãreia
Cosmin Ciotloº i-a adresat o
serie de întrebãri, majoritatea
lor fãcând trimitere la cele mai
importante cãrþi pe care aceas-
ta le-a publicat, de la debut ºi
pânã-n prezent („Drumul egal al
fiecãrei zile“, „Dimineaþa pier-
dutã“, „Întâlnirea“, „Provizorat“). 

Cosmin Ciotloº: „Aþi avut
parte de aprecierea celor mai
buni critici români din a doua
jumãtate a secolului XX. Cãrþile
dumneavoastrã au fost traduse
în Occident, au fost comentate
ºi acolo. N-au cãzut ca niºte
bile în ulei. Cum ºi eu fac criticã
literarã, pentru mine este
important sã mãsor, cu o ba-
lanþã cât se poate de finã, cât
de inteligent, novator, proas-
pãt, blindat teoretic este un
comentariu. Când, unde, în ce
momente vi se pãrea cã aþi fost
cititã cu aplicaþie?“ 

Gabriela Adameºteanu: „Am
fost ºi sunt un autor norocos.
Am avut foarte multe cronici
pânã-n anii ‘90. ªtiþi foarte bine:
autorul la început este fericit
pentru fiecare frazã pe care o
gãseºte, în care crede cã se
regãseºte. Cum n-am fost
niciodatã înfumuratã, eram
recunoscãtoare întotdeauna.
Nu mã exprimam în cuvinte,
dar în sinea mea eram
recunoscãtoare. N-aº putea
spune cã îmi lipsea ceva din
acele cronici. Atunci când sun-
tem cititori, fiecare citim o altã
carte. Eram fericitã sã vãd o

altã lecturã, prin care desco-
peream o altã carte de-a mea.
De ce spun cã sunt o scriitoare
norocoasã? Am fost fericitã ºi
dupã ‘90. «Dimineaþa pierdutã»
apãrând destul de târziu,
anume în ‘83, nu am fost un
scriitor clasificat în anii ‘70, cu
atât mai puþin în anii ‘60, pentru
cã nici nu aveam cãrþi în acel
moment. Cãrþile mele sunt
târzii, dar astfel am avut acces
ºi la generaþiile tinere“. 

Mãmmãligga..
Perrforrmmannce
Mattei  Viººnniec
ººi  Bonnnnie  Tchienn

Se poate face performance
aproape din orice. Mai în
glumã, de fapt la modul foarte
serios, chiar ºi din... mãmãligã!
Redãm prezentarea de pe pa-
gina oficialã de Facebook a
acestui inedit eveniment, rea-
lizat la iniþiativa artistei Wanda
Mihuleac: „Mãmãliga este o
urmare a mai multor acþiuni
iniþiate de Transignum, care
leagã food-artul, improvizaþia
performativã ºi literatura. Scris
anume pentru acest perfor-
mance, textul inedit «Elogiu
mãmãligii», de Matei Viºniec
este un eseu ironic ºi senti-
mental despre gustul amintirii
pãmântului natal. Pentru acest
proiect, început în 2016, în
cadrul Festivalului Paris Food
Art Week, Bonnie Tchien a
realizat un performance în care
a pus în scenã procesul de
coacere a unei mãmãligi, inte-
grând codurile gestuale ale
acestei tradiþii est-europene în
improvizaþiile sale de thai-chi
poetic, care aduc împreunã
tradiþia chinezã ºi cliºeele occi-
dentale, subliniind instabilitatea
echilibratã dintre cele douã
lumi, de la înãlþimea tocurilor
stiletto de 20 de centimetri“. 

În primele momente, poate
cã ne-am amuzat un pic
urmãrind-o pe Bonnie Tchien
(Franþa/ Taiwan) cum, în faþa
publicului, pe tocuri stiletto

nefiresc de înalte, a început sã
prepare mãmãliga, folosindu-
se de ingredientele necesare
(apã, mãlai, sare) ºi un reºou
electric portabil. Dar apoi, con-
centrarea artistei s-a transmis
circular ºi atenþia publicului a
fost captatã. Ne-au captivat
imaginea excentricã ºi expre-
sivitatea performerei, miºcãrile
sale atente, gestualismul prin
care îºi comunica trãirile.
Silenþiozitatea procesului de
preparare a „magicului“ aliment
a potenþat poezia din textul lui
Matei Viºniec, din care am
reþinut: „Mãmãliga este prima
lecþie de alchimie. Stimulent al
imaginaþiei. Simbol al socia-
lizãrii. Liant existenþial. Centrul
cercului familial“. 

Atât cât, în ceaunele de tuci,
pregãtea mãmãliga, „bunica
(lui Matei Viºniec – n.r.) avea
aerul unei vrãjitoare“. „O mie de
alte lucruri mai fãcea bunica în
timp ce se ocupa de mãmãligã.
Cum sã nu crezi în vrãjitorie?!“
„Seara, închideam ochii ºi le
ascultam pe toate mãtuºile
mele cum mestecau la
mãmãligã“. Sunt doar câteva
dintre versurile rostite de Matei
Viºniec care, în momentul când
mãmãliga a fost gata (reuºitã
cu brio de mademoiselle
Tchien, adicã fãrã...
cocoloaºe), a chemat lumea la
masa poeziei, având cuvinte
speciale pentru festival ºi
oraºul care-l gãzduieºte:
„Strãinii, dacã vin ºi stau o zi-
douã în Bucureºti, sunt speriaþi
de acest oraº. Dacã stau patru-

cinci zile, încep sã-l iubeascã.
Este un oraº care produce, în
interiorul lui, poezie. Emanã
poezie. Din clãdirile lui, din
extraordinarele zone de con-
trast. Din tristeþea lui. I se
potrivea un astfel de festival, cu
spectacole, cu prezentãri de
poeþi, cu tot felul de încãperi ºi
spaþii neconvenþionale. Încer-
caþi sã vedeþi ce se întâmplã în
el. Nu ezitaþi sã sprijiniþi
aceastã extraordinarã idee de
a face un festival internaþional
de poezie la Bucureºti, pentru
cã spectatorii nu sunt inter-
naþionali, ci doar participanþii“.

Performance-ul „Mãmãliga“
a avut loc la Muzeul Naþional al
Literaturii Române. 

Masa  Rottunndã:
Edittinngg  Poettrry/
The  poettrry
of  Edittinngg

Poeta Magda Cârneci a
moderat aceastã dezbatere
(Grãdina „Verona“, Cãrtureºti,
începând cu ora 18.00) al cãrei
titlu i-a fost inspirat de vizitele
de datã recentã pe care le-a
fãcut prin librãriile londoneze.
La aceastã „masã“, au fost
chemaþi editorii de carte: Neil
Astley, Tony Frazer, Clare
Pollard, Pamela Robertson-
Pearce (Anglia), Claudiu
Komartin, Cosmin Perþa
(România). Discuþiile s-au þinut
exclusiv în limba englezã. 

Neil Astley, scriitor, a vorbit
despre cum a luat naºtere
„Bloodaxe books“, una dintre
cele mai renumite edituri
europene, care publicã volume
de poezie contemporanã.
Fondatorul editurii a venit
însoþit de Pamela Robertson-
Pearce, artist vizual. Pentru a
promova poezia, pentru a-i
creºte numãrul de cititori, cei
doi considerã cã este oportun
sã te foloseºti de tot ceea ce
pot oferi tehnologia modernã ºi
democraþia electronicã. Au
þinut sã demonstreze acest fapt
prin prezentarea unui foarte

atractiv scurtmetraj, în care am
avut posibilitatea nu doar sã
ascultãm, ci sã ºi vedem o
parte dintre poeþii publicaþi de
„Bloodaxe Books“. I-am urmãrit
pe: Selima Hill, Abigail Parry,
John Agard, Imtiaz Dharker,
Benjamin Zephanian, Ana
Blandiana. Neil Ashley îºi pro-
pune sã prezinte atât poezia
clasicã, tradiþionalã, cât ºi pe
cea experimentalã. Filmul a
cuprins douã lecturi de tip
performance, înregistrãri de la
spectacolele live aparþinând
poeþilor John Agard ºi
Benjamin Zephanian. Ne-a sur-
prins foarte plãcut episodul cu
Ana Blandiana, care a citit
poemul „Deasupra râului“, text
cuprins în volumul „Þara mea
A4“, publicat în 2015 de
„Bloodaxe books“, sub titlul „My
native land A4“, traducere în
limba englezã de Paul Scott
Derrik ºi Viorica Patea. 

Claudiu Komartin (directorul
Casei de Editurã „Max
Blecher“) ºi Cosmin Perþa
(director al Editurii „Paralela
45“, secþia beletristicã) au vor-
bit despre rolul unui editor de
carte de poezie în România,
despre „contextul cultural“ ºi
despre cum se stabileºte „pu-
blicul-þintã“. 

Chiar înainte de a ne îndem-
na Matei Viºniec, am ajuns la
cafeneaua culturalã „Tramvaiul
26“, în seara zilei de 14 mai, ºi
am participat la „Lecturi pu-
blice de poezie: staþia 1“. La
aceastã primã staþie au citit din
creaþia proprie: Svetlana
Cârstean, Andrei Dósa,
Anastasia Gavrilovici, Diana
Geacãr, Alina Purcaru, Violeta
Savu, Olga ªtefan, Elena
Vlãdãreanu. Moderatori: poe-
tele Cãtãlina Matei ºi Andra
Rotaru, care, de altfel, au „con-
dus“ tramvaiul ºi spre celelalte
trei staþii, în alte trei seri ale fes-
tivalului. 

La evenimentele prezentate
mai sus am reuºit sã fiu
prezentã în cele douã zile cât
am stat în Bucureºti. Miercuri
m-am întors în oraºul lui
Bacovia, unde aveam sã mã
reîntâlnesc cu poezia, la
lansarea volumului „Oarecum
anacronic“, de Dan Petruºcã.
Astfel, am avut plãcerea de a o
revedea ºi asculta pe Nora
Iuga ºi de a mã delecta cu un
autentic spectacol de poezie, în
interpretarea actriþelor Eliza-
Noemi Judeu ºi Denise Ababei. 

La Bucureºti, poezia conti-
nua sã se afle pe cele mai
înalte coordonate. Pentru cei
interesaþi de consistentul ºi
variatul program al festivalului
de poezie de la Bucureºti, el
poate fi rãsfoit pe pagina ofi-
cialã, impecabil organizatã
https://fipb.ro/. Sunt publicate
acolo biografiile invitaþilor (scri-
itori români ºi strãini), progra-
mul evenimentelor, fotografii
etc. O simplã consultare a pagi-
nii web vã va convinge cã acest
festival îºi meritã, cu prisosinþã,
atributul „internaþional“.

Violeta SAVU

FIPB. Jurnalul unei zile
de festival

••         BBoonnnniiee     TTcchhiieenn
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Într-un text recent publicat
pe blogul sãu (Jurnal scoþian),
pr. Ioan-Florin Florescu îl
numeºte pe cineastul Lucian
Pintilie (1933 - 2018) un „mare
profet“, care „a avut destinul
profeþilor: calomniat, exilat,
denunþat cã nu-ºi iubeºte þara,
deºi numai iubirea adevãratã
ceartã cu cele mai grele
cuvinte. Filmele sale sunt ceea
ce Titu Maiorescu spunea
despre teatrul lui Caragiale: „o
secþiune prin corpul societãþii
româneºti“, de aceea sunt atât
de crude cu noi“. Convins cã –
la începutul mileniului trei –
diavolul locuieºte în imaginea
acelui „canal de dejecþie a ima-
ginilor, mai cunoscut sub nu-
mele de televizor, care scuipã
neîntrerupt o moralã a Binelui
triumfãtor“, Lucian Pintilie a fost
mereu preocupat ºi îngrijorat
de „triumful cotidian al rãului“,
de „apoteoza imposturii“, de
„încoronarea imbecilitãþii“. Fil-
mografia sa poartã amprenta
unui spirit combativ aflat într-un
neobosit rãzboi cu mediocri-
tatea, cu „sacralizarea“ ei
cvasigeneralã.

Pe la mijlocul anilor ’60,
Duminicã la ora 6 intra în rezo-
nanþã cu limbajul cinematogra-
fic modern (Resnais, Godard)
printr-o insolitã explorare a
monologului interior, cu trimiteri
la opiniile teoretice ale lui
Eisenstein ºi la influenþele lite-
rare ale lui Proust ºi Joyce.
George Littera: „Pintilie refuzã
calofilia. Frumuseþea filmului
stã în sila lui pentru este-
ticã“. La ceasul debutului sãu
în cinematografie, „cu o încã-
pãþânare pe care nu o puteþi
bãnui“, Lucian Pintilie a promis
cã, în tot ce va mai face, va
dezvolta ce este „bun ºi valo-
ros“, renunþând la ce este
„prost, formal, caduc, epigonic“
în cel dintâi lungmetraj al sãu.

Cinci ani mai târziu, apariþia
Reconstituirii (retras din cine-
matografe) ar fi putut sã
provoace un ºoc vital, regene-
rator, în cinematografia româ-
neascã. Nu a reuºit sã
înlocuiascã un „cinematograf al
mistificãrii“ printr-un „cine-
matograf în mod fanatic fidel
adevãrului“, însã – mai preg-
nant ori mai palid – ºi-a gãsit
ecou în câteva momente
importante din filmografia unor
alþi regizori români de vârf.
Eugenia Vodã: „Demistificarea
actualitãþii româneºti, pânã în
cele mai profunde ºi mai per-
verse resorturi ale ei, cu un
adevãr fãrã echivoc, cu o luci-
ditate fãrã cusur, cu o destrã-
bãlare de nuanþe ºi cu o
directeþe sfidãtoare – aºa ceva
se întâmpla pentru prima oarã
în cinematografia noastrã. ªi
nu trebuia sã se mai întâmple“.

Zece ani, Pintilie nu a mai fil-
mat nimic în România. A
regizat doar, pentru televizi-
unea iugoslavã, Salonul nr. 6
(1973), dupã Cehov. Drama
doctorului de acolo este foarte
aproape de amãrãciunea pe
care o va fi cunoscut îndea-

proape regizorul însuºi, dupã
alungarea sa din þarã ca
urmare a scandalului cu
Revizorul montat de el la
Teatrul „Bulandra“. Pintilie a
beneficiat de un „exil royal“,
renunþând o vreme la cinema ºi
dedicându-se, în occident,
regiei de teatru ºi operã.
Eugenia Vodã: „Dupã o viaþã
egalã cu conformismul cel mai
plat, dupã o viaþã în care a
practicat (ca atâþia semeni) o
anumitã tehnicã de izolare, de
indiferenþã faþã de suferinþa din
jur, personajul principal, fie el
«doctor», va fi tratat ca nebun
ºi – în clipa în care se dove-
deºte deschis la suferinþa alto-
ra ºi la inteligenþa vie, acolo
unde o gãseºte, chiar ºi în per-
soana unui bolnav suferind de
«delirul de suspiciune» – va fi
eliminat brutal din lumea aºa-
zis normalã“.

În 1980, Lucian Pintilie este
lãsat sã filmeze De ce trag
clopotele, Miticã?, o adaptare
extrem de personalã dupã
opera lui I. L. Caragiale. Înce-
puse, în cinematografia româ-
neascã, un semnificativ proces
de „intelectualizare“ (a durat
aproape cinci ani), cu urmãri
notabile în filmele lui Piþa,
Daneliuc, Tatos, Veroiu,
Demian, Mãrgineanu, Tãnase,
Gulea. Eugenia Vodã: „S-a
spus, s-a scris cã am avea de a
face cu «filmul unui înrãit». Nu
cumva «înrãiþii» suntem noi?
La prima vizionare, într-o sãliþã
îngheþatã ºi tãcutã, te apuca
«groaza, monºer, groaza», ca
la vederea unui coºmar crud,
nimicitor, îmbrãcat pervers în
haine de comedie. Îmi fac mea
culpa: abia la a doua vizionare,
o vizionare cu marele public, cu
sala plinã, cu «bobor» râzând
în faþa oglinzii fermecate, am
recunoscut dragostea din
privirea regizorului, tandreþea

pasionatã cu care îºi cerce-
teazã personajele, felul în care
(cum spunea chiar Pintilie
despre Caragiale), «înduioºat
ºi plin de oroare, le acordã
graþia finalã, recupereazã liric
personagiile». Cum era de
aºteptat, Miticã a rãmas în cutii
pânã în 1990, pe motiv cã
«publicul românesc nu este
suficient de pregãtit»“.

Primul film realizat de Pintilie
la reîntoarcerea în România
(dupã 1990, când „s-a schim-
bat situaþia, nu regimul“, a
abandonat definitiv teatrul ºi
opera) a fost Balanþa, în care
sunt reluate ºi dezvoltate câte-
va personaje ºi situaþii din sce-
nariul lui Ion Bãieºu pentru fil-
mul lui Alexandru Tatos Mere
roºii. Regizorul nutrea convin-
gerea cã acest film „îi va ajuta
pe români sã priveascã lucid
trecutul, sã priveascã critic în
oglindã – chiar dacã roºind
uneori“. Eugenia Vodã: „Presa
francezã n-a putut aprecia în
cunoºtinþã de cauzã, ca noi,
exactitatea absolutã a diagnos-
ticelor puse de regizor. Acolo
unde «ei» au vãzut delir car-
navalesc, spectatorul român îºi
recunoaºte, cu precizie, propria
lume, propriile «instituþii»,
plasate, toate, sub semnul de-
rizoriului, al relativului ºi al
obsesiei «Sã mai zicã cineva
cã n-avem democraþie!»; re-
descoperim deci eºantioane
reprezentative: Justiþia, Poliþia,
Biserica, Partidul, ªcoala,
Securitatea, Sãnãtatea, Armata,
Transporturile etc.“ 

O varã de neuitat (1994),
inspirat din nuvela Salata, de
Paul Dumitriu, este un „discurs
împotriva barbariei“, un comen-
tariu faþã de intoleranþa etnicã
ºi multiplele ei reflexe. Revista
Variety l-a considerat o
„tuºantã, tulburãtoare povestire
despre un ofiþer român, pus

într-o situaþie fãrã ieºire de mila
soþiei sale pentru niºte þãrani
bulgari condamnaþi pe
nedrept“. Andrei Pleºu însã
crede altfel: „Nu despre
Balcani, despre rãzboi ºi
despre armata românã mi se
pãrea cã e vorba. Ci despre o
femeie ºi despre feminitate.
Despre «o varã de neuitat»  din
biografia unui copil fascinat de
imaginea misterioasã a mamei
sale“.

În Prea târziu (1996), „per-
sonajele vizibile ale filmului
sunt incoerenþa (vieþii,
anchetei, iubirii), absenþa radi-
calã a oricãrei transcendenþe
(hrana întotdeauna murdarã, în
subteran, roata de sãpun tãiatã
pe masã, în locul pâinii celei de
toate zilele, la suprafaþã),
înjurãturile (un limbaj de comu-
nicare redus la elocvenþa
funcþionalã a înjurãturii), nudul
masculin murdar (regresie spre
o umanitate animalierã) ºi sub-
teranele lumii (în care se
desfãºoarã adevãrata viaþã)“
(H. R. Patapievici). 

În Terminus paradis (1998)
gãsim „o schimbare de opticã“.
Rãul este aici – printr-o „ilu-
minare implicitã“ – parte a
„realitãþii celeste“. Pentru întâia
oarã Pintilie încearcã sã nu mai
acuze strâmbãtatea, ci sã
zãreascã – deºi e învãluit în
ceaþã – „hipopotamul invizibil
din Cartea lui Iov“, sã înþeleagã
„plutirea norilor“. Care e
numele acestui „hipopotam“
invizibil ºi totuºi vizibil? Însuºi
titlul filmului, „mai exact, mai
puþin poetic decât în realitate“ –
precizeazã regizorul. Unde
anume este acel „paradis“? Nu
altundeva decât într-o bisericã
albã, de þarã, situatã pe malul
unui lac. Acolo, dupã multe
peripeþii (neînfrânãri, fãrãde-
legi, crime), îºi pun pirostriile
Mitu ºi Norica. Acolo pãtrunde

în film „implicita iluminare“ care
coincide cu intrarea lor –
subitã, oarecum pripitã – „în
rânduialã“. Mai exact, în „rân-
duiala Bisericii“. (Ultima replicã
din Cãinþa lui Tenghiz
Abuladze: „Ce drum e acela
care nu duce la nicio bise-
ricã?“) 

În Dupã-amiaza unui
torþionar (2001) – „un film
despre incapacitatea totalã a
românului de-a se cãi“ (Lucian
Pintilie) –, decorul e „când
lagãr concentraþionar, când
grãdinã paradiziacã“. Il
Giornale: „Nu s-a mai vãzut
niciodatã un astfel de film, un
film despre torturã, în care nu
apare tortura, ci se aude doar
vocea torþionarului... În interviul
luat torþionarului, care reprezin-
tã structura filmului lui Pintilie,
neliniºtea aproape insuporta-
bilã îl face pe spectator chiar sã
râdã: teama devine comicã,
bestialitatea devine normalã ºi
este o lecþie extraordinarã
asupra naturii umane. Este ºi o
poveste care demonstreazã
cum oroarea se învecineazã cu
plãcerea: torþionarul ºi-a fãcut
meseria din plãcere, dupã un
timp poate ar vrea, de ce nu, sã
reînceapã…“

Niki Ardelean, colonel în re-
zervã (2003), ultimul lungme-
traj regizat de Lucian Pintilie,
este „istoria deposedãrii inte-
grale pe care un om o executã
asupra altui om“, punctatã în
câteva zile: 1 aprilie, 14 aprilie,
11 iunie, 4 iulie, 23 august, 25
octombrie. Lucian Pintilie: „Niki
este un militar de carierã, trecut
în rezervã, proaspãt îndoliat de
moartea absurdã a copilului
sãu, în pericol de a-l pierde pe
al doilea, o fatã care e cãsã-
toritã cu bãiatul lui Flo ºi care
vor pãrãsi România, pentru a
pleca definitiv în America. Flo
este o rãmãºiþã boemã a anilor
'70, mare videoamator, dictator
refulat, fãrã spaþiu de
desfãºurare, care se abate
asupra lui Niki“.

Lucian Pintilie a încetat sã
facã filme într-un moment fast
pentru cinematografia româ-
neascã, când Moartea domnu-
lui Lãzãrescu; 4 luni, 3 sãp-
tãmâni ºi 2 zile; A fost sau nu a
fost?; Lampa cu cãciulã cu-
cereau premii dupã premii ºi
figurau în festivaluri, gale, re-
trospective, cinemateci. Regi-
zorii aºa-numitului „Nou val“
(Cristi Puiu, Cristian Mungiu,
Radu Jude, Corneliu
Porumboiu) deveniserã – pen-
tru întreaga lume cinefilã –
adevãrate certitudini. În sfârºit,
Reconstituirea crease o ºcoalã,
nu doar câteva momente izo-
late în creaþia unor realizatori
nonconformiºti. Pr. Ioan-Florin
Florescu: „Filmele lui Pintilie ar
trebui vizionate în mod organi-
zat în toate liceele din
România. Priviþi, copii! Prin
acest deºert au rãtãcit pãrinþii
voºtri. Mãcar voi sã nu muriþi
proºti“.

Marian-Sorin RÃDULESCU

Lucian Pintilie – Singurãtatea
cineastului de cursã lungã



iunie 2018 21

istorie

Primele unitãþi militare
române care au debarcat pe
malul drept al Dunãrii au fost
cele bãcãuane ºi nemþene.
Faptele s-au petrecut într-o
atmosferã de mare însufleþire.
Documentele au consemnat
evenimentul: „Trecerea Dunãrii
s-a fãcut cu... solemnitate.
Douã ºalupe cu aburi remor-
cau bãrcile. În cea dintâi lua loc
cu statul major un pluton de
elitã, în mijloc se afla steagul
tricolor desfãºurat. Momentul
înãlþãtor a fost prezentat ºi de
cãtre T. C. Vãcãrescu astfel:
«Pentru prima datã dupã
uriaºele lupte din vremurile de
vitejie, steagul lor împlântat
iarãºi peste Dunãre ºi fâlfâia
acolo unde Victoria îl purtase
braþul tare a[l] lui Mihai ºi toc-
mai pe acolo unde cele trei
ramuri ale tulpinei româneºti:
muntenii sub bãtrânul Mircea,
moldovenii sub ªtefan ºi arde-
lenii sub voievodul lor Lascu[,]
aliaþi cu floarea cavalerilor din:
Franþa, Germania, Ungaria,
înfruntaserã cu 481 [de] ani
înapoi pe Fulger Baiazid».“

Primul transport din unitãþile
Armatei Române a fost întâm-
pinat pe malul drept al Dunãrii
cu muzicã ºi drapel de cãtre
douã companii ruse din Regi-
mentul Kostroma, cu urale:
„Atunci ambele trupe salutarã
drapelele, se înclinarã de
amândouã pãrþile. Dupã aceea,
pavilionul rus fu coborât de pe
cetatea Nicopol ºi înlocuit cu
cel românesc“. Ajuns peste flu-
viu, detaºamentul a organizat
apãrarea ºi prevenirea oricãrui
atac duºman asupra cetãþii
Nicopol, fiind capabil sã res-
pingã orice ofensivã otomanã
pornitã din pãrþile sudice, de la
Vidin sau Rahova. Dupã sta-
bilirea oºtilor române la
Nicopol, Regimentul 8 Cãlãraºi
a fost trimis în zona dintre
Osma ºi Vid, sub comanda
l o c o t e n e n t - c o l o n e l u l u i
Alexandru Pereþ. În noua zonã
a colaborat cu trupele de
cazaci, aflate sub comanda
colonelului rus Laviþki, asi-
gurând protecþia armatelor
române ºi ruse de pe aceste
locuri. În partea sudicã, se afla
câmpul de operaþiuni militare
de primã importanþã strategicã
din regiunea Plevna. Esca-
dronul Bacãu, comandat de
cãpitanul Arcadie ªeptilici, a
primit în obligaþiile sale militare
colaborarea cu divizia rusã de
cavalerie comandatã de gene-
ralul Laskarev, care avea un
front de 3 km, situat între
Breslaniþa ºi Caliºovãþ.

Dupã încercãrile nereuºite
de cucerire a Plevnei, soldate
cu multe pierderi de vieþi
omeneºti pentru ruºi, marele
duce Nicolae, comandant su-
prem al acestor armate, a
hotãrât sã cearã printr-o
telegramã adresatã prinþului
Carol intervenþia Armatei
Române. În faþa acestor eveni-
mente, care primejduiau inde-
pendenþa proclamatã a
României, Guvernul þãrii,
Marele Cartier General al
Armatei Române au hotãrât
participarea oºtirii naþionale la
luptele contra statului
otomanilor. În seara de 19 iulie
1877, ziua primirii solicitãrii
ruseºti, au intrat pe teritoriul
bulgar alte forþe militare

româneºti. Misiunea trecerii
Armatei Române la sudul
Dunãrii a fost îndeplinitã pânã
la data de 20 august 1877.

Întreaga Armatã Românã a
fost reorganizatã, conform
Ordinului de zi numãrul 38, din
23 iulie 1877. Armata naþionalã
a fost împãrþitã în douã grupãri:
Armata de Operaþiuni, coman-
datã de generalul Alexandru
Cernat, ºi Armata de Obser-
vaþie, avându-l comandant pe
generalul Gheorghe Lupu. În
cadrul noii organizãri, Esca-
dronul Bacãu ºi Regimentul 8
Cãlãraºi au devenit parte din
Armata de Observaþii, Corpul 2
Armatã, Divizia a IV-a, Brigada
de Cavalerie. Statul Major al
Regimentului 8 Cãlãraºi ºi-a
schimbat sediul la Bresleniþa.

Din 27 iulie 1877, Divizia IV
Infanterie, aflatã sub coman-
da colonelului Alexandru
Anghelescu, a fost deplasatã
pe frontul din faþa Plevnei.
Regimentul 8 Cãlãraºi, înce-
pând cu data respectivã, a
efectuat patrularea pe ºoseaua
Plevna-Sofia. Escadronul Bacãu,
comandat de acelaºi cãpitan
Arcadie ªeptilici, a fost
deplasat la Riben la 29 iulie,
unde a înlocuit de pe poziþia de
luptã douã escadroane de ulani
ruºi, primind misiunea de
apãrãtor al avanposturilor. Între
30 iulie ºi 14 august 1877,
acesta a ocupat frontul de luptã
dintre Riben ºi Caliºovãþ. Din
noaptea de 8 spre 9 august,
trupele de cerchezi de pe fron-
tul otoman au dezlãnþuit o serie
de ofensive asupra poziþiilor de
luptã româneºti. Escadronul
Bacãu a fost þinta acestora.
Moldovenii cãpitanului Arcadie
ªeptilici i-au contraatacat în
modul cel mai vijelios, i-a res-
pins ºi i-a urmãrit pânã peste
limitele satului Caciamunita ºi
au ajuns pânã aproape de
întãriturile Opanezului, la
aproximativ 5 km de întãriturile
de apãrare a Plevnei. Bãcã-
uanii au descoperit o serie de
întãrituri otomane necunoscute
comandamentelor militare ro-
mâne ºi ruse, precum ºi postul
de pe Vid.

În ziua de 13 august,
cerchezii au atacat patrulele
Escadronului Bacãu. Printr-o
luptã violentã de scurtã duratã,
atacatorii au fost respinºi, dar
pe câmpul de bãtaie a rãmas
corpul neînsufleþit al primului
oºtean român, soldatul Lupu
Andrei, din Cãlugãra Mare.
Atacurile otomane asupra for-
maþiunii au continuat.

În condiþiile ofensivelor
otomane, a avut loc la Corabia,
în ziua de 19 august, Consiliul

de Rãzboi al Armatei Române.
Acesta a hotãrât trecerea la
sudul Dunãrii a unitãþilor
Armatei Române destinate a
lua parte la cel de-al treilea
asalt asupra Plevnei. Regi-
mentul 8 Cãlãraºi a ocupat
poziþia de lângã divizia rusã, în
zilele de 25-26 august, cât a
durat bombardamentul general,
prestând patrulãri pânã la Vid.
Din 27 august, Regimentul 8
Cãlãraºi a ocupat creasta
dealului din dreapta fortului
Griviþa ºi a efectuat marºul pe
colina din faþa redutei. A rãmas
pe poziþia ocupatã pânã la 14
septembrie. Prin sectorul ocu-
pat de regiment nu a trecut nici
un turc pe durata luptelor de la
Plevna.

Victoria Diviziei 4 Române
de la Plevna a fost plãtitã cu
viaþa a 27 de ofiþeri ºi aproape
o mie de soldaþi morþi ºi rãniþi.
Dupã asaltul din 30 august
1877, a fost luatã hotãrârea
asedierii Plevnei, care a durat
pânã la capitularea ºi predarea
din 28 noiembrie a generalului
Osman-Paºa. Pe durata ase-
diului, Regimentul 8 Cãlãraºi,
cuprinzând ºi Escadronul
Bacãu, a fost cantonat la
Caliºovãþ, de unde a fost
deplasat, în zilele de 16-17
septembrie pentru ocuparea
satului Susurlu. În acelaºi timp,
Escadronul Bacãu a întreprins
acþiuni ofensive asupra Plevnei
ºi Opanezului. Înrãutãþirea
vremii a provocat efecte nega-
tive asupra stãrii fizice ºi psi-
hice a ostaºilor din tranºee, dar
moralul a fost pãstrat în condiþi-
ile corespunzãtoare înfruntãrii
inamicului.

La 27 septembrie, a fost
adoptatã hotãrârea detaºãrii
Regimentului 8 Cãlãraºi ºi a
trupelor române care luptau
între Vit ºi Isker. Regimentul a
fost localizat ºi trecut sub co-
manda colonelului Slãniceanu,
comandantul Corpului de Vit.
La 7 octombrie a fost declanºat
atacul pentru cucerirea redutei
Griviþa 2. Nereuºita acþiunii a
impus mãsura asedierii ºi
asupra acestei întãrituri de
mare rezistenþã otomanã.
Inamicii otomani au continuat
luptele de rezistenþã în zona
vesticã a Plevnei. Aici se aflau
întãriturile Rahova, Vidin, Vit,
Vadin ºi altele.

La 17 octombrie, colonelul
Gh. Slãniceanu a format deta-
ºamentele care urmau sã lupte
pentru despresurarea Rahovei.
Au  fost preluate formaþiuni de
infanterie, cavalerie ºi artilerie.
Acestea au fost încredinþate
comenzii maiorului Constantin
Ene, nãscut la Bacãu. Co-

lonelul Slãniceanu a decis ca
lupta sã înceapã prin atacarea
Vadinului. În componenþa
acestei formaþiuni a intrat ºi un
pluton din Escadronul Bacãu,
comandat de locotenentul
Stârcea. Dezlãnþuirea ofensivei
a început în dimineaþa de 18
octombrie, prin bombardamen-
tul de artilerie, care trãgea de la
un kilometru. Obuzele au deter-
minat explodarea muniþiei din
interiorul redutei. Inamicii au
sãrit parapetul ºi au fugit în
dezordine spre sat, dar cavale-
ria cãpitanului ªeptilici i-a
urmãrit, i-a prins ºi i-a luat pri-
zonieri pe cei scãpaþi cu viaþã.
O parte dintre fugarii turci s-au
grupat într-un pichet de
grãniceri de pe malul Dunãrii.
Cãlãraºii români i-au atacat ºi
i-au ucis, ca ºi pe fugari. La
Ostrov, duºmanii n-au mai
opus rezistenþã. În timpul în
care cãlãraºii urmãreau pe
inamici spre Ostrov ºi Rahova,
maiorul Constantin Ene cu
dorobanþii aflaþi sub comanda
sa au curãþat reduta Vadin de
prezenþa otomanilor. Finalul
luptei a fost înãlþarea drapelului
tricolor pe reduta ocupatã de
români.

Victoria de la Vadin a avut o
importanþã deosebitã pentru
desfãºurarea luptelor ce au
urmat pentru cucerirea
Rahovei, Plevnei, Griviþei 2.
Pentru formaþiunile militare
române ºi ruse, Rahova ocu-
patã de inamici prezenta încã
un pericol pentru asediatorii
Plevnei ºi Griviþei 2. Luptele
pentru cucerirea Rahovei s-au
desfãºurat în ziua de 7 noiem-
brie 1877. La acþiune au partici-
pat trupele române comandate
de colonelul Slãniceanu ºi cele
ruse comandate de generalul
Meyendorff. În cadrul dispozi-
tivului destinat sã cucereascã
Rahova, Regimentul 8 Cãlãraºi
a avut ca obiective asigurarea
legãturii între cele douã forþe
combatante, dar ºi observarea
ºi supravegherea forþelor ina-
mice. Pentru ducerea în eroare
a inamicului, Marele Cartier
General a ordonat artileriei de
la Calafat sã bombardeze
Vidinul. La ora 9 dimineaþa,
linia întâi de asalt, comandatã
de maiorul Constantin Ene,
precedatã de douã escadroane
din Regimentul 8 Cãlãraºi, a
pornit asaltul. La ora 15,
maiorul Ene a ordonat reluarea
ofensivei. Dorobanþii au ajuns
la redutã ºi au cucerit-o. În
acest moment, a cãzut maiorul
Constantin Ene, rãpus de
glonþul inamic. Luptele au con-
tinuat încã douã zile. Trupele
generalului Gheorghe Lupu au

terminat cucerirea cetãþii. Prin
aceastã acþiune victorioasã au
dispãrut poziþiile întãrite ale
inamicului din zona nordicã a
Plevnei ºi Griviþei 2. Sacrificiile
româneºti pentru aceastã
reuºitã au fost 203 soldaþi ºi
ofiþeri morþi ºi 162 de rãniþi.
Marele duce Nicolae, la 18 sep-
tembrie, a comunicat prinþului
Carol: „Izbânda de la Rahova
aparþine întreagã Armatei
Române“. Þarul Rusiei a deco-
rat pe mai mulþi participanþi la
aceste evenimente militare cu
Ordinul „Sfântul Gheorghe“.
Dupã asemenea succese,
Regimentul 8 Cãlãraºi, coman-
dat de locotenent-colonelul
Alexandru Pereþ, a fost împu-
ternicit sã se deplaseze peste
râul Ogosta, pentru a efectua
recunoaºteri spre Cibru
Palanka. Pentru îndeplinirea
misiunilor viitoare, acesta a
ocupat câteva sate (Hãrleþ
º.a.). Pe timpul îndeplinirii
acestor misiuni, comandantul
regimentului a constatat ºi a
raportat retragerea inamicului
din faþa cãlãraºilor comandaþi
de el, precum ºi lãsarea în
urma lui a unor cantitãþi de ali-
mente, armament ºi muniþie.
Drumul spre Vidin a fost des-
chis de cãlãraºii moldoveni ºi
oamenii brigãzii comandate de
colonelul Pavel Cernovodeanu.

Între timp, situaþia de la
Plevna a devenit tot mai gravã
pentru otomani. Comandantul
a refuzat predarea. Forþele
române asediatoare totalizau
35.000 de combatanþi, organi-
zaþi în 41 de batalioane infan-
teriºti, 28 de escadroane cãlã-
raºi, 112 tunuri. Eforturile depu-
se pentru a ieºi din asediu au
fost zadarnice. Osman-Paºa,
rãnit, s-a predat colonelului
român Mihail Cerchez, cãruia i-a
predat ºi sabia sa. Au urmat
marºul Armatei Române cãtre
Vidin, cucerirea Smârdanului ºi
a Inovei.

Regimentul 8 Cãlãraºi a
primit îndeplinirea obiectivelor
militare între Inova ºi Alvagii.
La Vidin, dupã frumoasa victo-
rie de la Smârdan, au fost ter-
minate faptele de vitejie prin
care oºtenii români au devenit
celebri, reabilitând gloria strã-
bunã, în noile condiþii de
biruitori ai armatelor cãlãuzite
de steagul cu semilunã pe el.

Dupã contribuþia deosebit de
valoroasã împotriva otomanilor,
Regimentul 8 Cãlãraºi a fost
destinat sã participe la rezis-
tenþa unitãþilor româneºti
împotriva celei ruse, care
pregãtea dezarmarea Armatei
Române ºi ocuparea militarã a
României. La data de 9 febru-
arie, Regimentul a trecut
Dunãrea pe la Ciuperceni.
Prinþul Carol a organizat rezis-
tenþa Armatei Române pe linia
Târgoviºte-Piteºt i-Slat ina-
Craiova.

Evenimentele de acest fel au
fost terminate la 27 iulie 1878,
în urma hotãrârilor Congresului
de la Berlin, care au consacrat
recunoaºterea internaþionalã a
Independenþei României, fãrã
de care nu ar fi fost posibilã
Unirea de la 1 Decembrie
1918. La ambele evenimente
de mare importanþã istoricã
Armata României a avut rol
decisiv.

Prof. dr. Dumitru ZAHARIA

Participarea cãlãraºilor
bãcãuani la cucerirea

independenþei naþionale
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Bertrand Russel spunea
despre Platon cã „a fost cel
care a avut cea mai mare influ-
enþã asupra epocilor care au
urmat“, iar Mircea Florian
(„Îndrumare în filozofie, Editura
ªtiinþificã, Bucureºti, 1992,
p. 74) opina, în acord cu istori-
ci consacraþi ai filosofiei, cã „
platonismul este o laturã per-
manentã a spiritului european“.
Pentru Nietzsche, elevul lui
Socrate „e plicticos“. „În legã-
turã cu fenomenul Platon luat
în ansamblu aº folosi, în locul
oricãrei alteia, mai degrabã
vorba asprã de «ºarlatanie
superioarã» ori, dacã place
mai mult auzului, cea de idea-
lism“ („Amurgul idolilor sau
Cum se face filosofeazã cu cio-
canul“, Editura Humanitas,
2007, p. 131). Cauza acestei
sentinþe: „Platon e un laº în
faþa realitãþii. Prin urmare se
refugiazã în ideal“. (Ibidem,
p. 131). Lui Rousseau nu-i
poate ierta celebrul strigãt
„Înapoi la naturã!“: „Dar
Rousseau unde voia la drept
vorbind sã se întoarcã?
Rousseau, acest prim om
modern, idealist ºi canalie în
aceeaºi persoanã […].
Aceastã stârpiturã pripãºitã în
pragul noii epoci…“ (Ibidem,
p. 125). Kant, „un creºtin ºiret
în cele din urmã“ (Ibidem,
p. 35), este ridiculizat, întrucât
ar fi separat lumea, „într-una
«adevãratã» ºi una «aparen-

tã»“ (Ibidem, p. 35), fiind în
acelaºi timp, „cel mai diform
schilod al noþiunii care a existat
vreodatã“ (Ibidem, p. 74)…

Iatã, pe scurt, ºi alte
„portrete“ schiþate de
Nietzsche, aºezate sub
aceeaºi umbrelã: „Nesuferiþii
mei“ sau „Figurile mele imposi-
bile“ („Seneca: sau toreadorul
virtuþii. […] Schiller: sau trâm-
biþaºul moralei. Dante: sau
hiena fãcând poezie în
morminte. […] George Sand:
sau lactea ubertas, în tradu-
cere: vaca de lapte cu «stil fru-
mos» (…) John Stuart Mill: sau
claritatea ofensatoare. (…)
Zola: sau «bucuria de a puþi»“.
(Ibidem, p. 75). Sainte-Beuve:
„Nimic dintr-un bãrbat; plin de
o înverºunare mãruntã împotri-
va tuturor spiritelor bãrbãteºti.
Rãtãceºte de colo-colo, curios,
statisit, ciulind urechile ºi
iscodind – muiere în fond, cu o
sete de rãzbunare muiereascã

ºi cu o senzualitate de muiere“.
(Ibidem, p. 76). Revine asupra
unei vechi obsesii, George
Sand, cãreia-i reproºeazã
„stilul pestriþ de tapetare“:
„Lucrul cel mai rãu, fireºte,
rãmâne cochetãria de muiere
cu deprinderile bãrbãteºti, cu
manierele de bãieþandru prost
crescut. Cât de rece trebuie sã
fi fost, dupã toate astea,
aceastã artistã insuportabilã
care îºi rãsucea arcul, ca la un
ceas ºi scria… [… ªi cât de
mulþumitã de sine trebuie sã
fi zãcut lungitã aceastã pro-
lificã vacã de scris…“
(Ibidem, p. 79-80). Nimic sur-
prinzãtor în toate acestea,
dacã ºtii avertismentul lui
Nietzsche: „…toate mijloacele
prin care pânã acum omenirea
urma sã fie transformatã într-o
omenire moralã au fost imorale
din temelii“ (Ibidem, p. 64).
Fãrã mijloace propuse de
Nietzsche, fireºte… 

Ne surprinde tonul lui
Nietzsche? Dacã-i ºtim virtuþile
axiologice în care acesta
crede, tonul sãu nu este sur-
prinzãtor: „A te abþine reciproc
de la practicarea ofensei, a vio-
lenþei, a jafului, a recunoaºte
voinþa semenului ca fiind egalã
cu a ta: acestea pot deveni
într-un sens general reguli de
cuviinþã între indivizi, în caz cã
existã condiþiile necesare pen-
tru aceasta […] Însã din
momentul în care s-ar încerca
extinderea acestui principiu,
mergându-se chiar pânã la
considerarea lui ca principiu
fundamental al societãþii, el
s-ar arãta pe datã în adevãrata
sa luminã: aceea de voinþã de
negare a vieþii, de principiu al
descompunerii ºi al decãderii“
(„Dincolo de bine ºi de rãu“,
Humanitas, 2006, p. 205). 

A crezut Nietzsche în
steaua sa?... „«Câte secole îi
sunt necesare unui spirit pen-

tru a fi înþeles?» – iatã încã un
criteriu cu ajutorul cãruia se
poate stabili o necesarã ie-
rarhie ºi ceremonie: atât
spiritelor, cât ºi stelelor“
(Ibidem, p. 231). Nitezsche a
fost conºtient de faptul cã
receptarea ideilor sale va fi una
problematicã: „O, vai ce s-a
ales de voi, gânduri ale mele
scrise ºi pictate! Parcã mai ieri
eraþi multicolore, tinere ºi mali-
þioase, atât de pline de spini ºi
de tainice miresme, cã mã
fãceaþi sã strãnut ºi sã râd – iar
acum? […] Dar nimeni nu va
ghici din a mea picturã splen-
doarea dimineþii viitoare,
grãbite scântei ºi minuni ale
singurãtãþii mele, bãtrânele,
iubitele – rãutãcioasele mele
gânduri!“ (Ibidem, p. 238-239).
El a inaugurat o nouã eticã a
discursului critic, una care,
dacã ar fi avut discipoli ai stilu-
lui sãu, ar fi eºuat, probabil. A
colindat solitar ºi printre
„gheþarii erorii groteºti“, mereu
„înconjurat cu flãcãri de ful-
gerul“ schimbãrilor epocii,
epocilor, cum avea sã spunã
Thomas Mann. Nietzsche ne-a
invitat sã trãim mereu în para-
digme care au gena revoltei ºi
devenirii, sã strivim înþepenirile
cugetului, sã supravieþuim
într-o lume care ne datoreazã
voluptatea infinitului.

Poeziile din volumul „Urechea lui
Malhus“ al poetei Mihaela Grãdinariu,
m-au fãcut sã duc mâna la ºold,
amintindu-mi cã acolo am o legãturã de
chei. Chei care sã-mi deschidã uºa
spre înþelegerea acestei poezii. Chei
adunate în ani de zile din tot ce am citit
ºi-am gândit. ªi de care aproape cã
uitasem, pentru cã astãzi poezia tânãrã
a pornit-o pe-un alt drum, parcã într-o
rãtãcire lipsitã de semnificaþii, de
adâncime, de cãutãri metafizice ºi reli-
gioase. ªi n-am mai avut nevoie de
chei, rugineau, se mãcinau. ªi iatã-mã
brusc amintindu-mi de ele, când am
început aceastã carte. De „intelectul“
barbian, de misterul blagian, de misticii
renani, de Mircea Eliade din „Sacrul ºi
profanul“, de teism ºi acþiunile divine în
lume, dar ºi de existenþa noastrã de zi
cu zi ºi interferenþa ei cu lumea sacrã,
pe care o încâlceºte ºi cautã s-o
destrame. Fiecare dintre aceste chei a
miºcat câte un pic zarurile încuietorii
porþii, dar n-a deschis poarta. Poezia
Mihaelei Grãdinariu este toate cele
enumerate mai sus la un loc, dar are o
cheie a ei ºi numai a ei. Deºi comunicã
prin filoanele sale cu alte filoane din
muntele poeziei lumii, originalitatea o
face sã nu atârne de ele. Vine de unde-
va din profunzimea unui rezervor mag-
matic unic ºi asemãnãrile ce þi se relevã
la prima lecturã apar doar pentru cã ºi
alþi oameni ce au scris ºi gândit au avut
în simþirea lor ceva similar. Au simþit
lumea ce se aflã dincolo de realitatea
noastrã imediatã, de existenþa noastrã
de zi cu zi. Iatã câteva versuri despre
zidirea sacrã care este lumea, dar com-
promisã de ceva, poate de viaþa ome-
neascã pierdutã de puterea inimii,
adicã de dragoste, dar ºi de incapaci-
tatea de a mai participa la revãrsarea
de Viaþã, de sacralitate. ªi, pentru cã
revalorificã mitul Meºterului Manole,
vorbeºte de incapacitatea omului de a
jertfi ºi a se jertfi într-un sacrificiu iniþia-
tic, care sã dea, dincolo de viaþa cotidi-

anã, Viaþã sacrã creaþiilor sale: „Acum,
vorbele se-ngrãmãdesc sub praguri de
case,/ Le cãlcãm în picioare, semne
ale inimii roase.// Ele viseazã-un poem,
un hristos de hârtie murdarã,/ Sã le
nascã din nou, într-un gând, într-o
doarã,/ Într-un zid, cãrãmidã cu oase ºi
umbrã,/ Var ºi nisip prin potirul de tainã
tot umblã“.

Ar fi, oare, o cheie spre poeziile din
„Urechea lui Malhus“ sã spui cã ele
sunt cãutarea febrilã a sacralitãþii lumii,
ascunse de uitarea sau nepãsarea
omului, de existenþa sa tot mai pier-
dutã, tot mai rãtãcitã în materie, în
formele infinite ce le poate lua materia
ºi împotriva cãrora degeaba lupþi, luptã
fãrã sfârºit împotriva unor înfãþiºãri,
pânã când nu le spulberi, poate cu o
rugã sau cu un gând curat? Da, este, dar
e numai o cheiþã, cheiþa unei ferestre în
marea poartã, deschizi o ferestruicã prin
care priveºti dincolo, dar poarta, vezi,
are alte ºi alte ferestruici, ar trebui sã
deschizi multe dintre ele, ca sã treci în
celãlalt tãrâm, tãrâmul poeziei Mihaelei
Grãdinariu. Cãci oare nu te cuprinde o
înfiorare când te gândeºti la Malhus,
slujitorul lui Caiafa care l-a arestat pe
Iisus, iar Petru, cel cunoscut astãzi ca
Sfântul Petru, înarmat cu o sabie, i-a
tãiat o ureche? ªi ce-a fãcut Iisus, dupã
cum spune Luca în Evanghelia sa? S-a
dus ºi i-a vindecat urechea. ªi revin, nu
te cuprinde o înfiorare când poeta scrie
despre lumea noastrã ºi despre viaþa
noastã ca despre o înºelare în vorbe
putrede ºi o moarte în amnezia faþã de
divinitate... ºi sugereazã, în metafora ei
extinsã la parabolã, cã existenþa noas-
trã ar fi aºteptarea lui Iisus ca sã ne vin-
dece? Sigur, am fost cam abrupt ºi,
vrând sã caut sensuri certe, am forþat

interpretãri. Altfel, poeziile Mihaelei
Grãdinariu nu-þi permit, poeta nu-þi per-
mite (ºi probabil voi fi dojenit) inter-
pretãri fixiste, dogmatice. E o poezie ce
rãmâne liberã în ce are definitoriu
poezia de când s-a nãscut ea pe lume.
Liberã întru doruri ºi aspiraþii, întru sen-
sibilitate ºi simþire. Care se naºte din
descãtuºarea unor energii lãuntrice în
stare sã spulbere orice doctrinã, sã
spulbere Sofia într-o Aurorã Borealã.
Toatã aceastã emanare de energii
poetice este (ºi îmi place) reþinutã în
retorta intelectului, ca în creuzetul unui
alchimist. Creaþie, la Mihaela
Grãdinariu, însoþitã de o bucurie barbi-
anã a creaþiei. De o luciditate înaltã.
Încât nu mã mirã cã, printre aburii sen-

sibilitãþii ºi simþirii din creuzet, vãd cum
se naºte aurul! Aurul cãutat de ne-
bunul-visãtor José Arcadio Buendía,
dar el nu l-a gãsit niciodatã în creuzetul
sãu, deoarece credea cã aurul se poate
naºte din plumb. Iatã cã Mihaela
Grãdinariu a primit de acolo de unde ni
se hãrãzeºte destinul, permisiunea
(harul) sã adune în alchimica retortã
ceea ce se cuvine. 

Fiecare vers al poeziilor poate fi
cercetat, interpretat, îþi suscitã întrebãri
sau îþi poate oferi revelaþii. ªi fiecare
poezie în parte poate fi cercetatã ºi
interpretatã. ªi întreg volumul poate fi
cercetat ºi interpretat. Este un izvor fãrã
sfârºit de sugestii ºi trimiteri, iar ambi-
guitatea poeticã îl învãluie cu aura care
este lege a poeziei. Deºi mã lãudam cã
pot cuprinde într-o paginã A4 tot ce
este definitoriu despre un volum de
poezii din zilele noastre, iatã cã mi-am
depãºit biniºor spaþiul ºi abia de am
scrijelit pojghiþa poeziei Mihaelei
Grãdinariu. Iar asta gândesc cã se
datoreazã incursiunii sale spre zonele
de mister. Misterul pus de Dumnezeu la
baza creaþiei Sale. Nu ne-a permis sã-l
pãtrundem, dar noi, prin poezie, îl
sondãm neîncetat, pornind de la Biblie,
desigur, ºi de la ce ne spun preoþii.
Interesant, nu?, Mihaela Grãdinariu mã
provoacã sã privesc poetul ca pe un
cercetãtor al dogmei religioase. Dogma
nu se discutã, nu-i aºa?, ºi ni se spune:
crede ºi nu cerceta ºi totuºi, aºa am
fost lãsaþi, dornici sã pãtrundem prin
mistere. Iatã de cât de multe lucruri ne
aduce aminte poeta din Râºca! N-am
reuºit, cum spuneam, decât sã scrije-
lesc suprafaþa, dar ºtiu cum sã închei
aceastã scurtã consemnare a unui
volum de poezie ce transcende contin-
gentul, ieºind din timpul lumii, pentru a
participa la un altceva, la veºnicie ºi la
timpul poeziei. Cu un vers: „Tipsii de
jãratec plãmãdesc cu palmele goale“.  

Dan PERªA

Tipsii  de  jããratec

Ion FERCU

Imperativul violent-seducãtor
al reaºezãrii valorilor (II)
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De-a lungul existenþei sale
milenare, China a cunoscut
mai multe dinastii care ºi-au
adus contribuþia la civilizaþia ºi
cultura universalã. Abia în
1911 este rãsturnatã de la pu-
tere ultima dinastie, de orgine
manciurianã, iar China devine
republicã, în1921 se creeazã
P.C.C. iar la 1 octombrie 1949,
China devine republicã popu-
larã. Partidul Comunist Chinez
a fost condus de Mao Zedong
pânã în anul decesului sãu,
1976, iar premier, din 1954
pânã în acelaºi an, 1976, a
fost Ciu En-lai. Evident, dupã
dispariþia acestor doi lideri,
China a cunoscut prefaceri
importante: a trecut la econo-
mia de piaþã, iar lupta pentru
supremaþia politicã ºi condu-
cerea statului s-a desfãºurat
cu discreþie. Aceste dispute
politice sunt analizate în deta-
liu de Kerry Brown*, profesor
la Universitatea din Sydney ºi
specialist în studii chineze,
dând astfel la ivealã în decur-
sul anilor mai multe cãrþi con-
sacrate Chinei. Lucrarea de
faþã este segmentatã în ºase
capitole, cu o prefaþã, concluzii
ºi bibliografie. Am început,
aºadar, lectura cu înfinitã curi-
ozitate: prin aºezarea
geograficã, prin istoria care a
fascinat lumea, ca ºi prin apor-
tul cultural ºi ºtiinþific, China
contemporanã continuã sã
uimeascã prin avântul eco-
nomic ºi acumularea de capi-
tal, putând astfel împrumuta
orice stat. În sfârºit, China
întreþine o mare armatã de
uscat în vremuri de pace, are o
flotã diversificatã ºi o aviaþie
militarã pe mãsurã. Nu trebuie
omis faptul cã, prin acele insti-
tute „Confucius“ rãspândite în
diferite þãri ale lumii, inclusiv în
România, reuºeºte sã-ºi
implanteze cultura ºi limba
chinezã. Actualmente, China
rãmâne o þarã condusã de un
lider comunist (Xi Jinping) din
2012, dar este deschisã la
economia de piaþã iniþiatã de
Deng Xiaoping. Pentru a se
industrializa, China avea
nevoie de creºterea populaþiei
urbane. Astfel, în 1949, 10,6 %
din populaþia Chinei trãia în
oraºe, iar 89,4 % la sate. În
1978, acest procent a crescut
la 17,9 % la oraºe, iar la sate
au rãmas 82,1 %. Totuºi soci-
ologul chinez Fei Xiaotong
considerã cã „societatea
chinezã este în mod funda-
mental una ruralã“ (p. 64). În
pofida numãrului uriaº de
locuitori, þara se confruntã cu
problema demograficã. Dacã
s-ar fi menþinut câte un copil
de familie, în decurs de câteva
decenii, China s-ar fi confrun-
tat cu îmbãtrânirea populaþiei.
În 1949, media de viaþã era de
35 de ani, iar în 2011, a fost de
73,5 ani. Într-o þarã care
numãrã peste un miliard de
locuitori, Partidul Comunist
Chinez cuprinde între 80 ºi
100 de milioane de oameni,
însã, în eºalonul de vârf, care
conduce China, ajung aproxi-
mativ trei mii de oameni, chiar
mai restrâns: în momentul de

faþã, China este condusã de
un grup format din ºapte per-
soane, preºedintele Xi Jinping
ºi premierul Li Keqiang aflân-
du-se la conducerea Chinei.
Viaþa acestora este examinatã
îndeaproape: familia, studii,
relaþii, activitatea în provincie,
ascensiunea pe scara puterii ºi
stabilirea în capitalã. Relevant
e faptul cã mai toþi au avut câte
un protector care le-a înlesnit
ascensiunea, s-au remarcat pe
linie de partid sau administra-
tivã în provincie, unii continuã
sã publice în revista În
cãutarea adevãrului, susþin
teze de doctorat la universitãþi
prestigioase etc. Bunãoarã, Xi
Jinping, asemenea lui Hu
Jintao ºi Wen Jiabao, a
absolvit universitatea din
Beijing, asemãnatã cu Oxford
sau cu ªcoala Superioarã de
Înalte Studii din Franþa, deose-
bindu-se de generaþia lui Mao
ºi Deng Xiaoping: „Politicienii
care au reuºit sã se menþinã
cel mai mult la putere în
China modernã, dupã 1978,
au fost oameni cu spatele
asigurat de o vastã reþea de
sprijin“ (p. 42). Astfel, dupã
1990 se vorbeºte despre
„oamenii lui Jiang“ ºi „oamenii
lui Hu“ ºi probabil în curând se
va vorbi despre „oamenii lui
Xi“.

Analizând modalitatea în
care s-a fãcut desfãºurarea
puterii de la Jiang Zemin la Hu
Jintao în 2002 – deºi acesta nu
se numãrase printre oamenii
lui Jiang, cu toate cã lucraserã
împreunã –, Kerry Brown
ajunge la urmãtoarea con-
cluzie: „Mecanismele prin
care cineva ajunge sã fie
promovat în P.C.C. sau în
guvernul chinez rãmân în
mare parte opace.
Modalitatea concretã prin
care înalþii oficiali chinezi

ajung în posesia unor
funcþii-cheie rãmâne un mis-
ter... Ceea ce continuã sã
rãmânã însã un mister este
criteriul pe baza cãruia unii
sunt avantajaþi în defavoarea
altora, precum ºi mecanis-
mul prin care sunt gestio-
nate ºi soluþionate conflictele
care apar în rândul elitelor.
Cu siguranþã, aprecierea din
partea foºtilor lideri a cuiva
ca fiind «un om bun» ºi
pregãtit pentru o anumitã
funcþie constituie un prim
pas important pe calea suc-
cesului“ (pp.47-48). Dacã în
Evul Mediu sediul puterii era
înconjurat de ziduri înalte, bine
pãzite, unde se pãtrundea cu
dificultate (bunãoarã, la Beijing
existã Oraºul Interzis), astãzi
se pare cã nu s-a schimbat
nimic: „Geografia puterii în
China secolului al XXI-lea
continuã sã includã astfel de
zone ocupate exclusiv de
liderii Partidului, în contextul
în care chiar ºi cei mai
mãrunþi dintre ºefii de partid
au propriul lor spaþiu privat
alocat, bine protejat de
forþele de securitate ºi ar-
matele de funcþionari publici

sau angajaþi proprii“ (pp.
72-73). În sfârºit, în 2012, Hu
Jintao, dupã o perioadã de
avânt economic pentru China
– „deºi conducerea sa fusese
marcatã de revolte în Tibet
(2008), Xinjiang (2009) ºi
Mongolia interioarã (2011) –,
este nevoit sã predea puterea
lui Xi Jinping, mai puþin înzes-
trat decât preferatul lui Hu
Jintao, Li Keqiang, extrem de
capabil. Xi a fost sprijinit de
Jiang Zemin. Alt membru al
elitei partidului, Bo Xilai, cade
din cauza corupþiei excesive,
iar soþia acestuia, Gu Kailai
(Bo Gu Kailai), este suspectatã
de asasinarea omului de afa-
ceri ºi consilier britanic Neil
Heywood. La Congresul al
XVIII-lea al P.C.C., din noiem-
brie 2012, Hu Jinbao susþine
ultima cuvântare, presãratã cu
formule standard, asemãnã-
toare cu acelea folosite de
Ceauºescu: „omul, cel mai
important capital“, „dez-
voltare paºnicã“, „societate
armonioasã“, „dezvoltare
ºtiinþificã“. Dupã alegerea sa,
Xi Jinping a þinut un discurs în
care a combãtut corupþia, mita,
birocraþia. Semnificativ este
faptul cã, atunci când se trans-
mitea la televizor succesiunea
de putere în China anului
2012, nimeni din holul unui
mare hotel din Beijing nu se
arãta interesat de eveniment.
Tatãl lui Xi era cunoscut în par-
tid încã din 1949, dar a fost
eliminat ca „duºman al lui
Mao, element antipartinic,
oportunist ºi uneltitor“ (p.
158). Era, de asemenea, în
bune relaþii cu mareºalul Peng
Dehuai, cel ce l-a contrazis pe
Mao pentru politica sa eco-
nomicã dezastruoasã în
zonele rurale, care a provocat
moartea a milioane de oameni.
Urmând studii de inginerie la

Universitatea Qinghua, din
1975, Xi Jinping obþine docto-
ratul, lucreazã în provincie ºi
din 1999 se stabileºte la
Beijing, frecventând anturajul
lui Jiang ºi fãcându-se cunos-
cut, în cuvântãrile sale, prin
atacul violent al corupþiei, reco-
mandând, totodatã: „Dacã vrei
sã te îmbogãþeºti, atunci nu
te bãga în politicã“ (p. 173).
„Puterea, spune el, este o
responsabilitate. Cu cât este
mai mare puterea, cu atât este
mai mare ºi responsabili-
tatea“ (p. 277). Viaþa intimã a
acestor conducãtori chinezi
este impenetrabilã:  „Bârfele
ºi speculaþiile legate de
vieþile private ale liderilor
politici au însoþit dintotdeau-
na din plin viaþa politicã
chinezã, încã de pe vremea
lui Mao. Multiplele lui maria-
je ºi brutalitatea excesivã cu
care îºi trata uneori soþiile au
început sã fie dublate mai
târziu de zvonurile cã, în
realitate, acesta ar fi avut un
adevãrat harem la dispoziþie,
de dimensiuni cvasiimperi-
ale. Interesul pentru vieþile
private ale acestor zei înde-
pãrtaþi s-a manifestat printr-o
continuã bârfã despre vieþile
lor amoroase, privitã adesea
drept o metodã mai puþin
riscantã ºi apoliticã de a-i
critica ºi de a le pune la
îndoialã moralitatea ºi,
implicit, calitãþile de lideri“
(p. 183).Vieþile personale ale
celorlalþi lideri sunt trecute în
revistã, inclusiv viaþa lui Xi
Jinping, aflat la al doilea mari-
aj. Ultimele capitole sunt dedi-
cate celorlalte persoane din
conducerea de partid chinezã,
între care se aflã ºi ziaristul Liu
Yunshan, aflat sub protecþia lui
Ding Guangen, adept al ºcolii
Falum Gong (Falum Data),
practicã bazatã pe cultivarea
sinelui, cu rãdãcini în ºcoala
budistã a lui Li Hongzhi.
Aceastã ºcoalã scoate în evi-
denþã cele trei calitãþi funda-
mentale ale universului: Zhan,
Shan, Ren/ Adevãr,
Compasiune, Toleranþã.
Gândirea lui Platon este axatã
tot pe trei elemente: Bine,
Adevãr, Frumos. În sfârºit,
perspectivele  ºi concluziile
întregesc o lucrare meritorie
care ne introduce în misterele
puterii din China contempo-
ranã. Un set de fotografii ale
liderilor chinezi, bibliografia în
limba chinezã, prefaþa (Dan
Tomozei), postfaþa (Cristian
Pîrvulescu) contribuie la o mai
bunã înþelegere a cãrþii lui
Kerry Brown.

______________

* Kerry Brown, Noii împãraþi.
Putere ºi dinastii comuniste
în China; traducere din
limba englezã de Cristina
Ispas; prefaþã de Dan
Tomozei; postfaþã de
Cristian Pârvulescu,
Bucureºti, Editura „Corint“,
2017, 331 p.

Ionel SAVITESCU

Noii împãraþi ai Chinei
„Cartea de faþã se va concentra în special pe

noua elitã aflatã la putere în China contempo-
ranã, pe cei care au reuºit sã pãºeascã pânã la
urmã, cam pe la ora prânzului, în ziua de 15

noiembrie, în Sala Mare a Poporului de la
Beijing, în calitate de câºtigãtori ai procesului
de întronare a unui nou Comitet Permanent“ 

Kerry Brown

••         EExxppoozz ii þþ iiaa     îînn     aaeerr     ll iibbeerr     ddee    llaa     CCeenntt rruull     „„GGeeoorrggee    AAppoossttuu““



Innsularrã

Fructul e verde,
În pahar e rom…
Cereasca boltã –
Ispitã-i pentru vers;
În satul unde
De mare mã bucur
Cu faþa la apã
Apusul s-adapã.

Cu nefiinþa
De liant îmi amintii; 

Mãnânc, aºa, câte-o fãrâmã

A bãlþii cu vedenii.

Stihul pe apã

Pãºeºte precum Acela.

Ce lacomã e clipa,

Aceastã miere de metafore.

SSã  prriveººtti

de  dimminneaþã

Sã priveºti de dimineaþã lina fulguialã,

Cum prind copiii în mãnuºã lumina din  zare,

Sã-þi aminteºti de-un vers din copilãrie e-o aiurealã... 

Sã-þi iei rãmas-bun de la un vis oarecare...

Sã priveºti ca un gurã-cascã, ca un ceainic, în fine

Ca un fraier urecheat, cum se umezeºte

Lumina difuzã. Cum tãrãgãneazã un „bine“

Sã-ºi spunã sieºi… Cum rimeazã bolþile celeste

Cu satul ºi copacii acolo, în depãrtare, în spaþiul mut,

Râul, cu a sa junglã de gheaþã, ca-n poveste,

ªi norii care au tot trecut

Ca niºte fantomatice goelete…

Fottoggrrafia

... ei, desigur, îmi amintesc: o gaurã, o fundãturã, 
un colþ de lume mic,

De fapt, marea totul va înfrumuseþa, se va aranja
la sunetele

Valurilor nesãrate pe deplin. Fotografia
e capul Kazantip  

Din sãtucul scãpãtat din sud, fãrã santinele.

Ei, desigur, îmi amintesc: hotelul, 
nedormita noastrã noapte de vis,

Kazantip – cãzãnel – într-o traducere din ? – am uitat,
memoria-i de vinã;

Totul pãrea iubire, se citea precum un manuscris
ªi se ilumina fosforescent cu a verbelor, 

nenumãrate, rimã.

Vinnerrea
Pattimmilorr

Corn de bivol*? Mai bine flaut, acel
Prin care JETHRO vântul cheamã

Visele satelor, cometele cu coadã...
Socoate constelaþiile pânã la sutã, fidel,

ªi lasã luminã sã intre ºi bea Cabernet,
Privind în Hades, Paradisul vei observa

Focul viu, chiparosul ca o sãgeatã 
ªi chelarul ce priveºte afarã atent.

Din bambus (oberton) privesc
În ochii matahalei cu trei capete

Numãrãtorile biblice oscileazã sã capete
Embleme ale unui trai regesc.

Exotismul? Dar pocitanie se-nvârteºte
În tactul muzicii ºi se chinuie în neputinþã

Ca-ntr-un film cu magie ºi ºtiinþã 
ªi se retrage cu spatele-nainte, vitejeºte,

Bombãnind exact ca-ntr-un film gotic
În care existã fantome, abaþii pentru cei fãrã prihanã.

Pentru dominicani? O frãþie franciscanã ?
ªi altceva? Nu-mi amintesc. Habar n-am de nimic.

ªi-n Vinerea Patimilor cocoºul vesteºte, de-a dreptul,
Sosirea Aceluia ce-a pãtimit pentru...

Lumina slabã se târâie spre caiet, pe centru, 
Alunecã spre lampã, iluminând sipetul.

___________

*Instrument pentru suflãtori, corn.

meridiane

RUSIA

OO    vvooccee    dd ii sstt iinnccttãã
îînn     ll ii rr ii ccaa     rruussãã     ddee    aazz ii ::

EEvvgghheennii     CCiiggrr iinn

Evgheni Mihailovici Cigrin e un poet apreci-
at în Federaþia Rusã, stihurile sale de respi-
raþie modernistã, asemãnãtoare întrucâtva cu
maniera optzecismului românesc, fiind
traduse în mai multe limbi din diverse zone
ale lumii (francezã, spaniolã, polonã,
bielorusã, arabã, hindi etc.). Un volum de ver-
suri Vãcarul (2012) a fost prefaþat de renumi-
tul poet Evgheni Rein, laureat al Premiului de
Stat al Federaþiei Ruse, poet pe care Iosif
Brodski îl considera mentorul sãu. (Cu mai
bine de un deceniu în urmã, Rein a vizitat
România, ca oaspete al Uniunii Scriitorilor.) În
prefaþã la cartea mai tânãrului sãu confrate (în
2011 Cigrin a împlinit 50 de ani), Rein afirmã
tranºant: „Citind ºi recitind versurile lui Cigrin,
te confrunþi cu un univers poetic deosebit, ca-
racteristic doar autorului de faþã. Cigrin e un
poet foarte atent la detalii. Orice opinie
despre acest poet aº începe-o de la limbajul
versurilor sale. Este un limbaj vioi, bogat, de
mare plasticitate ºi foarte diversificat. În
poezia lui Cigrin existã un chip distinct ºi
nicidecum o mascã. Talentul  lui e indis-
cutabil“. La prima întâlnire a lui Cigrin cu citi-
torii români, am selectat din sus-menþionatul
volum patru poezii.

Traducere din limba rusã de
Dumitru Balan


